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El sett Clumbtin\ 



Vjlki fa servezi, trova servtfti. Al benefezi 
strecca seimper pia l'amizezia, es e una ca- 
parra dl' am6ur. Chi. n' semna, n' cuira mat 
flieint Questi era Uitt pruYt*bi t ch' a* eia. 
Verified in-t-el fol cb'avein cunta, cmod s'ia 
verificara di aker ra quUli ch' a cunt a rem. . 
Zanarella era una bona dunizzola ch' una 
▼olta steva in-t*ftl pafcis d' Arzan. So mare* 
era tutt cunteiat, pereke dj»n aun la i fere 
un ragazxol, e aquse V arnv'6 aveiren fan* 
• sett; mo V avera la«t da far a tguiri sik 
tutt , ch* la n'aveva un 6ura d' bein, e i fiii 
stuff anca lour tgneven dett: mamma ft 
un poc una femna, ch' aquse* la ▼' sullivarli 
Tu , e z* servira nu altr' omen* Vdendla •& 



grossa un'altra volta, tutt iusem i i desflen : 
oh sinti mamma, fa bein uua tusetta vde*, a* 
in chi no nu v' lassein, es andarein a zercar 
furtouna pr al rmbnd. Bast a, quand la fu d'c6, 
c ch'la n'saveva piu T6ura chTavess d'aveir 
fiu, i ragazz i dessen: sinti mamma nu an* 
dein lassu in quia' muiitagnetta, ch'& que* in- 
drett, es stareiu aspttar la nova; s'a fa ud roa- 
sti mitti sii in-t-la fn£stra ud calamar, s'la sra 
una femna, mitti-i una rocca. Quand i fiu 
funn and& la Zanarella ste* poc a far una bel- 
la zaquleina d'f&mna. Li m£zza alligra, me'zza 
addulura dess alia cmarch'mlttess fora al segn, 
moquestaque dalla gran frezza in vez dla roc- 
ca, mess al calamar in s'la fo&stra; 16ur pin- 
sonn ch'al fuss un mastl,e tutt inslizze' s* la 
fe'nn a gamb. I s* messn a camminar, es *v 
•ionu d'long per tri ann &in ch'i funn straoc 
imirt in-t-un boso, ech'i ihureven dalla fam. 
I Testn una bella xA, e i battenn dmandand la 
carfU d'nin .poo bVpad, e un bnssiott d'aqua. 
4J ud l ateva un om saTvadg , al qual era stn 
immciuna da iifoa donna, cbe,dop esser sta sig 
«Kb ann , la i aVeva cava i ucc'id tjuel) ntein- 
ler cb' al durmeva , « po era acappa vt c&n 
am bon buttein: e pep sta iftton laveva cisn- 
<pa. tant odi al feme'n , che eun quant a 10 
psseva aveir tra '1 greinf al t* m' el tafnava. 
IS om salvadg »' fe* su in-t-h* porta, e dop 
£ssers'bein assicura ekU fnssea masti, a i die* 
•da magriar e da bever>, e.po sitcom l'aveva 
iisogn d' &s$cr> serve, 4 4* era tin om recc,«i 
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idmandos'i eleven star sig a servir per pan 
in bocca , ch* alia fein po al i are* di quill 
ch' i »' sre'n merits . A sti ragazz a n' i para 
vetra, es azttdnn al parte*. Lti po s'era fatt 
insgnar i so nom, e qoand Taveva bisogn una 
volla al ciamava CiccarSll, uq' altra Zanbu- 
dill, 6ora Passarein, bura Nucc&tt, e po 
Puncein, e Patzaia, e DscargabarM , ch' al 
i aveva imparl aquse* bein a raemoria, ch'a 
n* era dubbi, ch* al s* affallass. Al i aveva 
da ddu stanzi da goder: 16ur al serveven, es 
al feven star alligrameint,i s'la cavav^n bnein, 
es era za passd di ana parece'a sta manira. 
Intaot era za *gnu granda la Gantarllla, ch* 
era la surella d' sti ragazz. Sta tdusa Y<te?a 
so mader pianzer, e la rain tars' tutt i de, e 
n'far alter, che arcurdar sti selt fin ch'Taye- 
«va, e ch* 1' era sti causa qui' oca dla cmar, 
cb'i eren and! vi d'in ca; e Bquse* a i vega 
voia d'andari a zercar, e la n'feva alter che 
tudoar so mader, e la i rumpe" tant al chit- 
tarein, ch'la lasso ch'l'andass yi vste" da pel- 
iegreina. La s' mess donca in viaz , e tant 
cknandara, e tant zercava dand i cuntrassegn 
d'sti sett zuvnett, che quand al zil vols in- 
»t-na'ustari do* II ste* a durrair a i fa dett, 
che in-t-un bosc poe luntan i saveven ch* a 
i slava s£tt ragazzon a servir un om salvadg 
orb. La mattena a bun6ura la GantareNa s f 
mess in Slra , es arriyo prest dai su frad) , la 
s* i de* da cgnosser, e 16ur i fe*nn tanta lira 
ch* mai. I i desstn po ch' 1' om salvadg so 
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padronn'pssera vedr el done, e per quest che 
quaudi'era iu tk ch'la stess bein arpiatta in-t-ei 
stanzi sou d' lour, s' in chi no al l'are stva- 
gualza in-t-un becon , perche al Pare* cgnussu 
all* udour. E po i dessea: sav surleina che 
quia, gatta ch' e su in quia scran na T e la 
speia aT ora salvadg, e ch' al bisogoa beiu 
ch* t* i dag seiinper la mita d' quell ch' a t* 
purtareiu da magna r, ch'alloura po la star^t 
quoida, se no a sren a r via a tutt. La ragaz-* 
za n'raanc6 d'far quell ch'i aveva dett i su 
fradi , e la parteva la robba cun. la gatta da 
bon'surell in fena a uu luvein* dura al purto 
mo al cas, ch'un de i su fradi ern an da" tutt 
in merca a far del pr-uvest, la CanUr&ila 
anttava del zeis da far per ron£stra, e a i 
scappo mess in bocca una mezza grana.a* 
S* arcurdand dla gatta ; sta spirta s' Pave* su- 
bit per ma I, e per dsp6tt 1' ando a pissar 
souvra al fug, es l'aramurto tutt. La ragaz.- 
za giro tutta la ca scinza psseir truvar al 
battfug , e per far prest V ando pianein pia- 
nein in-t-la stanzia dl'om salvadg, dov l'era 
iropia, perche al pateva un gran fredd, cheiv 
dend a' n' esser dscverta, roo lu sinteva el 
doun a nas, crood a dess, dis: mo chi o 
quia femnazza ch'gira tra le? Al salto in bi- 
gtia: oh bein vegna max dis, aspetta pur la 
mi zaquleina, ch't'ha truva cun ch'far i tii. 
Al ciappo la preda da rasur, al l'unze d'oli, 
e po cminz6 aguzzar i deint per no ago aria 
piu fazilmcint. La Gantarella en* vest ch* ti 



C0SSpiavetibruttapiga,ciapp6 su un stanghett, 
es cSurs assrars' io-t-la so stanzia, l'appunta- 
16 I'uss, e po i mess contra el banchett del 
Utt, nn tavlein , del scrann, e tiitt qui zavi* 
ri ch' la psse* truvar la deinter. L'om salvadg 
ando a taston in quell lag dov al sinteva dl 
arro6ur, e truvand Fiiss assrl a i deva di 
call e di pugn per trarel' pur z6 , cb* al 
pareva ch'cascass la ca. In st sgurabei al turnb 
i sitt fradl ch'dmandonn: coss'e inai st pla- 
dur? 1/ om salvadg tutt infuria dis: eh ub 
coren; ah i mi bardasson, a savi pur ch* a 
n' poss suffrir el femen*, e vu li tgnl que 
tra i pi ; a si i gran razza d* becc. Zambu- 
dell salto s6: chi? Nu? Mo a n'sa rein mega 
ngotta. La sra una quale sgualdreina, ch* so* 
sra ficdi in ca, in quell meinter, ch' a n' i 
eren. Vgnl pur nose eh' a i fa rein la peira; 
and a rein deinter per la fne'stra dalla ban da 
dPort. I cundussen donca Tom salvadg in-t-1* 
ort, mo da un II dov i aveven fatt una fos- 
sa fooda fdnda per suppliri del perdezz, e 
quand i i fonn souvra i t'm'i denn un gran 
spinton , ch' a i cased deinter a co fett, es 
•e scavzzo V oss del coll, ch* a n' dess nianc 
t ere re. I fradl tolsen po un badil pr un, es 
astupponn <T terra la busa , perche a n' s' 
psseva saveir ch' al fuss arvgnu. I andonn a 
torr fora d* person so surella dsendi: hat'mo 
▼est braghira a ch' priguel a sein anda per 
causa to? Pr tsser salv tutt 1' ha bsgnd, ch' 
atnazzamen quell b6n umazz, ma seintan' mo 



un* altra, ch' a la savein anc questa, eh' a • 
1' a vein sintu dir ia insoni in quell meinler 
qh'al durraeva; cue souvra alia so fossa, quaud 
al sre st£ supple a i aveva da nassr una zert' 
erba , ch* are fatt d via tar laot clumbein' qui 
ch/ I' avessen mai trade" , s' la fuss sta* colu» 
La Cantarella dess: oh no zerto a u'sr6 mia- 
dioafta a darev'dann. I destinonn po d' star 
le* tiitt T inveren feiu ch'el stra fussen bon'pr 
andar tutt a ca so, e passarsla alligraineint 
ouu la bona pru vision ch'era in quell sit. Mo 
a n'passd gran fait, ch'un de', ch'i fradi era 
anda a far dla legna, la stale' un om ch'ziga- 
va em' e un' anroa danna* ; la salto for a dall* 
uss, e la vest un pellgrein eh' spissinava 
Jangn dalla t£sta , ch' i cunt6 ch* in-l-al far 
sfrrabir ana semia ch'era su pr un alber U- 
randi di madon, la i aveva sfrumbla una pe-» 
gna in-t-la te'sta , es i 1' aveva conaa a quia 
xnanira. La Cantarella s' moss a cum pass ion 
e caramind in-UP orl a coier dl uunarein e 
dla salvia, e po cun del pan biassu e dl aid 
la i fe un im piaster, es i al mess su per la 
t£sta, es al mando vi. L'era po dri ch'l'ap* 
parciava, aspttand i fradi, la ved arrivar 
deinter dalla fnestra sett clumbein', ch'dessen 
t&tt insenv: mo hat* magna al zervell cun al 
pau , barabozza? te n't'arcurdav'che t'n'avev 
da coier qui us ma rein le* dri no? Oh guard* 
eh' braghira , pr andar a tnedgar la testa at 
alter, romper quelia di su fradi. Vil.' cmod 
a sein ardutt; per causa to un d' sti de* a 



stein cue*4 s& © da m spnravir, o dalla 
puian&. Pernu.a n'i e pid, rimedi, ch'a tur* 
namn iu-t-al noatr gssec se te u' va a tr uvar 
U mader dil .t^imp, .ch' soppa It quelle ch* 
a* insegnt eeesa av£fn. da iirv La iGantarcila 
p ra le rosea rossa. tittte oinrtiuca, es i dmaar 
dava perduaatiza, e» prumeas d'andar a tru* 
ear sta veecia* lassie deo del mood. Vu alter 
dis avi da star seimpr in ca fena ch* a toi*- 
ren, a aqusd a sri sieur, che que* ne v'maiL- 
ca da mmgntr* ne da sever, pover bstioli. La 
t 9 mess po el gamb in spalla , e cammeina e 
cammeina fee* alia ma del mar, dov la vest 
nna gran beleina eh* i dauandd : dov andav 9 
bella putla?-i^A vad-dis* in zeirca die Mader 
del teimp, goarda mo vie; la. truvaro*ia?-r Oh 
bsgnara ch*e ow^vadi beta quil saropett, pen* 
Abe l'e kmun. paras*** Avt.de Jgoir dri a 
eta mareine-finn cb'a* tmva.ua fi&m gross, 
audit dri allfiesn, ch'a trover* chi v'ia da* 
ra nova. Mm dis; d' grazia. • fam' un seevezi', 
dmandai cased a pre* mai fart pit en'dar tent 
volt in eco*V « ermagner qnse* spese in-t4a 
raine. LI la ringraeib, es. i prumess d' fan 
1* imbasais e po seguitand a cemminar drl 
*Ua rive del mar I'errivfc a cjaell num, e stn- 
dand allUnsn dop «n vie* b&n Jong la ft'tnt* 
*6 in sees* a un bfcli pra lutt evert d'mae- 
garhein. Que' la vest una* pevedgaiza, mo che 
poadgsi V **e*a tm^jsar. >de bain alia mode, 
ch'a n'avi mai vest i pin bi. Dov camurioa*' 
belfa eageesa, la i die, aquae* affanna e da 



per vu?--A*eg 1 daik madw del t«i»p.--"Oh 
« i vol alter inuatiz ch* a l^aceattadi; rdiv* 
tjuell imiatagn altin ahri? Yh mo iust'la- Ma 
zh ck'a dsciiHr) sig ftm'una firie'frza, dma»-» 
dai da part, rorebssa aiprdtin mai far per Ii- 
berar&'da quia raftaa sfundraddua* di gafttj 
<;h* z ? . vrea veder ttitt rourt. La GanlareHe 
^prumess ace a quest* d' servirla. La seguito 
po al 4e viax, mo pr arrivar a qui moot a 
i vols cHa bdllae dla bona* ch*i pareveo W 
avsein, e s'en'.s' i era mat: basta quand al 
«il vols la s* truvd a p£ d* ski mnntagn , ia 
*' tre a seder straeca morta , eb' la n* psseva 
piu aveir al fia\ Ia quell meiater eb* la ste- 
ta a ponder meint a del Eiutunara d'furniig 
*b' purtavn a ca una gran pruvisi6n d* fur- 
«neint, e in<4*al passari dinanz can la so gra- 
tia in bocca, una, ch'dseva esseria capurionna, 
jness z6 la so grana, es i dess: cossa faVraai 
U bella puUa aqastf arscaldA? Li cb'era tant 
£alant, cb'las'deva a dir can tutt, la i dess 
$h' la zercava la inader del teirop. La fnrmi- 
<ga dis:mo and! par innanz aoc on puctera 
cb'a trnvarl una gran lavgaray e»le i/sri cbi 
T'mittra iart4a bona vi. Mo a \>ba dbnl a jre* 
mo cb'a tirasst z6 quia vecda per saveir qua* 
sre* la manira, cb'a pssesse* eacbpac un pzzol; 
perche la. z* par la piu gran nattiri*, ch*. a 
z'avamen da fadigar tant, e .po cb' a zfian- 
.damn a far bendir ftqose .prest. LassA par 
far a me la (mi bsliola, dess la Caotarella, 
«b' a V serviro yUmtira, U arm© a .quia 



Jargura, e la travo una gran Querza,ch*feva 
la piu bdll'Ambra, ch'a i vegn voia d'arpus- 
•arsi sotta: mo bona, la n'sta s'n'a siotir ch' 
anc la querza i dmanda dov la fa. La Can* 
tarella i die una*- bona volta ch'la zetrca la 
madar del tetavp. La Querza i dis: ob slk 
pur alligra ch* a i si poc luntan ; s'avessi da 
camminar ane un de 1' e toil quell ch* i p6 
vleir: mo d'grazia za ch'a si aquae* bleina a 
ari altertant servisiatel; a Yrev eb'a zercassi 
da 11 cossa a prev far per turner in»t-ul mi 
unour, percbe one volta - k mi frutta al la 
magna?* anc la zeint eh'aveven garb, me 
•diss i la dan soul ai parz). La zuanetta 
prumess anc a qttstl d* savfciri dir cveM. Po 
turn 6 a avviar»\ *s arriv6 a pe* d'nna mun- 
4*gna taut aha ch* la s* perdeva tra '1 navel 
l»e la truvo un ▼ ceein che da Ha stracchezza 
t'era svulU an in-t«un* maccia d*fein. Quand 
Id la ve*t al I'eregnuBae* sabit per quia bona 
ragazza ch' i eve* roedga la t£sta, e li al 
cgmisse' anca lu, percbe 1'aveva lMstess vstiari 
da pellegrein. LI i cuot6 tntt el sou dsgrazi 
e tntt quell ch' i era intra ▼gnu, mo vu dis: 
cowa faVque*?— A son ygna pr accustarm'al 
Teimp per pagan al solit tribute ch'tutt i omen 
i ban da pagar, e savl cb' al Teimp V e un 
cert galantamein che n'la perdouna a nssnu', 
-m se ru n'i audi, l'e capaz d' vgnirv' a tro- 
ver dov a al, e quand mane a v'al pinsd; 
Me ▼' acenmpagnare* per cumpensarev' del 
fervezi ch* a m' fesai , mo adess a n'poss piu, 
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arrampigarem' fe»a laisii. JHm dene* meint 
Avi da saveir ch'la sii ia zema a qula.mua* 
tagna a i e an majeid d^aa ca, che nss&n 
s* aroorda d' aveicla mai yeata nova. EL mur 
rai ein tutti dsgrusul, seina* port, ne uss, 
ne IStt, ne scran a, perche; i padron n'dormen 
es en's'arpossen nisi. Sotmi alia porta a s'ved 
un'arma tnquarid, oh'mdatra ua serpeinl ck* 
s'morsga ia co> ua aerv, un corv> e una feni&: 
questa e mfr Tarraa del Teirap, e questa 6 la so 
ca. Tutu la ca ouosest in-truna gran aala* day 
attaeca al murai a vdri lam* cord, marti e on 
aorta d'asvei de tfttt eW art; e per 4$rra dri 
•Ua muraia del ainttouara d' vas pain d' sen- 
der cub di. pubzsein t cmod e in-t-i vas di 
spzial, can tit i note <!' Corinto, Sagunto, 
Cartagint, Treia, e d'tant alter, zitta, ck'eia 
StA dstrdui in causa del pradexs del Teimp. 
Arpiattsv' dedrl da sla ca , fena ck'al Teimp 
vein vi, ck' al cgnUssii {asilmeint, ck* 1* & 
un vtac' cun el-i ali in-foel spall , e in-t-i pi, 
eke n' sta mai ft ire m. S*bit ck' al Teimp e 
sguiila 1 fora, e nu scappa 1 deinter, e d'eo 41a 
loza a vdri una vtacia purassl brutta, greia* 
za } gobba , e tuita evert a d' pil grass cm' e 
el sedel dpurzell. La sra a cavall d'un gran 
arloi da turretta, ch* la a 9 T abbandouna mai 
per regolarel'cb'a n'sraria mai. Li iTve vdri 
quse fazilmeint, percke V ba el zei tant loa> 
ghi ck'el i cruven i ucc' r • vu ciappa su cam* 
minand i cuntrapis dV arloi , e po eiami la 
?eccia dsendi: aka nunnttna, a v' preg ck'a 
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m' dsadi tutt auell ch* a vol saveirr -La cia- 
mara bein so hoi , ck' al vegna a magna rev % 
ma la nVpra mover fein ctrvu tgni id man 
i cuntrapis dl arloi. Turnai po a dmandar 
cun bona grazia, ch' la v' dega ogn cosaa, 
che li per pora ch'oassa di gran guai a fgnir 
feirm' al Tetrap la v' cunttntara. Appeaa al 
vcceia av fine ali parol, I'arsto ie* mort spa or, 
e la Cantarella ste* un pszol a pianzer souvr* 
*l mort dal gran dsgust ch'l'av£,e po final- 
meint s'avvio su per sta man tag oa, e a v'im> 
prumett , che quand la fu dc6 la vindeva i 
anaer a bda mercJk. La nVftt appena arpiat* 
la in-t-un canton, ch'la vest saltar fora st vecc* 
eh* aveva una barba ch' spazaava te>ra , cua 
an fraiulett aquse* pein d' toppel, ch' a n' t 
e Unt de in»t*l*ann , coo su inculU del 2 in- 
tan a ra d'pultzzeia, dor i era scrett sd i nom 
di Re, di Iraperatur, e d'tdtt i omen grand 
eh' 1' aveva stragualza, e ch 1 I'andava tufcnd 
dal mottd d' quand in quand. Appena vest 
I' al pers d* vesta , e 11 s* ficco in ca. La po- 
vva Cantarella av a inspirtar dalla pora a 
veder quia veecia a cavall dl' arloi, per che 
a n's'po dar una v£ccia piu br&tta d'quella; 
mo la s-fe* curagg', la s'i mess s6tta es dap- 

Fo cammioand i cuntrapis, e in sta manira 
arloi s'fermo sublt. La veecia aveva un bill 
sdundlar al pendol, mo Id n'andava innanz; 
la s'meas a zigar, e a ciaraar al fiol ciin quant 
M l'aveva, mo al fiol enVpsseva mover nianca 
ha. Finatmeint la s'par6 indrl el zei, rest sta 
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xagazza; la i dmand6: chi siv'; cossa faV; 
cossa vhV? La Gantarglla &' i trd in znocc* 
c ciia tutla la tnanireina la i dess ch'la vie* 
ya saveir una roassa . d' coss. Alia, veccia a i 
piase* taut sta ragazzola peiaa d'galantari ch 9 
fa i pruraess ch' Tare sa?u ogn cossa, mo 
dis: basta ch't'fazz prist a lassar andar qui 
cuntrapis, perche te n'sa quant guai e quant 
dsurden pren nasser a fermar al Teimp. La 
Cantarella ubbide\ es turno attaccar i pis 
.all' arloi, e in quail meinter cb'el-i aspttavn. 
al Tpimp la i dess in fugatton tutt quell coss 
ch J la vleva saveir,. e 1' aveva appena fine*, 
ch'al Teimp era ie*, e la mamma i fe quell 
dmand, e lu girandaland seimper d'iotouren 
a sta sala, i arspqus in frezza aq use: alia 
Querza bso diri , ch 1 al so frutt n' sra mai 
piasu alia zeint fein ch' la teio supple* un 
tsor sott al sou radis; ai pondg, ch'i u'sran 
mai sicur dai gatt, s'iu'i attacchen di cam- 
panein al zarop per sintiri quand i veinen; 
al furmig, ch' el camp a ran fen a ch' el voleri 
a'en'faran mai el-i ali; alia baleina, ch' la te- 
eoa seimper dri al pondg marein, ch' la n' 
dara mai in scoi, ne in secca;.al sett Glum* 
l>ein'po, che quand el s'arpussaran sti in-t-Ia 
culouna dla ricchezz*,el turnaran in-t-al so 
esser. Subit ch' 1' av da tutti sti arspost at 
Teimp spare vi cm' e veint, e la Gantanllla 
d6p aveir ringraziA taut, e basA la man alia 
vSccia , s' mess a ruzzlar z6 da quia munta- 
gna, tant camminaWa fort. In-t-1'andar zo la 
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•' accurst ch'el sttt clumbein' i svulazzavea 
sou vr' alia testa, e li a n' i pars veira d'dirl 
subit cossa i aveven da far per turnar cmod 
i eren ; mo 16ur strulgaven coss' era sta cu- 
louna dla riccbezza, es en' capevn una pa- 
tacca ; basta i arrivonn tutt stracc a pi dla 
muQtagna in quell bell pra\, la Cantare1Ia 
s' mess a sedr in-t-i* erba, e'l s£tt clumbein* 
s' arpussonn souvra'l coren d'un bo, ch'era 
Je a pasqular. Mo bona, in-t-al print istesft 
ch'el pnsavn i pi an in-t-fa coma uoa clum~ 
beina d?intava un ragazz, e aqtise* tutt s^tt el 
clumbein' turndna aessers6tt bi zuvnelt,.cmod 
i era ana volta : e alloura i cape*nn cb' la 
culouna dla riccbezza era rappreseulft dal co- 
ren, perche a se dpenz un cornucopi per 
semboi dl' abbnndanza. A v' pss) iramazinar 
L'allgrezza, eb'i a?en tutt dal vedcr cb* l'era 
fine* i su guai. I turnonn po indri perl'istessa 
stra cb' aveva fatt la Cantarella per dar el-i 
arapost a tutt qui, ch'li li aveva pruroess. La 
prema a esser cuutint*, fu la Querza; la qual 
dess: V e causa un tsor ch'a-i ho que* sotta? 
Cb'al seppa l'or, cb'fa dvintar el iand a ma- 
rl? Mo tulil' pur vi, e dscatamel' d* que. I 
ragazz andonn camminand a torr del zapp', 
dal vang, e di badil, e s* messn a cavar la 
terra so It al radis, a ddp aveirli taid e dscalza 
tutti i truvoon una gran pgnatta peina d' 
zcchein quant in psseva mai star. I s impenn 
tutt el bisacc, e la Cantarella al grimbal, e 
po s' la ibittoa vi. L' afe* V Mi la Querza 



cL' zigar: obi cruvim'el radia, obi arcalzam*, 

sin chi no a case; mo lour eren za luntan, 

e li da Je a poc la se avulto per terra. I s* 

messen po a seder, cb* i eren stracc madur 

dal gran peis cb' i avevn addoss ; t s' indor* 

rointdnu dri a una zada; crit cb' i fussen 

mamalucc? In quell meinter arriv6 una mas* 

8a d' assassein, cb' i Hgcran bein strecc, ea i 

alzirenn del peia purtandi vi tutt i quattrean, e 

po s'la frfun a gamb.I puver ragats aratonn le* 

peiu d'affaan, e la GaoUrella tgneva delt; 

ecco al frutt aT ingratitudiVd'aveir maitrat* 

ti e abbanduna aquae la povra Querza , ad£sa 

a sein mo abbanduna nu alter. Mo dop n'ao 

quant our l'ariiv6 quell pondg, cb'vgneva per 

torr i'arsposta. La Gantarelia i la desa, e po i 

mustro el sou miseri. AI p6ndg fit cunteint dl 

avvis cb'i deva al Teimp, e in benemereinza al 

a'mess a rusgar tutt el cord, cb'tgneven lig& 

qui zuvnett, tant cb' i pssdun andar vi. Quand 

i avlnn cammioa un b6n pzzol i truvonn la 

Furmiga , cb* ave T arsposta cb' T aspUava 

dalla Gantarelia: ma la furmiga vdeud ch'la 

pianzeva in-t-al 4sc6rrer la i dmando: Cossa 

aviv' la mi tousa , cb* a al quae* bisa? Li i 

cuntd la scagazza cb' i avevn avu per vi d' 

qui lader, e la dsgrazia d'aveir pera i quat- 

trein. Quia bstiola i cunsul6 digandi:mo tasl 

cb' a v' casca al furroai in-l-el laaagn. Sava 

cb'in-t-1'andar a arpbnder al noater funnetnt 

a-i bo aintu un gran pladur cb'feva di lader 

aotu a una fabbrioa dsabita,aaon »ta avedcr 



c i suppleven una quantita* d'muneida, e aY 
s' po dar ch' la seppa la vostra : tgnim' dri > 
ch' me v' cundur6 la. 1 s£tt fradl anddnn 
cun la furmiga, e i truvonn tutt i su quat- 
trein , ch'a n'in manoaya nianc un. I i ciap- 
pon su, es s'avvidun vers al mar, <tov i era 
la Baleina, ch'aspttava la Cantarella cun 1' 
arsposta cV i aveva da al Teinap. I s'persed 
la -un pizol a zaasar, iant che in-t-al ^>iu 
bell boss' ell, cossa n' el'?* I em i assassein 
ehV^edn arrivar da Juntan a carrira, perche 
i a 9 «rn aoeort, ch* a i era stA to it al tsor. I 
zuven vesien ch'i avevii i trnrobon caia; a n'i 
armas una goaza d'saogu addoss. Stiavo suo> 
dis.l'e bein mo adess ch'andein a pilastrein. 
La Baleina dis: i v'volo amtnazzar? Mo dov* 
s6n~ia me? A a'sro bona dHtiutanev*, me che 
y'sbn tant ubbligaPFa aqusl, munU su in-t- 
-la mi scheina, ch' a v'purtard tutt a salva- 
roeint. I saltdnn su in-t-la Baleina tutt s£tt , 
anzi tutt ott cun la Cantarella, e cua tutt i 
su zcchein ; e la Baleina i purtd in-t-un attem 
in mdzz al mar, dov i ern in sal?. Alldura 
la Baleina i dmandfr: 

Dsim' un poc i mi zuvnett , 
Vliv'armagner que* in ste drett, 
O aviv'gust d'andar alP-i Endi? 

Lour arspousen: 

Oh no mega , no d' stcur, 
Ch* T e al paeis del cargadur: 
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La Baletna turbo a dir: 

Eh, i mi tus, a v'ho za iuteis, 
A vli andar tutt al paeis. 
Ossu pur vgni vi piau pian, 
€h' a v'cunduga tutt a Arzan. 

Quaod i fradi siutenn uuminar la so patria 
i s'aUgronn tutt, eh* V era al sit dov > vie* 
vea aaoar. La Balaina i condtiss alia riva , i 
smuutdnn, e s'lizenzionn da 11a so benefattrtz 
cun mell ringraziameint. I andonn po a ca 
dla mamma, dov i steon setropr in pappar- 
deina ; i curopronn di lug e del ca, es vega 
vejra quell pruverbi, ch' dis: 

Al mond e d' chi al sa goder. 
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FOLA NONA 



Al Corv . 



Ju e zerto un gran bell pruverbi quell di 
Napolitan cb* disen : Nu vdein stort, es giu- 
dichiin drett ; ma a i n' e bein puc ch* s* in 
serven* cbe l'e scars purassa\ al nuoier di 
omen cb' peiosen pr al drett, e anzi la piii 

fran part ciappa di granc'; e tutt creden d*. 
sser Salomon. Da quest nass ch' a s* cdrr 
all' orba » a s' peinsa raal , e a s' opera piz. 
£ per quest tant larointuri, cbe s'seinten; e 
a s' vol dar la coulpa alia furlouna , seinza 
vleir capir, cbe sta Furl6una a nVsa cossa 
la seppa, cb' V e un nora ioventa dai omen 
*£inza an* i 1' aven mat spiega. Sta a sin- 
tir sta fola, s* a vli cgnosser cb' tult quell 
cb'a deg l 9 e verity 

T. FIL 2 
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Dis ch* a i era una volta al R& Mluzz d' 
Frascuinbrousa, ch' era tant appassiuna per 
)a cazza, ch'al lassava andar piutlost alia ma- 
loura i su stat per cavars'si caprezi. Ua de 
ch' T era io-t-un bosc fess fess t e ch'al tgne- 
va dri a una livra , per vleirla pur ciappar, 
]'arriv6 dov a i era una b£lla iastra d' ma- 
rem bianc scauda, cun s6uvra un Corv, ch' 
era std ammazza iust alloura, e al so sangu 
ch' aveva stiattina. su per quell ma rem feva 
uu contrappost aquse* bell, ch'al R3 armagne' 
]e incanta un pzzol a mirarel', e po Ire 1 un 
gran suspir digand: oh s' a pssess aveir me 
una muier, ch' fuss aquse' bianca e rdssa', 
cmod e quell marm e quell sangu, e ch'avess 
i cavi, e'l zei aquse ueigri cm'e quell corv, 
me n' sard cossa em' vleir. A s' i piantd po 
in testa sta mattiria in-t-un mod, ch' Pando 
a ca, es en'truvava quiet ne de", ne nott. Al 
Be dstruzeva cun st pinsir, es s'era mess tan- 
ta malincuni per pora de n'truvar una don- 
na s6 fatta , ch' V era dvintsi smort e secc, 
ch' al pare* una bregula. Znar6(l so fradell, 
ch' vdeva st om dstruzers' setnza saveir al 
percbe , and6 un de in-t-la so Stanzia , es i 
dess : mo che nova? Coss'e qufcst chV n*d& 
piu ne in buss, ne in bass? S'avi cvell, che 
v'daga fastidi, ch' n'al dsiv'a voster fradeil? 
S' avi raal cisil% ch' a mandarein a torr al 
duttour. Eh, dfs Mluzz, piosa vii, at mal ch' 
a-i ho me a n* i e remedi. Znar&U scunzuro 
tani so fradeil ch'iinalintint a i can 1 6, ch'lu 
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n* are^ bein , fena eb' al n 1 avesfr truva un« 
donna, cmod avi sinlu. ZanarlU tintd d'cun- 
solarel* digandi , chT are tant zkandula pr 
al mond infena ch' al 1' avess truvA. Al fe' 
subit ammanvar una nav peina.d' tutt el 
galanlari, ch'al saveva ch* psseven piascir a 
una donna. Al se vsle da mercaat r e po »' 
aw ft vers Venezia, dov al tols t passaport, 
e d J le l'and6 in Levant per truvar una b&h- 
la Circass*, o una blila Gibrgiana. Mo a) a* 
fermo a Costanlinopol. Le al truvd un om 
-ch' aveva un bellessem falcon, e lu al cumr 
pro per dun»rl' a so fradell. Qui* alter de al 
truv6 un cavall d'una bellezza strampala, e 
lu al cfcropra per so fradell. Al girava po per 
2a zitta guardand-a lutt el donn ch'al psseva, 
e sberlucctand da tail i Ja; mo.-T era inulil 
perch* el-i aveven al mustazz evert da un 
veil. Al vleva po turnar a imba rears' pr aiv 
dar innanz, mo al s'imbatie* id-t-un umarell 
t*U randleint, ch' i dmand6 cossa V* andava 

*!iA CaiWi ' ZDar * U ' arspous "brasc brusc: b 
adess &6 a son bein mo vgnu a b6n merca; 
a 1 ar& V asi s 1 a voi andar cuntand coss', a-i 
bo; e po a un par to. Mo adasi un poc, lu- 
ftressero, dis qui' umarett, a-i e stA di p& 
bi barbarein d'lu, chWhan cunt a i fktt «,, 
e aqusl irest cmod a son a-i ho pssu dari 
»«t. Znarell in-t-al dscorrer cgnusse' • cbe 
qustu aveva 4el giudezi, e lu i dess- coss* 
al *ercava. Quand al puvrett av rnteis al 4«6* 
* &a«eli, sMa mo* ch' a i e un lug, 4a? 
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a a' trova una zouvna , ch* e fatta a posta: 
ch* la m 1 teg a a dri e me la cunduro la : me 
battrd alia porta e li vgnara alia fngstra a 
fa rem' la limosaa^ e io qui 1 uccasion al la 
cunteraplark, ch* cue cred, ch'a n'pra truvar 
«T mei. Al puvrett batte alk porta , e la zu- 
vnetta vego alk foestra, es i fe la limosna. 
.Znar&l vest oh' la ragazza era Just quella 
ch* al view. Al dm a add chL.l' era, e chi la 
n'era* « al sinte ch'l'aveva nom Livia, fiola 
«T un Negromant. Znarell dd uoa bursa d' 
tjuattrein a qui om, e dop aveir*Trtngrazia, 
al maud6 a far i fatt su. Al se vste po da 
spazzein can la cassetta ia spalls pejna d'ga- 
lantarl, e po pass6 s6tta alia foestra dJa 
sgnera Li via a sigar cud quant fid V aveva 
gaianterie, galanterie. Li al ciamo su cam- 
•minand, es ars*6 incanta a veder tant belli 
cobs. Al inercant po i andava digand : oh 
sguoura quest ch'la ved e iust un vada; bsgoa- 
ri ch* la vdess quell ch* a-i ho in nav. La 
Livieioa dis: oh s'a i fuss al sguer.padr in 
casa , a vre ch' al mi cundusess. Oh , dis 
2»uarell, la n'ha una so donna? Quant ste'n- 
-ia? La nav e que vsein, in mfaz urttetna nu 
auddin es turaein. Li ch'en'p*se*a piu dalla 
▼oia> ciarno la camarira, e i andosu, tiitt in- 
sula alia nav. 1 introan deinter e in quell 
mftiutercb' Znarell i muslcava tnlti sli mara- 
^vei>, e ch'la lousa.era le incasta, la nav era 
luntaa del* mei a e meta, petche Znar&U 
GVeYa. za da ourdea. ai jnajcioar d' altar «1 
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veil. La ragazza fiaalroeint s'acurze ch'al ba- 
stiraeint curreva vi, e la cminzo a far di zig 
ch' andavn al streil. Znarell la lasso sfugar 
un pzzol e po i dess: oh za mo ch' la tasa 
U; la n'sa ch' la va a spusar an Re*? La i 
dis uoa biisca 11; mo f e ch' la vdra al piu 
bell zuvnett ch'seppa al rnond, la vdra cuo 
ch'ambur al la trattara. A i dess po chi Fera, 
e dov al la cundoseva, e a forza d* cuutari 
del lucchein' al 1' agudd , e li cmmio a *o 
cumdarsi, e a star vluntira c&n 16, cb'la feva* 
star alligrameitit zugaad all' oca, e a dscver- 
tein. Mo quaod i £unn in alt mar un boa 
pezz in la a s'mudd veint, e una gran buna- 
sea travaiava la nav in manira ch'al pareva 
ch'la sperfundass. In quell teimp ok'£narett 
«ra lassu io-t-ai cas6er a strulgar al teimp, 
d6u clttmbeioVveinsn a pusar vseiu a ja, & 
al masti ctninzo a far la rada can al solit 
run, run; la femna i drnaudo: coss' hit' mi 
mare*, ch't'fa quell lamiuiuri? Al clomb dis; 
a m' in cr£ppa al cor per st pover pneinzip 
ch'e que* in sta nav. Lu ha cumpra un fako&t, 
quest ca vara i uec' a so fradcll, e s'a i fuss 
chi n'i al vless purtar, o chi a] vless avvisar, 
preda d'marnt ha da dvintar. Al clomb $&• 
guito a rumbar, e a iar la solita tugaana* •* 
po dis: a i e un alter guai, che quaod al 
R* cavafcara quell bell cavall , ch'so fradell 
ba cumpra, al's'rumpra V oss del coll lu 
told : e s' a i fuss chi n' i al vless purtar, * 
pur ch' al vless awipar, preda d' inarm ha 
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da d via tar. Al cl6mb n'fine* que* f es iurno a 
far run, run epo a dir; un guaiazz piii grand 
e bein ; che la prema nott cn'ai R6 sra a lett 
cun la sp6usa i sra a magna tutt e du da un 
gran draeunazz, e s'a i fuss chi al vless av- 
visar preda d'marem ha da dvintar. Appena 
Par fine* sti parol la burrasca se stathnte, 
e i clomb vutonn vi. Ma s' al passo la tiin- 
p£sta , a¥ cherse* bein al sgatnbei in-t-al st6mg 
del preinztp Znarell, es armas quse su. d'sou- 
vra* eh 'a n'save* ch' parte* a'piar. S'me cdnt 
6gn cossa a mi fradell, me dveint d' martn 
in-t-un terere: s'a n'i deg nietnt, al sra am- 
mazza sicurameint. L'e veira ch'a prev trar 
in mar tult sti quia , mo a n'era' la seint de 
dvintar un barabozz d' preda, e a dirla al 
pr&m piu la camisa, che n'fa al zibon. Aquse* 
n* saventid cossa s' risolver la nav tuccava vi, 
tant ch' i arrivonn a Frascumbr6usa. Al R6, 
ch'era za sta* avvisa, i vegn inc6ntra. I andbnn 
tutt in palazz, e al R6 ch' aveva za lumA la 
Spousa, dess a Znai'611: bravo bravo 1* e lust 
d' pnell quella ch' a vleva. Al le ringrazid 
tant es I' abbrazzo ; e po vdend ch 1 V aveva 
sig al falcon; oh dis, avi pur al bell falcon! 
Znarell i arapous ch' al V aveva cum pud per 
dunariel'. Ma in qui' att ch' al Re 1 al rin- 
grazia , e ch* V aslonga la man per torel', e 
fu cun un tiraprarein ch* V aveva in bisacca 
t' m' i taia al coll nett. Al .- M s' incantA a 
guardari, n'capend cossa significass st capre- 
zi, es en'vols dir alter per n'al dsgustar alia 



23 

Bella prema. Al Test po al cavall, e quest 
dis, d' chi el'? Mo 1' e voster, replied Zna- 
rell. Al vega voia Al Re d' muntarei' subit,, 
e in quell roe inter ch' i servilur i tgnevea 
sod la staffa, caniminand Znarell cun ua 
sablelt ch* 1' aveva a galJ6n i taio el zamp 
dinanz, ch' al stramazzo le* dsleis id terra. 
Mliizz arst6 seimper piu maravia, es en'psse- 
va piusar alter sen'ch'al cminzass a perdr 
al zerveil, e pr en' guastar 1' allgrezza a n' 
vols dir una parola. Al cunduss prest la 
spousa tra '1 dam e i cavalir, che quell 
zervell guast n' i amroazzass anc la muier. 
Al de po una f£sta da ball, e va pur la, e 
d6p de da zena a tulla la comitiva. In tutt 
ste leimp Znarell ste seimper malinconic, e 
pinsirbus, perche l'aveva dinanz ai ucc'quell 
dragunazz, ch'i era sta dett ch'aveva d'am- 
mazzar i spus. A i vegn in testa d' vleiri 
salvar a tutt i cost. Cossa fe'lMu? Al s'ficcd 
in-l-la stanzia di spus prema ch' i andassn 
a lett, e s' mess d6p alia trabacca del lett. 
Mo bona, quand fu trei our dop mezza 
nott vit' le ch' arriva al dragdn, ch* gumi- 
tava fug dalla b6cca: a v'imprumett, che 
chi I' avess vest, n* ave piu bisogn ne d* 
purgant ne d' lavativ, ch' a i sre vgnu la 
mossa d'eorp da per li per la pora. Znarell 
seinza pinsari su mess man al so palussett, 
es cminzo a mnar di culp alia . dspra per 
taiar la testa a sta bstiazza, mo li era aquse 
svelta ch' la feva di salt da un co all' alter. 
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dla stanzia. Znarell in-t-al smanzar 1' arma 
tir6 ua coulp aquse 1 sperpustA, ch' al de 
deintr in-t-una clunella del lelt, es la laid 
iietta, e in st raezz al drag6n sbigno fora. 
St coulp de tanta la gran tantana in-t-al 
lett , ch* i spus se dsdonn, e al R6 s* attac- 
co al curd6n del campanein gunand taut al- 
ia dspra\ ch' tutt i pagg' inlrdnn deintr in 
furia can el torz da veint. Tdtt vesten ch' 
Znarell aveva al sablelt sfudra* e ch' l'erale 
dal l£lt , e aquse* a s' pins6 ch' al vless am- 
znazzar al Re. Mldzz de* ourden ch' al fuss 
lig& e mess pers6un, che dmattena po, dis a 
pinsarein cossa a in avein da far d' qustd 
ch' e que*. La maltena al R6 U ciamar cnn- 
sei, e d6p aveir esaruind i tstimoni fu da la 
senteinza d' raort. Znareil ch' sinte dars' sta 
bella nova, dess: cossa m* ha mo zuva 1 lant 
smanez , e tant impegn per salvar la veta a 
mi fradeil, seinza ch'la mi i andass d'raezz? 
Adess tol^ a s6n me in t-el pest , e a sr6 
strangula per man del boia , e cun ch* b£U 
undur, pr aveir via ammazzar un fradell! 
Oh l'era par mei ch'a i avess dett ogn cos- 
sa , ch'adess a sre* le* fredd zl& l'e veira, mo 
a n'pruvare tanta passion, e taala vergogna! 
Mo a s6n auc a teimp , e aquse* almanc a 
salvar6 al mi uo6ur. Al fe d6nca dir a so 
frad611 che prema d'murir a i vleva cunfidar 
un gran secret. Al R6 s' al fe* vgnir dioanz , 
e Id i cuuto la cossa di clomb> e tdtt al rlsf, 
e MIuzz n'stinto brisa a cr6dri, per che d'in 
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man in man, cV ZnareJI zaniava l* andava 
dyintand d' marem , taut cfae quaud al fine* 
d* cunlar 1* istoria del 4 dragon i cavi funn i 
ultem a instchirs' e Id arroas le* una betla 
Statva dretta in ph Mo se Zoarell arstd le* 
mort d' preda, Mluzz arsld anca 16 d'strazz, 
fredd zlft dalla passion. Da at momeint in la 
al n 1 ave" roai piii bein. ne Id , ne la spousa , 
pr aveir pers un cugnA tant d* garb. Li po 
ddp nov mis la f<£ du bi fandsein, ch'eren fa 
so delezia. I eren po grandsein, e so pader 
i cunduseva spess io sala, a i mustrava quia 
statva, es i cuntava 1' istoria dulurousa , per- 
cbe i T imparassen. Un de* cbe l'era avsein a 
sta statva cun i tusett al suspirava, es pian- 
zeva, a i euro pa re* le ua he'll vccion ch'ave- 
va una zazzarouna ch'i crudava z6 pr el spall, 
e una barbftuna ch'i tuceava el znocc'. Quest 
ddp aveiri fatt una rivereinza i dess: cossa 
jagarev vostra Maeslft per turnar in veta so 
radell ? Al R6 dis : oh i andass pur al mi 
regn , o la mi istessa persouna. Al Vccidta i 
arsp6us: al regn srev una bagatella in cun- 
front dla veta d'un ont, e li po s' la muress 
a sre*n po in-t-1* istess cas in risguard d' so 
fradell, ch* pianzrev la so perdita; sMa vol 
clival tourna in gargam, al basta al sangu 
d' qui du fandsein ; cun quest ch' la sfreiga 
da cap a pi la statva , e al fraddll turner a 
in-t-al so 6sser. Al Re ste* a pinsar un poc, e 
po dis: oh dt tusett chi sa quant m' in far* 
mi rauier, cbe di fradi d* sta fatla a n' i e 
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dubbi tjh'hi tourna piu. D'ionge&B un tim> 
prarein al laid la canna dla goula prema a 
un e po a qui' alter d'qui tusett, e po cun 
una spooga insupa d'queli saugu I'imbusmo 
lutta la statva, e subit cb' al fii d* co Zna- 
rell salt6 su.san e svelt. I fradi dop Users' 
abbrazza* e astrieca 1 cun una gran cunsolazion, 
i messn i ragazzu ia-t-uoa cassleina. Al Re 
U arpiatlar ZuareU e po ciam6 la Hegeina , 
es i dess- cossa pagarevia mo, perche mi fra- 
dell turn ass al mdnd?— A darev la me la" del 
mi sangu s' al valess. — £ la a' dare piuttost 
quell di su tusett* qui qutalett ch* i eiu , es 
en'i ein ?— Oh questo no sicurameint; bsgna- 
re* bein aveir voia d'cugna per privars'd'qui 
du ragazzu, ch'eio la nostra cunsulaziou. Oh 
a n's6n se barouna. — Al R« dis^ a 1'ho mo 
fatta roe la barunata* La veda que* la casstei- 
na, dov a i e i fandsein. La Regeina iostra- 
murte', e po dop de ia-t-una furia tal «h' la 
pa rev a aramatte, nssun la psseva tgnir: la 
ciappo una carrira, la salto su in-t-al mureil 
d'una {nostra per trars'zo. In qui att arrivo 
le so pader in-t-una nuvla , ch' Pera za quell 
Negroraatft, cmod a savi, ch' la trattegn , es 
i parlo in sta mantra,; Feirmei'Livieiua, sav' 
che tiitt su guai ein intravgou per causa mi. 
A m'son vlii rendicar del sgner Znarell , ch' 
vegn in ca mi per rubart', ch'a n'so mo da 
ch' lez: a-i ho po vlu castigart' le pr e'sser 
Sta aquae sfazzijd'andar fora d'ca seinza li- 
zeinzia d'to pader, es ho vlu ch't'prov almanc 
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fr un poc al bell gust, ch' s* ha a perdr i 
u. In-t-1' istess teimp a m's6n readiest d'so 
Maesta ch' e st& causa d' tant malann per 
vgniri uua voia aquse* stracca d* roandar a 
zercar pr al mond una muier d' so caprezi. 
Ma cun tvitt sti vendett a a' em' son brisa 
dscurda dosser pader. Va , Livieiua, aver la 
cassetu e guarda ch'i tu fandsein eia san e 
svelt, e piu bllein ch' i n* ereo. Di fatti i 
salt6nn fora dalla cassareina , es coursn ab- 
brazzar al nonn che n'se sazi6 mai d'basari. 
ZnanHl fu cuuteinl, e al Re tutt alligher, e 
s' tegq seirapr a meint : Quant mal porta a 
n* pinsar pr al drett. 
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FOLA DEZIMA 



La superbia castigd* 



VJhi la tii a trop, la slrazza: chi vol andar 
trop in su casca zo pid fazilm&int. 

A s' dis ch* a-i era una volta al R6 <f Za- 
da-longa, ch* aveva uaa fiola ch' i avevea 
mess nom Ceinzta , perche 1* era aquse b£lla 
cmod tu quia Dea, o sia Diana, val a dir la 
Louna : mo s' 1' aveva un' onza d* hellezza , 
qu&sta era cuntrapsa da una lira d'superbia. 
Li guardava tutt d'alt in bass,e al pid gran 
preinzip i puzzava s6tt al nas. Fra qui ch'i 
cascaven murt dri a-i era al Rfc d'B6Ilpa£is, 
mo )i al dsprezzava, e a tult el finezz ch'a 
i feva la i arspundeva cdn tant sgarb. Final- 
meinl stuff di traltameint cattiv d' sia streia, 
1' arsob d' vleirs' vendicar , es fe feinta <!' 



Jassarla, e d'andar vi. L'aveva usserva cbe sta 
sgnureina,sebbein lajess tant la scbizzignousa 
cud i preinzip, la s'la tuleva po Cun i staf- 
fir, e ciin i zardinir; cbe pr al . piu al suz- 
zed aquse a sti spuzzetti, ch* dan 1* imbell 
a cvell d' bon , e po s'atlacca al piz. Al R6 
d' Bellpaeis s' lasso cresser la barba, e i baf- 
E,e po s' de un poe d' pal tin a in-t-al ou- 
Stazz, cbe nssun are mai dett ie lu. Al tur- 
no po la ia-t-al palazz d* quia squcnzia , es 
ando dal giardiaii*, e cuo di quail rein al s' 
mess sig pr aiutari a adaquar i vas , e a far 
el part d'fhu; mo l'aveva tanta la gran abi- 
lity a far i bocbe, cb'a n'i era un par a lu, 
percbe l'aveva studia al dsegn. Al purlava 
po au sti fiur alia Sgnureina, e li cuiinzo a 
guardarel' d' bon occ', tant i piaseva qui bi 
baffi. La sgnera Ceinzia, cb's'andava aracal~ 
dand a de* per de*, s'mess andar in-t-al zar- 
dein piu spess d' quell cb' la feva , e po a 
forza d* fars' insgnar iu cb' mauira al mil le- 
va insem aquse* pulid f fiur la $' era tant 
sraesdg& cun si zuvnett, ch'la in dvintd cot- 
ta. Basta, a far la fola longa e curta, al l'in- 
•ulfano tant, cb'al 1'arduss a scappar vi sig 
noa nott cV arpiatt del sgner pader. Cuosi* 
dera bein adess coss* e al caprezi del doun. 
Li ch' aveva lassa* andar tan* parte d' prein- 
zip, metiers 1 in-t-el man d' un, cb' la n' sa- 
veva chi al Cuss ; cb' al psseva mo aoc' essr 
uo ftvaaz d'gale. LI aod<S dooca sig vste* da. 
casa, aeinza pifteir torr nieint dla so robba, 
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pefche el dunztll ««ren aoc liva*, quand la 
ecappd vi. Lii la U zirafionanz e indri, cuu- 
dusendla in dell'-i usfarioli, e la sir a al ruaga- 
76111 a durmir, es magnavn a pen a apena per 
star in pi: e aquse camroinand seimpr a ca- 
vall del sou gamb i arriv6un a Bellpaeis, dov 
al Re" la cuuduse in-t-un' armessa su d' lu, 
seioza cb' li savess dov la fuss, es fe* feinta 
d'essr amig d'un d'qui cuceir, e al s'& dar 
du paion da durmiri sii. Al cunto po ogn 
eossa alia sgnera mader, dis: la m'na 1 fait 
tant arrabir me qusll pr al passa , ch' a m J 
Yoi mo torr un po d' spass ad&ss ch 1 m* e 
Ygou la balla al shall. Lii po la feva star a 
stecc , e i i deven ana scndella de mn&ster, 
ciin du panelt, e rar volt un poc d' caren, 
eb* al Re i deva ad intender cVal n' aveva 
qu'altrein alloura, mo ch'al Pare* po -e undo fa- 
ta a ca so, dov la sre* sta da regema. Lii po 
8* andava vstend, e dspaiand cm 9 V andava 
da li. Un de* i fevn al pan e al R£ dess: 
ahn donn, ciama su la pnvretta, che v'vegoa 
aiutar. L'ando po zo da 11, travste' za seimpr 
al solit, es i dess: a s6 cb'al Re ba d& bur- 
den , cb'i v'ciamen a far al pan, guarda* mo 
d' sgamurdir un pzzol d' pasta , tant cb' a 
pssamen far un gitocc. La Ceinzia d' mane 
n'fe, in-Ual mn«r la pasta la ciappd su d' 
in-t-al tulir un ruzzleu , es 1' ar^ialtd in hi- 
sacca ; iu-t4* istess tehnp l'arrivd lu vste* ve- 
rameint in-t-al so abit da sgoour, es dess a 
queU doan: coesa fev'd'qttjti cb' e que* per 
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ci? L"h4 pur zira d'essai poc d*b6n! Guar* 
dai mo addoss , ch' la n' avess mai sguffU vi 
cvel!, innanz cb'la uaga vi. El donn lassoon 
andar vi al Re", mo el volsen veder s* al i 
aveva accolt, el i gnardonn in bisacca, es i 
truvvnn la padta, mo pr aro6ur ch'al uVui* 
quietass el i teinsen evert quia fufegua, mo 
el bravoun bein bein alia Ceinzia , es i des- 
sen eh 1 la uVavviass a far d' quell quri, *Ma 
vleva ch' el la* lu lessen su dell'-i alter volt. 
LI ando> vr idtta svergugna ch* la n' atzava 
niane i ucc\ Al Re canrtninand s'lravste* , es 
cours z6 da 1). Al vest ch' la piatizeva: dis, 
cossa aviv'? Quand la i at dess, al i arspous: 
ah al n' e nieint, a n' s' * bada a 9ti qut& ; 
•un' altra volta Panda ra mei. Quell donn en* 
s' n' em mane d& a dir; tant e veira ch' el 
m' ban dett ch'audadi aiutari a taiar del ca> 
mis. And&i do oca dmattena, e zercaT d'agan- 
far un pzzol d' quia teila, ch'sra quse feina, 
tant ch'a m'fadi un fazzulett da sudour, cb'a 
son seinza. N* em 1 st& a far squas, ch' at Re 
n'& mega seimper le* per rivira. Li che n'vle- 
va dsgustarl', e po chTaveva pora,ch'al n'i 
lima ss s' la n* leva quell ch' a 1 dseva , ando 
su a taiar sti cam is, e vdend oua teila feina 
feina, ch' pareva una teira d'ragn, la in tots 
n'so quant brazza in quell mezz ch'el doan 
1'aveven lassA le* da per 11 a posta , e 5' el-i 
arpiatt6 s6tt'alla stanllla; mo in quell mein- 
ter iust ch'la s'atlaccava la teila a una curd*- 
la del suttaoeia al R£, ch' era arpiatU ddp. 



all 1 uss, salt 6 forage truvandla in-t-al fait, 
•1 l* m* i fe una capladazza, che n' se sre 
fatta al piii graa iader del raond. Li tre* in 
terra la teila, e po scappo vi rossa rossa. Al 
Re s' travste* subil, es c&urs z6, per che la 
povra Ceinzia n' s' aftlizess; e id fatii al la 
truyo, ch' la . piauzeva purassd. Al zerl6 d' 
cunsolarla , digandi : al Re e bdn , V ara 
fatt per reder , u' aveir mega pora. Mo a 
n' vals el smorfi, ch' a i vego__uaa terroari, 
e una fivra da cavall. La tgneva po dett: 
oh la m* sta mo iust una pittura : 'me che 
m* puzzava s6tt' al nas i fiu di Rl , che ra' 
cascavu adoss murt d' airtdur, adess a son 
sfurza* a suffrir del villain: me che n'psseva 
nianc udir una parola brusca, che m' daest 
al mi sgoer pader: tu, a m'sbattrb mo ad&ss 
dedri la mi superbia ; quella m' aiutara mo 
adess ia-t-i mi bisogn. Al Re po intaot ando 
su dalla sgnera mader, es i canto ch'la Cein- 
zia aveva la fivra. La n' V av s6 pr^st savu, 
ch'la dess a so fiol: coss'e stt mattiri? Vliv* 
far cherpar quia ragazza? La Regeina la fe* 
purtar su, es i andd U in persouna a parla- 
rij dis: ne v'dubila* mega povra quia, ch* a 
v 1 assistrd bein me. La la US metter ia-t-una 
stanzia, ch' a i era un 16lt cun la cverta, e 
la trabacca d'seida tutta a ream a d'or, e po'i 
murai ern adubba d'vlud trina d'or, cun el 
carig cumpagni. Po ciam6 so fiol, es i dess: 
Fiol mi l'e mo oura d'finirla. T'ha fatt suf- 
frir abbastaaia sta povra ragazza , dat' i da 
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cga<n«er, e cft'tutt *fyp* fifeg. Al tU s'acusio 
al Mtty e la Ceittzia i* artguusse' alloura pr' 
alro.spbus, I s'dmand&im po scusa un cun 
1* alter, e sta cunsolazion fe passar la fi via 
alia sgnera Ceinzia, e ciin li auc k superbia 
svane. ch' la fu po seimper peina d'bona ma- 
nira^h seguil, perche l'aveva prur&ch'la su* 
petbia eundus spess a mal parte** 



if wraa ch' fines* la Gtornata al Preinzip fe 
cantar un' egloga. » 

Quist & un dialog tra Narddll.e Cicchilt. 

Nardelt incontra Cicchett e a i dmanda in 
prist zeinqu pavel. Cicchett' i arsp6nd ch'al 
n' 1 i p6 dar, perche V ha spels lutt i quat- 
trein in-t-una corapra. L' Aut6ur napolitan 
la ciama una Pulpafia* Wii i direin una 
Ragnola, o si una Reid da pscar. NardeMl 
dis: poffar Bacc cfcstla mo tant una Ragno- 
la? Bis6gna ch' t* sepp molt geoerfcus?— 'Oh, 
dis ClccheXt, (e n> sa ch' adess el reid ein 
chersn d* prezi , e ch' in vez d" ciappar di 
usi, • di pess, el ciappen di scud?*— Di 
T. FIL 3 
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scud? Ah dis Nardil, te m'mft dar ad ia- 
lender del luzzei per latneren , te m' vress 
far veder la l&uiaa in-t-al pozz* — Oh pover 
Nardil , al par ch' t* nass incu, Te n* sa 
ch* aide d' incu is'e iiniuascarA Aga cossa, 
ch'.&gn cossa ha mud 4* fazza, e ch' a s' £ 
rauda anc t nom al coss? Te a' sa cb^a n' 
s' di* piu rubari, roa guadagn? Te n' 3d eh' 
tutt han sta reid d' vari fatta attacca a gal- 
lon ? I omen grand 1' han d* or , o d' ar- 
zeint; qui d' roe'zza vjgagna I 1 han d* ram, 
o d'uttoo; e i alter P han po d' ferr, e anc 
d'corda. I omen grand, ch Than d' or, p6- 
schen i Stat: i piu bass p£schen i lug, el pus* 
si6n ; la zeint urdinaria s' attacca alia robba da 
magoar; e la marmaia s'cunteinta d'pscar i 
fazzujett d* in bisacca alia z&int. Tutt quell 
ch' s' aquesta cun sta reid n' s y ciama piu 
rubari , ma industria, guadagu, regal, man- 
za, bonacpan. Rubar? Obib6 ; inzgnars', in- 
dustrials', arrisgar, approfittar. — Ah Fe v£ira 
pur trop. Adess chi n'roba,u'ha robba : chi 
»' s' inzegna, a* s' iropregna; chi n' t&inta, 
steinta, — Que FAut{mr napolitan porta V e- 
seirapi di Giudiz , di Legal, d\ Du^ur, di 
Spzial, di Buttgar, e di Artesta, ch' al no- 
mina a un pr un, es fa vedr el fuffegn de 
tutt.— Al finess po quo dir, che tutt sli gua-r 
dagn ch' n' ein unest, duren poc : ch 1 el piu 
gran eredila n' passn alia terza generazioJi: 
ch* la fareina del diavel ya tiitta in r&jael, 
etz< etz. 
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GIORNATA QUEINT1, 



FOLA PREMA 



U Oca. 



A i era una volta ddu sur£U, la Leila, e la 
Lolla , aqusd puvr&ttij ch' el s' davn al dia- 
vel dalla raattena alia sira d'andar filand, e 
po d6p essers' bein bein inspudaccia el dida 
tutt al d6 el cavavn appena la mantra de n' 
imirir /dalla fam ; mo el-i erea tant boni , 
vto&Hi y es pregaven s&impr al zil ch'el-i aiu- 
tass, ch* el sperayen d'cavars'd' ij»i-i strazz 
un de o V alter. El-i aveven fila* dla garzu- 
lenaa feina feina, e po l'aveven sbiancza cua 
el sou man. El purtdna st b£ll £1 al merca, 
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mo sebbeia al fuss aquse* bell i i vleven dar 
una caata. Sti ragazzelli, ch' speraven d' ca- 
va r taut da psseir vivr almanc una stmana, 
andaven giranduland su e z6 per la stra seinza 
farn' alter. Quand el truv6nn una vcceina 
ch 9 era aguffla* in-t-un cant6n , ch' aveva in 
grenib un' Oca, mo tant bella granda % lu- 
seinta ch'a n' s'era mat vest cossa pin rara. 
La vcceina dess a quell fioli: vhV cumprar 
si' Oca? e 16ur— Mo s' a sein que per ven- 
der, e cavar di quattrein -per magnar; pinsa 
roo vu s' a vlein torr un Oca, ch* magna re 
quell poc, ch' sre* per nu. La veccia dis: a 
barattaro iu quell nl ch' avi le; ne v' dubi- 
ta, -ch' a n' v* in pintirl , ch' 1' e la piu bona 
e brava bistia ch 1 s' possa dar, la magna poc, 
e po dalla so pulleina a cavari tutt i quat- 
treiu ch' a vli : me intant ev' daro un quar- 
tirol d* furmint6n sig , perche a pssadi dart 
da magnar almanc pr una stmana, che d6p 
po a vdri cossa nassra. £1 ragazzi tolsen I s Oca 
e al furmintbn, es purtonn a ca 6gn cossa. 
St' Oca era po tant piasevla, ch' la i tgneva 
dri dapertutt dov el-i andaven, e el-i pi6nn 
a vleir tant al grau bein, ch' el la tgneven 
fena sig a lett. Quand fu pass* dou stmaa 
T era dvinta* seimper piu granda e b£lla , e 
ch'al fuss mo l'aveirla mantgnu aquae* bein, 
o coss' alter pssess esser, a s5 ch* sta bsliola 
cminzo a far di bi zccheiu in vez d'pulleina. 
La pretna volta quell ragazzi s* n* addlnn 
iu-t-al spazzar la ca, ch'cl truvoaa un zccheiu 
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in*t-fil ruse; po qui alter de* i cberseven d' 

roauira. tal cbe sti pover qutali cminzonn a 

arburdirs'*' el cumpronn dla ihila per fars'del 

carois, e po di bust, del vstinzein', di mu- 

bilett d 1 ca, es magnaven bnein tutt i de. 

Sta cossa deva in-l-i* occ'a del bragbiri cb'L 

stem a mur, e d'quelli cb'teinen dri ai fait 

di alter pin cbe ai su. £1 s'devn in-t-al gomb 

quand el dou sureJl passavn, es dseven: obi 

cmar 9 aviv'vest? a deg ch'el-i ban i stanlein 

burdai Ubm, pover quta ; guar da* emod el-i 

ban alza* la cresta ! Ad£ss el i ban di bi fissii, 

e 1' alter de* el n* psseven nianc cruvers' el 

spall cuq an fezzaltett d' indiana. Qui' ahra 

saltava su: mo dsi mo cb'el-i ban el sdu gallein' 

morti attacca fora dla fnestra, e del gavett 

d'sussezza; o cb'qualcdun li manteio, o ch J 

el-i ban accatlA al tsor. Que* po el s' devn 

all' impecc per saveir cmod I era , e per 

vgnirn'in ciar, cossa fenn-el lour? El furdnn 

tin bus in-t-la muraia, ch'arspundeva propri 

in-t-la staozia dov durmeva el dou sur£ll. £1 

ste*nn tant le* pazieuli cun un occ* a quell 

bus, cb' el vesten una d' quell ragazzi vgnir 

a dslendr in terra an Jiazol, e qul'altra ciin 

1' Oca in brazz mettrila su: el-i usserv6nn 

cb'st'Oca s' aguffld, e po s'raess a far di bi 

zeebein , cb' al pareva , cb' al so per dedri 

fuss al coni cb' i battess tant erni nuv nu- 

veint. Gaspiteina! Quell bragbiri cb* vesten 

sta quaqula el-i avn a cascar morti dall* in* - 

vidia. El pinsonn subit a uu rigir. Tant quant 
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fu de una d'sti ptteiguli and& a batlr all'uss del 
ragazzi , e fagand vesta d'aveir pers al gait, 
el»i al ciniuzonn a ciamar : Ma sea rein , Ma* 
sea rein? £ in-t-l'andar girand per ca la vest 
TOca. Oh, dis, avi un'Oca? Oh! s'a vlessi 
pur farm' qd gran servezi d' imperstaremla 
per dou our souli, perche a-i ho di ucdiein 
cein cein, e n' av&nd la mamma i van scap- 
pand fora d'ea, e a vre ch* la i ciamass. Ne 
▼' dubit& mega, chT e sicura in bon' man, 
roc n' sdn d* quelli , s' a m' intindl. El d6u 
mamalucchi, tra eh' el-i eren bunazzi puras- 
S&, cbe n'saveven dir d'no, tra ch'el-i aveven 
pora, ch'la i fess un tir, s'el n'i la deven, el 
s'ardussn a darila cun patt ch'la i la rindess 
fra d6u dur. La braghira purto in ca so TOca, 
la ciamd el s6u cmar, es dst&sn un linzol in 
tfcrra, l'Oca i ando sti,es i f4 in mezz una 
bella squaquara, ch' puzzava tant forty ch' a 
se sparguio la pesta per tutta quia ca, ch'al 
pareva iust ch*i vudassn el ciavg. L6ur per6 
n'se dsproon; el cherdenn ch'al fuss al mu- 
dar ca. £1 i denn bein bein da magnar del 
ris in-t-al latt , e po da le* e un* 6ura el la 
turnonn a metter su in-t-un alter linzol nett; 
mo a v* so dir ch'sta volta el-i aven d' gra- 
zia d' correr vi cun al nas astuppa, ch" a n* 
s'psseva piu aveir al fi& dalla puzza. A i vega 
tanta la gran rabbia, che d' long el-i stur- 
ze*nn un poc al coll , e po la trenn zo dalla 
fndstra, ch'guardava in-t-un stradell mort. Mo 
al na$se* ua cas, ch' fa veder ch' i pruverbi 
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remen *4ira, en* a i e quell cb' dis: ch'tuit 
i mal ein boo da c?eU Al fiol del R* an- 
data a spats, a meister tb* l'<era -poe tau- 
ten a i vegn bisogn d'iari frtt su, •cb'M'ave' 
la mfossa d* corp , al da* la spada e ») ca&- 
peil da tgnir sod al so se*vit6tiv« 'p<* an do 
«6 per Ble stradeil,es fa qaeU cb'iibisagna- 
va. L' era po que, es V ave*a a£ carta ue 
ngotta da altars', e guardand to k4 in *a, a 
i vegn tratt 1' oce' a qui' Oca , cb' pareva 
aorta, percbe i' era svolta Id in t£rra ; al la 
tols su, es se spazio cun quella. L' Oca mo 
cb'n'era brisa raorta , s' arsinte , es s' attacco 
tant fort al taflanari del Preinzip can al bdec, 
cb'al B'mess a aigar cffi'6 un dspra\ Al c6urs 
i servitur, es pruvotm lull a tin pr un d'ti- 
rarla vi, mo a n' i fii ters, cb' 1' era tant 
attacca,cb'la pareva taeulla le* can dia colla 
garavella. Vdend cb* i n*i ariasseven i ciap- 
ponn su al Pr&inzip a zervlett, i al purtdon 
a ca,es al dstiiiddn su in-t-un Igtt a buccon, 
perche a n* i era dabbt cb' al pssess star in 
scheina per causa d' quia bistia nstina , cbe 
n' s' i vleva torr d' dedrl. Que' a s* ciarao al 
Mldic d'Coart, e tutt i alter duttur dia tit- 
\A, e cbi fe una rit^tta, chi in fe tin* altra 
per dscavaii st incoraod, mo lutt er* in u til, 
ch'ogn volta sfail ebVtuccasft 1'Oca la s'arsin- 
teva *eirorjer pi&, es 4triccava quaat inai la 
patera. Al preinzip cb'veSt cbe nsstin rimedi 
era bin de dstor qustl da d* 16 al fe" trar 
un band, ch'dseva a sta mantra; QuaUinqu 
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persduna a i bastard I' *n6m if Uwri* del 
$eder,$ta pettma, ch? a i aviut, attacca> s' 
l'& om,a i dor km la mttd <&{ noster.rign* 
$' V & donna y a la. spusar&in. Oh! U gran 
quantitf . d' zeint ,• ch*. Vega d' 6gn ban da. 
iult guardavn a ate mssir, e tutt vleven pru- 
vara tirar V Oca > <* H > $ttidca v* 6gn voha 
piu , e a ussua i . basta* a 1* anem de dstac- 
carla. Al Preinziper* taut travail dal dulour, 
ch' dal gran zigar V era arragaie*. La cos* 
sa dl' Oca del Preinzip se sparguio daper- 
lutt, e quell pover ragazzi, ch'piaDzeven 
dal dsgust d' aveir pers la so, a i vegn in 
pinstr d' aodar par a veder s' ia fuss 11. La 
Leila, ch'era la piu granda n' s'altiatava, a 
i ando donca la Lolla, la piu pzneioa. La s' 
mess dop a d\ 9 altra aeint , e siibk cb' la la 
vest la cgnusse* cbTera la so Oca, la s'mess 
a zigar ; adi la mi zuieina ; vgnin'dalia mam* 
ma, vgnin'. L'Oca cgnusse la v&us, es c6urs 
d' long in brazz alia so padr6una sfergaudsi 
dri , lassand par andar una volt a quell poyer 
tafanari. Quand al Preinzip fu an poc arstu* 
ra al vols saveir tutta l'istoria, e sintead la 
caltiviria d' quell hraghiri, al de* burden cb' 
el fussen scuva per tutt quatlr i quartir. Al 
spus6 po la Lolla , cb' aveva in data quia 
bistia, cb • valeva piu d* un regn. Al dd po 
per sp6us alia 1411a un so cunsur, e aquae 
%' (6 dou para d' noaz in-t-una voha. E da 
tutt quest a s* cava : . ch' la bm%t& ha s&impr 
«l so prtmii e ch' la cattmria i.eastigd. 
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X disen'ch'ana voita a i era Can, e Bis du 
iradi. Can era recc sfunda*, perche 1' aveva 
la priraosenitura, e Bis era miserabil, perche 
cadett. Al fradell recc era iust un can, ch'a 
n'i sre sta d&hbi , ch'al i avess da un bever 
d' aqua, anc s' at V avess vest cascar mort 
dalia sejd. Bis vdends' taut dsgrazia pinsa d' 
audar vi dal paeis, digand, che chi muda lug, 
muda furtouna ; e za ch* al n' aveva nieint 
da perder, ch'a n'kssava nieint, al a'mess * 
camminar, e d6p quale de al s' tegn ferroar a 
un'ustarl la sira, perche al vgneva 26 un'aqua , 
e una neiv aquae* grossa, ch'a n's'usse dar d' 
piu. Iu-t-ji'andar deinter al yest d&ds Zuvaett, 



ch'eren dint6urn a un gran fug, ch' i se seal- 
da ven. Questi fen a lug al pover Bis, ch'era 
infuste* mort dal fredd. I cminzdnn a far va- 
ri dscurs, e po casebnn in-t-al dsc6urs del 
teimp. Un d' qui zuven dis: cossa dsiv* d'st 
bell timpazzeiu ? Bis , ch 9 era bein scars d' 
furtduna, mo al nTera brisa d'inzegn, arspdus: 
mo me deg ch'a sein dalla so stason ; a sein 
nu che n' s' cuntintein mai , es vre'n ch' al 
sil fess a noster mod, ch' al fuss al s6ul, 
quand e iiist bein ch' al piova , nu n* s' n' 
intindein una patacca ; a vre'n ch* fuss eald 
quand ha da esser fredd, e quse* vi dscur- 
rend. A st mood a sein tutt egoesta; 6gnun 
parla pr al so interess. Al zttadein assra tra 
quatter murai in-t-el zitt& vrd seimper veder 
al soul; al raunar, 1'urtlan, al zardinir vre'n 
l'aqua un de* se e un de* n6: al vtturein, al 
lavandar a i piasre* seimper bell teimp. In som- 
ma a sein una bella massa d' matt , che s'al 
ail z' vless dar meint al bsgnare' ch' in-t-un 
istess camp al fess dar al s6ul in-t-un pzzol 
d' terra, in-t-uu alter pzzol ch' a i tress IV 
qua; da una banda fuss fresc, da qui* altra 
fuss cald; e a i sre*v in fen a d!a zeint ch* al 
pregare'u, perche al fess vgnir una grossa tim- 
p6sta, ch' arvinass tutt al furmeint, perche 
16 ur han i granar pein. Quell Z6uven steva 
a sintir el-i arspost ch'i deva Bis, e po des : 
mo vu parla* mei che n' feva Zizeron ; a n f 
s' p6 per6 dnegar che st meis in-t-al qual a 
sein n' seppa una gran ietta , 1' e una cossa 
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iosuffrebil sti zel , e sti neiv, cb'al diatel n't 
durarev. Bis replied: mo Id dis mal d* st 
pover meis, es en'tnett mo a cont al servezi , 
ch'al z* fa cruvend al furmeint cun la neiv, 

Serche a n'patessa , e tgnend indri la messa 
i alber e del vid, cb'al fredd cb' sol vgnir 
d' Marz a i fare* mal; perche a a' sol dir: 
quand Febbrar n'febbr£za, Marz mal pein- 
sa. In quant a me a son d' pareir cb' tutt i 
mis am el s6u bon'qualitd, e ch'a i siamn 
ubbliga a tiitt: quell meis d' Marz n'eT una 
delezia? Qell caldein ch'cmeinza a far dzlar 
e adrizzar 6gn cossa, cb* al par d* amasser. 
Avrel can quell sou trusadein' caldi caldi fa 
crease r la robba a veder e n'veder. Maz tutt 
TSte* d'foi e d'fiur. Zugn ch'porta al sustin* 
taraeint dl ora per tutt al m6od. Loi, e Agost 
cb'-purgben la t6rra, e z' la lassen lavurar 
cun fazilita. Settember e Uttdber cb' z' por- 
ten la frutta tant Sana per 1' om , e quella 
massmameint dalla qual a cavein quell sug, 
ch' e al balsem dla veta. Nuvembr e Dsem- 
ber fan nassr al furmeint, lassen piantar i 
alber, e arsoren la terra a poc a poc dal 
calour dl'estad. E Znar finalmeint fa del bein 
anca 16 ctin quell s6u neiv, ch'cruven la ter- 
ra es la dfenden dai zel ; e po mett in arpos 
i puver cuutadein cb* ban tant fadiga in-t-i 
mis indrl. — dura bsdgna mo saveir cbe qui 
dods zuvnett, cb' s* truvaren le* d'att6urn al 
fug, eren mo iust i d6ds mis dl ann 16, e 
quell ch' dscurreva cun Bis era al meis d' 
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Febbrar. La zancada d' Bis; e ') lod, ch' V 
aveva da a ognun , piase'n tant a sti Ragazz , 
ch 1 f arstonn aqusd alligr e cunteint, ch' i 
volsen per gratitudin'/ari un regal. I i dunonn 
una cassteina, e al fu Febbrar, ch' i la cun- 
sgn6, digandi: lull*, zerc*, dmanda tutt quell 
ch' a vll e ch' a v' savl mai immazinar, che 
quand avriri sta cassteina, a 1* arl. Bis al 
ringrazio quant mai,ciappo su la so casset- 
ta, es ando a lett, inittendsla sotta alia testa 
per cavzzal. Alia mattena al s 1 mess in viaz, 
mo la stdt era peiua d' neiv che nssiin ave- 
va nianc fatt la rotta. Al paver fiol s' Iruvo 
imbruia tra ch'l'aveva del scarp tresti, ch'a 
n' psseva andar ne innanz, ne iudri. L' avers 
camminand la cassteina es dess: oh s* avess 
que* una hella lettiga can un scaldapi pein d' 
fug tant ch'a stess cald ! Mo al n'av se prest 
avert la bocca,. ch' a i compare* Id la lettiga 
cun du mul ch'fumaven, e Tom ch' i cun- 
duseva. St om al ciapposu d'peis, al le mess 
deinter dov a i era anc al scaldapi, ch' al 
sguazzava al m6nd. Quand al vest sta baza 
al (4 i su coot d' vleir turnar a ca so, e al 
dess al pustidn: ehi? a sto in-t-al tal ait e 
aquse*, ( e aquse*. E qui om arspdus, eh lu- 
stresseri* se", ch'a nVin dubita mega ch'a i 
al cundurein. Per viazz al vegn l'bura d'naa- 
gnar, ch' Bis era srailz smilz, ch' P ost l'ave- 
va tgnu a stecc la sira , e lu dmando alia 
cassteina un bon dsnar. Sdbit lampant fu 
le amany^ bicca mi ch 1 rut', mo cuu ua' 
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abbundanza ch' a i aTe* pssd magnar treinta 
persoun'. Bis aveva magna a crepapanza, e 
1' era tant pein ch' al n' s* psseva piu mover; 
al sie le on pzzol e n'aveud pid voia d'tur- 
nar a muntar in lettiga, al s' aguro d' aveir 
le* ud he'll Uii prepar& cald buieint. Appena 
i vega st pinsir ch' a n' sta sn* a veder cum- 
parir una gran trabacca cverta d'teila inzira 
cun sbtta ud lett, J'endma, e la cverla zibfi 
ciin di a ream alia Chineisa , di linzu ch' se 
sre'n pssu suppiar vi tant erni fein, e po tutt 
l'uccoreint, infena V urinari d' arzeint. Al 
pustibn al dspuio, a i scaldo al l£tt, es al 
mess a 16lt. Quia nott al s' la during, quant 
l*era longa e larga, e la roattena al se dsdo 
ch'al s6ul i deva in-t-i ucc*. In quell meinter 
ch' al s' livava a veder qui pagnarett al se 
sturzeva in-tel spall, e al pustion dis: coss* 
h41 lustressem? Mo dis: vut' ch' a m* metta 
8li slrazz, e andar a eft aquse? £ qui om 
dis: mo volel* uu bell abit, al n* ha che da 
cmandar. E sta volta al basto soul al dest- 
deri, ch'al n'ave briga d'avrirla cassteina* 
ch'l'abit era la su pr al lett: un abit ma- 
gnefic do vlud neigher cun el guemizion ros* 
si,e del franz zalli. L* arriv6 po a ca, e 

2uand so fradell al vest in sti square i al 
mando cossa i era intra vgnu, e cmod Tera 
dvinta aquse* recc. Bis i cunt6 la cossa di 
zuvnett, ch' l'aveva truva, e ch' i avevea 
fait 16ur qui regal, mo al n'i ste* po a cuntar 
el particoUriU del ciaccaramoint ch'Tavera 



avd can lour. Can en' rest 1* dura d' sbri- 
gars' da so fradell , e po an do vi vers qui* 
ustari , ch' ave minzuna* Bis. Di fatti nop 
aveir asid un pzzol al la truv6, e al tru- 
vo anc qui zuvnett ch'eren semper dal fug. 
Quand al fd deinter al draando all'ost chal 
mittess sii dl fass d'vid, perche l'era infuste 
dal fredd, e seinza ch' i fuss bisogn d' essr 
interroga al cminzd a scar tar c6otra la sta- 
sia. Al seguit6 a vudars'al st6mg digand: oh 
ch' teimp maldett! Qusti du msareia d'Znar 
e d'Febbrar a t'deg ch' i s' fan dar del vu. 
jtla robba ? dgn cossa zla , 6gn cossa a r lira. 
Oh T era bein met quand i n* eren nianc 
in-t-al lunari. E quell zananein d' Marz , ch* 
are' da purtar subit la premaveira, ad£ss anca 
Id cmeinza a dar all'-i occ, ch' al fa cascar 
dla neiv, e bsogna anc qcaldars' al lett. Ob , 
dis dn <T qui Zuvnett : a n' dirl po mal d' 
Avrel, ne d'Maz, ch 9 al vein po la bona 
stasdn? Adasi pur, dis Can, anca Id st in- 
guanguel d'Avrel vol far al so vents£tt o ch* 
al Xrk zo tropp aqua, o ch' al fa nvar anca 
lu, e s'a deg al v£ir sinti al pruverbi cb'dis: 
Avrel Avrilon n' metter zo al zibon. E quid 
d* Maz anca lu sta ddp al maccion , es lassa 
ch 9 neiva anc al prem dd, e persona al terz, 
cmod a-i ho vest me.— A sintirev/ vu, dessen 
qui alter zuvnett , dbnea a n' vri bein alter 
che ai mis d' Zugn, d' Loi, e d'Agdst? Oh, 
dis Can , sU pur queid , ch' anca l6ur dan 
in-t-al qiioniam; qaand are'a bisogn d'un poc 
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d'aqua in Z&gn, V b xrn aesc del djavel, e 
al furmeint e tutt stranse , ch' ia Yes d' fa- 
reina a s' cava del r&mel. Per Loi a i vre 
un po' d'aqua per far el terr, mo ahibd, 1'4 
tant dur al trreio, a i vein taat el gran cher- 

adur, ch* a i va deintr el zamp del bistf. 

r Agost po al cmeinza a piover, e a savi 
la che : alia prema aqua d' Agost povr om 
a V acgnoss; ch' al bisogna cminzar a metier, 
su al frraiol. Settenibr e Utt&ber duren'po 
a issr aquse 1 marz, ch' a n' s' po ne custodir 
al furmimdn , ne vindmar, A n* in deg po 
nieint d' Nuvembr e Dsember, ch' 1' b qu&ll 
teimp ch' la natura se dspoia, e ch* cmein- 
za a durmir, e a raurir ogo cossa: e adess 
bisogna dii ch'*vein si mis d' Iovereu. Ddp 
ch' l'av da tutt sti belli lod ai Mis a i vegct 
soun e i* ost al mess a Uu. La matte aa qui 
Zuvnett T andonn a truvar in-t-la so Stan- 
zia, es i cminzbnn a far di cumplimeiat, e 
per la booa cumpagni, ch 7 al i aveva fatt 
a' sir a, i volsea regalarel'. I i denn una ga- 
ianUrl, dsendi: ch' al tuga st staffileia guer- 
ne d* franza , e 6gu volta , ch' i vein voia 
d' cy^ll 1' ha da dir: 

A t' preg staffil mi car, 
Ch* t' m' in dag un zintunar. 

Ch' al prova . dis , mo soul quand 1* e a ca , 
ch'al vara ch'al n'ara mai avu se* gran cuc- 
cagaa, Can i ringraiig e po s' mess a cirrer 
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h pbsta pr arrivar prett a ea so. Subit ch'a 
i fu, al s'andd a srrar in-t-una stanzia,perch£ 
nssun vdess a cuntar i quattrein ch' al spe- 
rava d' aveir dal staffilein. Al s' mess a dir 

SxhW ch' x aveva insgna qui Zu? nett. Mo s* 
staffil n' i el de mo lu, pago me. Al 1' 
m* i salt6 adoss , e su pr el gamb, e pr al 
mustazz, attravers dla testa e di ucc', tant 
ch* al puvrett av d 1 grazia d' psseir appena 
avrir P iiss, e d' cfamar aiut. Bis sinte*, es 
coars: quand al fu le* al s' vleva inzgnar d' 
ciappar in man al staftil; mo eib6 a n'i era 
cas: al saltava yi sguilland cmod fa tin' an* 
guella vira. Bis cours a torr la so cassteina, 
es dmand6 ch' s* fermass sta musica, e quse* 
ftuzzess. Al dmand6 po a Can coss' era sl& 
St imbroi : lu i cunto dgn cossa a peil e segn. 
Bis, dis: mo se taru, mi fradell, a ne v'pssl 
lamintar se n' d' vu. Ch'accadeva mo ch'an* 
dassi a zercar al treds in dspar? Bso tgnir 
la leingua tra i deint lu, perche a vdi a ch' 
prigul a si anda per zanzar roal, s'a parla- 
vi bein forsi aressi guadagna cvell cmod a-i 
ho fatt me, perche avi da saveir die qui 
d6ds Zuvnett eren i d6ds mis dl ann. Can 
ch 9 siale ste dscours s', deva di pugn in-t-la 
tSsta. Bis l'ando cunsuland, dsendi: sl& pur 
alligrameint , ch' a n' ?oi brisa ch'a v'dspradi 
per quest :. me a-i ho tant da quia cassteina 
ch' a i e anc al mod d' cuntintara' tutt du , 
a in avi da esser patr6n tant vu, cruant me. 
XJa alter mo dirc\- 1' ha fatt, Pha dett, no a 
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n! vol ardirdarm* eugAtta d' quell ch* a ra' 
. a?i fatt passar, quand a-i era in miseria; a 
' voi ch' a vivaraa' iose'm da bon fradi seimpr 
in pas, e in alJgri. Can armas cunfus da 
sta gran aniurevldzza del fradeil,es i d man- 
do scusa d* aveirel' tratta se raal. Oa Id in- 
nauz el funn el cheriatur piii cunleinti ch' 
fussen s6uvra alia t6rra , perche Can s' teins 
a meiut al pruverbi ch* dis : Ch' I' e un cat- 
Uv imparar a so cost. 



FOLA TERZA 



Dpeint-Smalt. 



Ju e seimper sta pid diffezil all' ora d* cun- 
servar quell ch'Tha aquista , che l'aquistar 
d' nov : percbc in st cas ch' & que purass& 
volt la furtouna spenz innanz la giustezia , 
che in-t-al prem a i vol seimper dl inzegn. 

r- rit k 



Questa £ una cossa cnVved tutt al de*, sein- 
ta bisegn d'pruvarla , che purassa yan in s4 
prest, e po s'arbalten tutt in-t-una volla. 

A i era una volt a un mercant ch* aveva 
una Bola unica, ch' aveva nora Betta. Lu 
a rev vld v&derla marida , raa li n* in aveva 
voia, perche anc i piu bi zuven cb'la vdess, 
i pozzaven s6tta al nas. Per passars'al dsgdst 
d* sta cossa so padr andava a tutt el fir, es 
steva luotan da ca al pi li ch'al psseva. Una 
volla ch' l'aveva d'andar alia fir a d* Sinigaia 
al dtnandd alia tousa, cossa la vleva ch' a i 
purtass. La fiola dess ch' V are 4 toll vluntira 
veiat lir d'zuccber in pan, e veiot lir d'man- 
del doulzi, t po zeinqu o si fiasc d' aqua 
uanfa, du gran d* miisti, e du d' am bra : e 
anc trenladou belli perl oriental , du zafir, n' 
s6 quant rubein e ingranat; e dou o trei ru- 
dlein' d' or bon fila; e iinalmeint un murta- 
lein d'arzeint cun al so piston. So pader ri- 
de va a sintir sti fait zirandel ch 1 la i urdna- 
va, pur al la vols cunlintar, e quaud al lur- 
n6 dalla fira l'aveva sig tutt sti gaaccher, es 
I el cunsgno. La Betta tutla alligra li tols, 
la s' ando a srrar in-t-la so slaozia, e po s' 
mess pre ma a plar tutt sti mandel a forza 
d' aqua buieinla : e a pssi creder ch' a far 
sta fazzcnda a i vols di de* parecc'. Po ando 
pistand sti mandl in-l-al raurtalein, tant ch' 
I' arriv6 bein d'co. So pader ch'sinteva tiitt 
i de* st pistameint s'immazino ch'Ia vJess far 
un cruccant, e ogn volta chTera alia jfrulta 
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al s' vultava a veder pur s'a i era an cruc- 
cant su in-t-la cherdeinza , mo al n* i vdeva 
mai nieiut, e a n' vleva po dir alter pr ea' 
torr alia fiola al piaseir d'un' impruvisata. La 
ragazza era po aquse altanaia in st lavurir, 
ch' appena 1' aveva dsnl la curreva assrars* 
in-t-la so stanza a , e la maltena la n'se vdeva 
mai per ca, cbe bein tard. Inlant quia ragazza 
dop tdtt quell gran pistarueint la s' mess a 
impaslar su in-t-un tulir tutt sli man del cun 
quell ziiccher, es andava adaquaud la pasta 
cuu Taqua nan fa, mittendi trarnezz al rausli 
e 1' ambra : e quand 1' av mess inscm un 
gran pastdn la t'm'al lavurava quant mai la 
psseva, perche al dvinlass bciu fein. E la* 
voura incii, lav6ura dman taut eke dop un 
meis T arrivo a segn d'vedr una pasta feina 
feina, ch' mnava un udour, o si una pdzza 
d* musli ch' aveva ammurh4 tutta la ca. Da 
st paston la lols un pzzol, es prinzipib a far 
una bella t6sta granda cmod era la so, e que 
la s'guardava in-t-al specc'per cupiarla biin 
pulid. La i fe i ucc' cun qui zafir, i deint 
cun tutt quell perel, i laber cun i rubein, 
el masscMl cun el-i ingranat. Dop la le'sta la 
fe al coll, e po el spall, el brazz, et zelera, 
et zetera , fein ch' 1' av cumpd un zuvnelt 
piu grand d' II, ch' a dir al velr, era mo 
dvinta bell, mo bdli purassa, e aquse 4 gra- 
cious, ch' a n' i mancava se non la parola. 
Bop cV 1* av fatt sta faltura , siccora I' era 
una d' quell ragazzi, ch* teitn di rumanz 
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tutt al de 1 , e del fol, e tant alter matliri , a 
i vegn ia meint ch'al so bambozz psess dvin- 
tar viv, cmod dvinto la bella statva d' Ga- 
late. Li d6nca, cupiand Pimmalion, la s'mess 
a pregar niado Vener ch' i fess la grazia d' 
far ch'e st om, ch' Y aveva fait, e ch J i cu- 
stava tatita fadiga, s* rnuvess, e camminass, e 
in s6mma fess quell ch' a fein nu a*lter. C 
que* prega incu, prega dman , ch* alia f6 d' 
dis quattrein al bambozz cmiuzo a mover i 
ucc*. Alia prema a i pars d'straveder, e^pur 
cossa vliv', la seguit6 a pregar tant ch'al bam- 
bozz s' rouve es i vegn incoutra. La Betta n' 
psse* piu dall' allgrezza, 1* era in-t-una ghiri- 
gaia ch' la pare' matta : la i feva di dsnom, 
es en" se saziava d' mirarel'. La '1 ciapp6 per 
man es al cunduss dal pa\ Quand la i fd di- 
nanz la i dess: ch'al guarda pa, n'hal seimper 
dett ch' Tha tanta voia ch'a tuga mare? Pr ub- 
bidireP a 1' ho tolt, es m' al s6n fatt can el 
mi man. So pader ch' aveva vest ch* Y era 
tant de ch' la n' era anda fora d' ca , e ch* 
in-l-la so -Stauzia a n' i era and& nssiin sicu- 
ramemt, arsto tant maravia die mai, mo a 
i dess: basta , ch' la seppa cmod la vol e'sser, 
za ch'a v' al si fatt tulivel'. Al it del nozz 
di de, e di de, e del fest da ball, e di dsnar, 
ch' 1' era court bande*. Fra qui ch'capit6nn 
a i fu una Regeina ch'era le incognita. Questa 
quand la vest quell he'll spdus la s' n' ina- 
umrd in-t-al ballar sig. La Betta ch' i aveva 
mess notu Dpeint*Smalt, ia qui puc de la i 
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iDSgno el creanz, es i aveva delt , che quand 
atidava vi dalla festa una quale Sgn6ura,chi' 
al 1' accumpagnass zo dal seal. Lu d6nca ac- 
cumpagno z6 >qula Regeina, es i de d'brazz 
fena alia so carrozza ch'era in-t-al cur til aspt- 
tarla. Li i tegn strecc la man , es al tiro sii, e 
Jii cherdendchMa creanza vless ch'al la mittess 
a seder V intio deinter in Jegn , e alloura li 
fe zegn al cuccir ch' tuccass vi, e i cavall an- 
donn ch'i vuiaveo, es cundossen quell mama* 
luce d'Dpeint-Smalt alia zitta dov la Regeina 
era padrouna. Lu po ch'era uuvez del mood, 
ii* savend alter, spuso anc st' altra , es steva 
alligrameint. Intant la Bella ch'in-t-la cun fu- 
sion d'tauta zeint n'saveva dov fuss al spous, 
e vdend ch'tutt andaven vi dalla festa, e lu 
n' i era, la'l mando a zercar per tulta la ca 
dal granar alia canteina, mo i n' al psse'nn 
Iruvar. Tutta dspra la s' ando a Irar in-t-al 
Jetty mo h n'psse assrar un occ' in tutta la 
nott. Alia mattena la fe metier i pulizein 
in-t-i canton per tintar tut* el sira* d' altru- 
varel'. Nianc quest zuvo, e dop ch' fu passa. 
quale sttraana, avend pora ch' a i fuss slk 
rubs', la s'determino d'andaiT a zercar 11 per 
mar e per terra. La se vste da burg'gnouna ; 
la tols lizeinzia da so pader, e po s' mesa 
in viaz. D6p aveir cammina quale mis, 1' 
era afiadiga dal girar, la s* fermo dinanz a 
una casuplelta d' una bona veceina , ch' era 
Sii in-t-la porta , ch' 1' invidd deinter a arpus- 
lars'. La Bella i cunlo i su guai, e U fmbi 
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d'aiutarla, perchc la i fe" cumpassion. L'ando 
in»t-la cassa e la tols for a tri biglielteiu sigillo', 
ch' eren sgna i, a, 3, po la i dess, ch'la s' 
in servess quand V era in-t-un gran bisogn, 
avrend al prem, e po al sec6nd > e finaimeini 
al terz, s* la vdess, ch 9 n' i fuss rimedi, e 
ch'la lizess dgn volta quell parol arabi , ch'i 
eren scretli, ch' T are po vest li. £ po i 
insgod la stra ch* cunduseva u un gran pa- 
lazzon cun dou lorr es i dess ch' Ja s' ier- 
mass W. D6p un viaz bein long l'arrivo alia 
ailU d* Mont-tdnd. L* andd in piazza, e la 
Test st palazz real dal d6u torr, l'and6 d£in- 
ter per dmandar la caritd dl allozz per quale 
de*. El dunzell dla Regeiua ch'eren pr el lozz 
a spasszar, e ch'la vestn aquse affana, la 
ciapponn, es la euuddssen in-l-una stanziola, 
ch'era a mlzz d'una scala , dov tiitt passavn 
innanz e indrl. La Bella sleva po le cun 1' 
ikMS avert, es vdeva passar idtt el zeint d'eourt, 
• la n'st£ gran fait ch'la vest mo passar anc 
al 60 car Dpeinl-Stnalt, mo dalla gran allgrcz- 
za a i vegn un smalvein, ch'la sid slramurie* 
pin d' d6u our. Quand la fu arvgnu la dis: 
addss a so dov 1' e; lassa pur far a me; a 
voi far la pruvana del prem biglietlein; e V 
aver al nunaer i, es 16z alia mei ch' la psse* 
qui Btrantbocc' ch' i eren sere it , e fine* ch* 
1' av 1* ulima parola la s' vest cumparir di- 
aanz una bella carruzzeina d* or tutta inca- 
aira d' toi, ch' andava da per 11, ch' V era 
maa bllfczia a vederla. El dunx^ll la vetteu 



e delt e fa tt el-i al dessn ail* Regeioa, la qaal 
vegu subit alia stanzia dla Betta, e vdend 
sta bella cossa la i dmando s' la i la vleva 
vender. La Betta i ar*pdus: eh a m'maravei 
anc d' Ik me , Sgnoura ; sebbein a s6n una 

£uvretta , a m' basta anc l'anem d' dunarila. 
'ha d' azztacla soul cun si patt, ch' la a' 
cunteinta , cV a parla cun al so sgner cunsoit 
da tu e tu, ch' a-i ho di gran secret da co- 
rn unicari. La Regeiua ch' era furba, e ch' a 
l vegn suspe'lt d' sta burg'guouna , la i dess: 
bein, a v' mandaro a cjaniar, quand a vdro 
ch' T e in liberta , perche Y ha tant al gran 
da far ch' i n' al lassen quiet un muineint. 
La fe po i su oont d' buscar al regal , e d* 
minciunar la Betta. La mess i 6U piz a segn, 
e po ddp du o tri de la mando a diri, ch" 
l'aodass su al dop dsnar ch'al Re* era in-t-al 
so gabinett > e ch' al 1' aspttava. La Betta fu 
cundotta in-t-al gabinett, do v al R£ era in-t-una 
cariga, es i vultava el spall. LI cminzo all6ura a. 
Tleiri arcurdar la so pers6una y e a cuntari 
tutt i aflana e '1 passiAn chTaveva pruva pr 
aveirel' pers, e que* s' laminUva , es pianzeva j 
no la seimper sod; la s' $& curagg'es i an- 
do" per dinanz, segaitand i laminturi, e vdend 
ch'al tgneva i ucc'assrA, es n'i deva arsposta, 
la pins6, ch'al fess feinta d'durroir es al cmin- 
zb a seussar; mo scossa pur che te scossa a 
n* fu pussebU ch* al %' arsintess in-i-nss$na 
manira, e 1'era I'effeU dla dorraia, ch'la Re- 
geiua te m' i aveva fatt dar apposta* La 
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povra Betta' and6 vi can el tr6mb in-t*al sace\ 

ch' la se dstruzeva dalla rabbia. La turno 

in-t-la so stanziola , e qui' alter de* la vols 

tintar d* avrir al sec&nd bigletteto-, e tezer 

quell*- i alter parol ch* i eren scretti. Mo la 

n' sta sn' a veder ch* a i salt* le* una gab- 

bia d* or, ch' aveva deintr al pi6 bell uslein 

fatt d* pred prezi6usi , cb* cantava all* impar 

d* un lusgnol. Quell ptteiguii del duozell al 

dessen subit alia Regeina, e 11 cdurs z6 d* 

long; la fe 1' istessa dmanda d* cumprarel*, 

es i fu da 1' istessa arsposta d*dunariel% can 

I'istess patt de dscdrrer in secret cun al Re. 

La Regeina , ch'vest ch'al prem rigir era and a 

l>ein, dess d'se' subit, es purtb sig la gabbia. 

La fe far 1' istessa fazzenda al R6, e la Bet- 

ta per la seconda voita s' truv6 iu-t-al gabt- 

nett del Re , es al vest durrair una bona volta, 

e que la se dsprava per dsdareP, mo a n* i 

fu vers, ch'al durmeva tant, ch'al pare* raorr, 

e la povra quta teins turnar indrl anc sta 

volt a piu dscunsula d* prema. tJna d* quell 

Dunzell cb'era dvinla 4 la cunfidemta dla Bet- 

ta a i sav dV mal d* vederla aquse affletta, e 

la i prumess d* aiutarla ; perche bisogna mo 

savetr cb' V aveva per mrdus al pagg' del R6 , 

e a i pareva cbe la Regeina fess i bi uccein 

a st zuvnett, e aquse quia dunz&Ua n* psse- 

va suftrir la Regeina. Al vegn in meint a sta 

ragazza , ch* la Regeina dess la dormia a so 

mare* prema ch* V andass in-t-al gabinett, e 

r and6 daccord can al so mrgus, perche al 



fess in manira d' barattari al bicchir, cm* a i 
deva da bever l'ultma volt a da dsnar. I fat ant 
la Betta U la terza pruvana dl ultera bigliett, 
e al vegn fora un pezz de stofta,'mo che 
stoffa , tssu d' seida e or, arcama tutta d'ar- 
zciut, e tirapsta d' brillant, ch' a n' s' i psse- 
va guardar dal gran lusour. Quia solita dun- 
aella avviso la Regeina, anzi sta volla la i 
purt6 sd la robba, dseodi ch' la Burg'gnouna 
i la regalava al solit, purche aoca li i man- 
tgness I'isiess patt. La Regeina dess ch'l'an- 
dass pur da so mare qui* alter de all' oura 
solita, perche la dseva: va pur la, ch' mi 
mare po t' udira un pzzol. Mo la dunzella 
aveva za fatt al daccurdein cun al pagg'e per 
quia volta al R6 era in-t-al so gabiuett cun 
di ucc' tante fatt quand arriv6 la Betta. La 
cminz6 la solita zanzada. Oh cusslazz , la 
tgne* dett: a t'ho fatt me can el mi man d', 
mandl' e d' zdccher. Chi V ba fait i ucc' la 
bdcca i cavl , e 6gn cossa d* robba d' tant 
valour se n* me*? Srest que' adess aquse* bell 
e aquae* galant, s' a n' em' fuss dstrutta in 
jpiant per fart'camrainar e dscorrer? Te n's& 
1 bi regal ch' a-i ho fatt a quia bamboiza 
dla Regeina seimper per psseir pur vedert'e 
fart' cgnosser tutt i tu tor t ? — Dpeint-Smalt 
era ltf tdtt murlifica*, ch* a n" save cossa s* 
dir, e vdend ch' la Betta aveva rason ,as'i 
moss la gratitudin v es i dess : tasi mo le , n' 
anda* pid innanz ch'a m'fa pianzer. Sta quei- 
U stauott, e dmatuina in-t-l'alba a ye vgnar6 
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a torr; a muntar&a su iu du di mi cavall, 
es la farcin in bwrfea a so Maesta. I an- 
d6nn d6nca vi , es turnonn a ca.del pa, 
ch'av al piti gran cunteint a vedri san e calt, 
perche a! n*in aveva avu piu nova* La Begeioa 
quand la s* n' accurze* ch' al mare era anda 
vj ciin la so preraa muier,la s'muragava et 
dida dalla rabbia, es en'vleva cunfssar la ve- 
rila d' quia flenteinza , ch' dis; 

En' far ai alter quell ch' t' en' Tress per te 

FOLA QUARTA. 



La Brocca d y or. 



-A. i era una volta un pover Urtlanetl , ch' 
duraya una gran fadiga a campar lu e trei 
fioli ch* 1' avera. Ma pur a forza d'carars' al 
pan dalla bocca al s' era inzgnd d' mettr in- 
sera n's6 quant bagaron da cumprar tri tim- 
purlett, ch' al vie* ch' servessen d' dote a tti 
ragazzi. PasqufeUa e Zezsa, ch' em el fioli 



piu graodi , n' vleven sig la piu pzneina , ch' 
aveva nom Palraireina, e aquse' el la man- 
da ve a vi a pasqular da un* allra banda. Sla 
povra bagaia cminzo a andar cun la so pur- 
zleiua vers uo bosc, dov a i era una bona 
pastura, e del iaud purassA. Un de ch' 1* *- 
veva seid l'ando innanz di m6ndi,e la tru- 
vo una fantana d'aquafresca e d6ulza,ch'a 
se sguazzava a beveila. h andava po giran- 
duland, e in quell meiuler la vest da lunlau 
uo cveii a Iuser, e siccora 1' era una ragaz- 
zella curiousa purassa, la cammino la a ve- 
der coss' era quell. Mo caspiteiua I La vest 
ch' I' era un albarein tntt quant d* or mas- 
sezz. La tuselta tutta alligra en fe ne alter 
bein , ne alter in a I sen' ch' la pruvo a tirar 
una brocca, la qual vegn cun tanta fazilita, 
ch' al pars quasi ch' la se dspiccass da per 
li. La la ciapp6 su , es la purt6 al p&. St 
povr om ando da un urevs a vender la broc- 
ca , e cun qui quattrein ch' al cavo V astup- 
p6 n* so quant bus , es turn 6 a ca tiitt cun- 
teint. Al dmand6 po alia bolt dov 1' hat' ca- 
vA? Li i arsp6us : tasl pur pa,gudl, e n' sla 
a zercar alter, s' a n' vli guastar al filatoi. 
Qui' alter de , mo bona! la ragazza tourna 
can un' allra brocca , di bacchett, e una grira- 
balA d' foi , 6gn cossa d' or. So pader arsto 
maravii a veder tanta ricchezza, e dis: a n' 
vx6 me ch' t* avess ruba tutta sta robba? N' 
avA pora pa, ch' a n' i e dubbi che nssun 
v'eorra dri,andala pur a vender, e curoprA 
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tntt quell cfae v' bis6gna. A I terz de* V ando 
al bosc , e toppa la da qui* albarein , ch' 1' a- 
veva za dsfuia e al pareya ch' la n'fuss cun- 
teinta feiu ch* la n' V avess dzippa tutt. La 
s* attacco a una brocca piu grossa , per la 
goula d' far un b6n buttein ; mo s' la n' fa 
pr£st a scappar T alber i casca addoss,ch'al 
se dspicco dal radis , es lasso dscvert un gran 
bus in terra. La Palmtreina, ch* a v* ho za 
dett,ch'era tant curio usa forad*mod,la va 
souvra al bus, e la ved una scala d' raarem 
bianc ; la va zo da sla scala, e quand 1* e 
d' co la trova una grotta scura, mo in f6nd 
a se vdeva luser un* apertura, da dov a se 
dscruveva una bella pianura; e li innanz per 
sta piauura, e la in mezz i era un gran pa- 
lazzon tutt evert d* or, d'arzeint,e d' pred 
prezidusi. La Pal mire in a incanta a veder tutti 
sli ricchezz , s' andava accustand pian pian 
al palazz, e vdend ch* la porta era averta, 
e a n' i era nssiin , V intr6 dcinter e s' mess 
a girar dapertutt el stanzi ch' ereu iutti 
dpeinti, cun di bi apparat, e di mobil tra- 
luccheint. L* arrivd po in-t-una sala , dov i 
era una tavla apparcia, e in mezz un bell 
piatt d' raaccaron, ch' futnavn, es mnavn un 
udour ch* feva vgnir fastidi. La ragazza ch' 
aveva una sghessa sperpusta, ch'l'era d'gran 
our, ch* la n' aveva magna, n* vdend un can, 
la s' mess a seder, es tir6 zo un piatt pein, 
es cminzo a taffiar. In-t-al piu bell del gust 
la s'ved cumparir a seder le* vsein un zouyen 
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grand, vste* d' biahc,mo cun al mustazz nei- 
gher neigher; in stroma un mor. Li vleva 
scappar, part per la vergogna <T £sser sta 
truva le a magnar aquse' da franca , e part 
per la pora ch' i feva st ora aquse neigher , 
ch ? la n' n' aveva mat vest d'qula fatta, e la 
cherdeva ch' al fuss uua bistia : mo al Mor i 
dess: sta pur le ieirma, ch' a n* C voi brisa 
far del mal ; aozi a t' voi far la donna piu 
cunte/nta del mond. Mo nianc per quest la 
Palmireina era quieta del tutt. Al Mor pr 
iugrazianars' po ciin la ragazza al fe vgnir 
n' s6 quant semi vste' d* teila d' or cun di 
abit magnetic , ch' i cavonn zo i su pagna- 
rett , es la vste on ch' la pareva una Regeina. 
Sti bisti veinsea po le cun una bella car- 
rozza d'dianiant, ch' era tira da quatter ca- 
valid 1 or, cun el-i ali d'smerald e d'rubein, 
el la messrn su in sta carrozza, ch' s' alz6 
pr aria, es la cundussn a spass, cmod srev 
in-t-un ballon volant . ch' 1' era al piu gran 
gudiol del m6nd. Innanz ch' vgness sira el 
semi la cundussen per tutt el stanzi del pa- 
lazz , es i mustr6nn una stanzia in-t-un can- 
ton. La Palmireina ch' era curiousa vleva an* 
dar deintr anc in questa ; ma una d' quell 
semi i dess guai a 11 , al padron en' vol 
ch' s' i vada a nssdn patt, e chi al dsubidess 
cbi sk mai cossa a i fare*. £1 la cundussn in- 
-t-una stanzia dov i era un Ult cun i- su ri- 
d6, el la dspuionn, el la messn a nanna, e 
po i de'na la bona nolt purland vi fl lum.J 
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Qui alter de* d6p eh* la s' fu liva a i era za 
prepara una bona qulazi6n , e po un bdu 
dsnar , e al Mor i era seimpr a gallon. Dop 
aveir magna i miur bccon ch* $' pssess mai 
veder, al Mor la cunduss a spass pr al zar- 
dein, e d' quand id quand al i andava doaan- 
Hand : Palmireina em' turessi mo per mare* ? 
Li n' s' attintava a dir d'no,es en' vleva dir 
d'se, perche quia figurazza aquse neigra n' i 
piaseva brisa. Sta fazzenda duro tri o quat- 
ter de , e li n' psseva csser piu cunteinta del 
traltatneint, ch' era propri da regeina : mo 
a-i era una. cossa ch* i psava in t-al stomg, 
e, ch' feva ch' la ri' psseva goder nient ; e 
1' era mo quia atanzia^ov la n* psseva andar. 
La curiosita n' la lassava quieta , e vdend 
ch'al Mor n'l'abbandunava mai in tutt al de, 
i vega in pinsir d' vleir dscruver cvell la 
nott, ch' la n' al vdeva mai. Uoa sira quand 
el semi P aven cundotta in-t-la so stanzia la 
i dess: lassa pur que la lum ch' a voi far un 
fattizein. La ste po aspttar ch'tutt fuss quiet, 
e po piaa pian veins fora dla stanzia , e d'po- 
sla ando a quella fatal. L'uss era in marietta, 
e pianein pianein 1' intro deinter, es cminz6 
a guardar, e la vest un bell sofa dov a-i era 
su un zuvnett ch' durmeva piu bein ch* mai. 
Mo cossa vliv% 1' era al pin b&ll zouven ch* 
9* pssess veder cun du ucc\ La s' i ando acu- 
stand per vedrel' mei , e la i era po Id avftein 
racanta d' sta gran bellezza. Quand la lum 
©V i- deva in-t-i ucc* al fe* dsdar. Subit ch' V ay 
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avert i ucc' al cminio a cuspttar, mo a i it* 

e po i 
per causa to a-i ho mo da star anc alter sdtt 



rava deinter, e po i dess: on, razza storia, 



BUSpttt 
: on, 



ann a sta maldetta peniteinza d' esser biano 

la nott, e dvintar neigr al de. Perch e biso* 

gna mo saveir ch* 1* era una mall, ch* i era 

sta fatta da una Fada instizze, ch' i aveva 

augura sta peniteioza , infena ch' I s avess truva\ 

una ragazza, ch'al spusass. Oh bein, seguitfr 

a dir at zouven, t* n' h& da pintir anca te: 

za ch' t' i sta aquse* malta, fattla bein subit: 

ch* la seppa messa fora d' que can i su preai 

strazz ch' I* aveva quand 1' ititro. £1 semi la 

cundussen fora del tutt dalla grotta, e pa 

assronn al bus dla scala. La povra tousa ar- 

mas tutta uddalura , piauzend , e maldend la 

so curiosita. L' andava po in za in Ja , sein~ 

za saveir dov la fuss>e in vez d'audar vers 

ca 1' aveva volla st* a* , e dop aveir camming 

tiilta quia nolt, quand fu de la incuntro una 

vcceina , ch* i dess: iiola mi quant em' dspias 

dla to dsgrazia; me t' aveva aiuta fagandt' tru- 

var to furtouoa , ma la malnazza curiosila © 

sla la to arveina. Ad&ss mo, ch' l* hi fait la 

iritis bgnara ri median. Me t 1 voi bdiin, per- 

ebe t' i bona, e a t' daro di insegnameint, 

pereh-e t* poss ariussir a scappar i prignel 

ch'l'racuntrara.Tu sti sett fuse, sett fig secc r 

e st vaselt d' mel. Tu po sti s£tt para d' scarp 

d* fferr, e ra 4* long camtniaand per sta str& 

seimper fena Mai <&e sti Scarp iran fr6sti, 

ch' a i a' aodara in. in altar a an par all 1 ann , 
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« al viaz l' ara purta a' pastor dinanz a - una 
ca, ch' ha un' antana, dov t' i vdra" su sett 
done, ch'stan le a filar, e li aguccta veinea 
fena zo in-t-Ia stra. In vez d' lus el-i arvol- 
ten al fil in-dell'-i oss d* mort. Te t' hi da 
livar ciin bulla manira quell'-i oss e mettri 
sti fas, dop aveiri bagna in sL vasett d' mel. 
D' co del fusa raetli po sli fig sect , ch' fa ran 
da fusarol. Quaud quell dona baa lira su al 
fus ,e cb'el s' V accostu alia bocca pr iaspu- 
dacciarel', e ch' el seinleu ch* V e d6ulz , el 
.diran: Chi m' ha indulze se bhin la mi buc- 
cheina, mo a i piova pur addoss la ventu- 
re ina. D6p sli parol el diran po una dri l'al- 
tra: chi e quella ch 1 z' ha purla sli coss quse 
doulzi? Lasset'un po veder. — Te alloura t'ha 
da dir : No ch' a n' son aquse barouna me , 
ch* a s6 ch' a m' vli magnar. Lour arspun- 
dran: vein pur vi ch' a n' t' magnarein, per 
dis quattrein ; e po per dina ofall* u ; per 
1' oca bisa; e va pur la; ma te fena ch' t'eu' 
seint zurarli per Trbn e Losna, en' dar fora, 
ch' el te tafbardn. Alloura po va pur in ca 
da lour, e n' aveir pora, che me po t* an- 
daro aiutand. La Palmireina ringrazio la vecei- 
na , e po ando dri camminand s£tt ann cun- 
tenov sfeinza truvar mai ne antana, n& donn, 
d' manira tal ch' al fu veira ch' V av4 frusta 1 
el se 1 tt para d' scarp sebein cb' el fussen d' ferr. 
La povra ragazza era dspra n' savend piu 
cmod s' far a audar innanz ; basta 1' aveva 
tanta feid a quia Ycceina,ch'la vols seguitai 



al viaz , e difatli passa poc teimp la vest da 
luntan el-i aguccil , ch' calaven z6 da sta ca. 
Tiitta alligra la fe quell ch' i aveva insgnA 
la v&ccia , ddp la sime* lutt i scunzur del 
sett dona: la.ste soda feoa a quell d' Tron 
e Losna , e alidura 1' ando sii. Mo cossa ; el 
la cgnussenn , e quand la i fu dinanz el t' m' i 
saltonn ai ucc\ digandi; ah razza storta, V i 
mo quell a , ch* per causa to, noster fradell 
ha tgnii star alter seit aon in quia grotta 
Clio ai mustazz d' quel bell culurein? Te n* sa 
ch' nostra mader . t' 1* ha zura ? Basta , za ch* 
1* ha tant pate*, e pr amour ch' t' z' hA in* 
dulze* la bocca; e po anc perch e a savein 
ch* noster fradell t' vol anc hein , a t' pru- 
rottein d' aiutart'; mo a t' avvisein, ch' t' ha" 
da passar anc di alter strasseia per padir la 
gran bagianata ch' t' (4 far Ja to curiositft. 
Adess la n' e in ca , ma quand t' la seint ar- 
rirar sii pr el seal arpiattet' dop all* uss. Vai 
po dedri e ciappla pr i cavi dla ooppa, e 
n' i lassar mai fena ch 9 la n' zura per Trdn 
e Losna , che se no la t' magnare*. Aquse fe 
la Palmireina , ch' la n' s' fido mai de tutt i 
zurameint i pin stravagant ch' la sinteva , fena 
che n' salt6 fora quell d' Tron e Losna; al- 
Idnra la lasso andar 1 cavl ch' la tgneva bein 
strecc. Subit ch 1 la vlccia , ch' era una donna 
sal radga, l'av vesta la la cgnusse anca 11 za, 
e la i dess : t' ha ras6n , t' ha rason ; cossa 
vat' ch' a t' dega me? AI zurameint m' ha 
lig& el man ch' a n' \' poss far del mai ; ma 
T. Vll. 5 
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peri seibl , s' I s n* ararA pr al drett ft sda 
seimpr a teirop d' far quell ch' a n 1 ho fatt 
adess. Sta diavla po ch* V aveva cun quia 
povra quU 9 zercava cun un mucclein tutt 
el-i uccasion d'farla cascar in-t-la trappla. La 
tols un de* dods sacc pein d' gran' d' vari 
fatta mesd£ rasem; a i era dla dsercia, del 
zeis, del mei, dla leint, di fasuj es i dess: 
tu , bambozca , adliz tutt stt granlein', ch' el 
seppen separa* una falta dall' altra , e fa ch* 
sta cossa seppa fine* sta sira cm 2 a to urn a 
ca, s' in chi no nial guai a le, me t' magn 
in quatter bccon. La Pal unrein a s* mess a 
smergular, es dseva.: oh eara la mi brocca 
d'or , e al mi bell palazz, ad&s a padess al 
spass ch' a-i av la detnter. Oh a n' sr6 mega 
mai piii curiousa veh , a c6st d' aveir da 
dscruvr un tsor. In quell meinter ch 9 1' era 
le m&zza dsprl a i cumpars dinanz un bell 
zduven , ziol Tr6n e Losna. Saviv* mo chi 
r era? Me Tera quell Mor dla grotta lu, s'a 
v' cuntinta, ch' aveva fine al teimp dla so 
pen a ,val a dir quell bell zduven istess, ch 1 
la Palmtreioa aveva dsda cun la lum. Li 1* ar- 
vis6 siibit, e la s* i tre* in znocc' pregandeP 
ch' al la liberass dalF-i angari d' so mader* 
Al z6uven, se bein l'armaguess >nstiz2e* ciin 
li l'ultma volta ch/ i s' lassonn, in-t~6gn mod 
al dess d'aiutarla, perche a savl za quel pru- 
verbi ch' dis , chi s' vols bein , n* s' vols mai 
rnal. Ossu i fatl simitdn, al dis, en* dubitar. 
Sta a veder cmod s' fa. Iot-al dir aquae* 
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1'arbalto i sacc in t£rr»,e po cun una bat- 
tri d' man al fe cumparir le* un dluvi d'fur- 
mig, ch* in mane d' dou bur dspartenn el 
gran* , e la Palmireina n' ave briga d* far al- 
ter che d' arcoierli a massa per mass a , e 
metterli in-t-i sacc, ogni fatta da per )i. Quand 
la donna salvadga vegn a ca V armas curta , 
es i dess: ah la mi zaquleina, questa e fa- 
reina d* Trdn e Losna, s' a m* poss accorzer 
d'cvelJ, t' ha da star fresca. Innanz d' an- 
dar vi qui alter de sta veccia streia dfs alia 
ragazza: tu sta teila e fa d6ds lamarazz, e 
po adliz tatta quia peona , ch' e la in-l-la 
massa dalla puleina, e impessi ; mo guarda 
bein ch' i seppen pein per durmiri su sta si* 
ra , s' in chi no t' em' la pagarS. La Palmi- 
reina dspradezza al solit pianzeva , e .s' la- 
ininlava; mo a i cumpars le* 1' a mig zrisa a 
cunsolarla , digandi ; sta bona ch' a s6n que 
me ,. ad£ss a taiard e a cusrein insera i la- 
marazz; mo in st meinter ziga bei» fort: Oh 
currl b&in tiitt eurri; ch' V 2 mort. al r4 di 
usi. D6p ch'li av dett sti parol la vest arri- 
var nn nuvel d' usl , ch' s' messn a shatter 
aquse fort el-i ali, ch' i dsevn andar in ter- 
zola, e a in -vegn zo una massa tante gran- 
da, ch' i impe*nn i tamarazz, e po in avanzc* 
anc. La streia turnand a ca vest 6gn cossa 
cumpe; la huffava, es dess; Tron e Losna 
m' vol far taruccar : a n' sa ch 9 V e mi fiol, 
e ch 1 a in so un pucttein phi d* Id ; mo a' al. 
pinjass' pur ch' a. in' la vltss passar aquse* cu-a 



66 

*ta pas; mo « n* son quse* gnagna me; a t* 
mnar6 bein pr un stradlein , ch' t'en' i i mat 
sta. La mand6 a dir • so surella, ch* steva 
poc luntan, e ch'era una donna salvadga anca 
11, ch* la i arev man da quia ragazza cun un' 
imbassA , mo 1' era soul per dsfarsen' , ch* la 
n'la vlera piu Ira i pi. Ch' la l'ammazzass, 
e po ch' la la cusess arrost, ch' la sre po 
▼gnu anca 11 ddp, e ch' i s' la sre*n sguffla 
insera. La ciamb po la Palmireina , es i dess : 
va a ca d' mi surella camminand e dei ch'la 
in' manda i instrument da sunar , ch' a voi 
far una festa da ball sta sira , perche a-i ho 
fait al sp6us mi fiol. La Palmireina ch* sinlc 
sta volta ch' la i deva una cossa tant fazil 
da far la camminava vi tult alligra. L'incon* 
tra Tpon e Losna a me'zza stra , dis : eh po- 
vra gonza , corr pur in fre'zza; te n' sa ch' 
t' va in man al boia, ch' 1' e mo la ze\ ch'ba 
oiirdeo d ammazzart', mo la i andara busa, 
perche a son que me seimper. Tu st panett , 
si pugn d' fein, e st pzzol d' preda. Quand 
t' i vers la ca dla ze* a t' vgnara inc6ntra un 
cagnazz ch' morsga, ch' 1' e una delezia, e 
te trai in t£rra al pan,ch'al s' perdra a ma- 
gna rel', e al t' lassara andar inaanz. T' tru- 
vara" po un cavall dsliga\ ch' vgnara a patt 
fatt per dart' una massa d' calz , e te apponzi 
st fein , e lu n' V abbadara piu. T' arrivara 
po ftnalmeint alia porta dla ca , sav' ch' t' en' 
prlss andar deinter seinz'e'ssr asquizz| , per- 
che V e uezz'averta, mo la se sbatt Simper: 
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te feccbi traniezz sta preda, e va innanz, e 
t'truvarA sdbit la ze* ctin una tusetta iu brazz, 
e te vdra* iodrett al fourn impii za per cu- 
seri' arrost. Fai l 9 imbassa , e 11 t' dara la ra- 
gazzala da tgoir soda , digand ch' la va sd a 
torr i instrumeint, mo invez l'andara a torr 
al curtail' per scannart'; e te in quell mein- 
ter lassa 14 in-t-al fouren la ragazzola , seiu- 
za cumpassion, perche 1* e za caren salva- 
dga; e po carominand ta su i son,ch'ein deintr 
in-t-una cassette dop all' uss d' cuseina, e 
scappa vi a rdtta de coll. Porta po a ca la 
cassetta para para, e guavda souvra al tdtt 
tie n' T avrir , perche t' truvaress da far pu- 
rassd. La Palmireina fe* d' punt in bianc tutt 
quell ch' i aveva insgnA al mr6us, e ogn cossa 
ando bein , se non che quand la fd a mfcza 
strft la curiusazza za n* psse* star d' n* avrir 
la cassetta per sbraghirar cossa a-i era dein- 
ter. Appena la fa averta a s' mess a vular 
pr aria tdtt i instrumefnt: a s* vdeva in alt 
on flaut, que* un mandulein, la una viola, un 
coren , e po una tiorba , i teiropen , el gnac* 
cher; e tutt sti instrumeint feven po al pid 
gran fracass , e la pid bella melodl ch* mai. 
Mo la Palmireina aveva altr in stdffa che star 
a siqtir la sinfoni , 1' era dspra per ciappar 
tdtt st instrumeint dscavstrA per turnari in-t-la 
cassa; Y era un reder a veder sta zuvnetta 
a ciappar al viulein,'e mettrel' in-t-la cas- 
sette, e po correr dri al flaut, e in qnefl 
meintef, ch'l'era le* per striccarel'a i sguiliava 
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d' in man ; al c*ren i stuffilava in-t-un 1 ureo 
cia , e 11 s'vultava pr aganfarel', e lu scappa 
da qul'altra banda: l'era bein svelta, la leva 
bein di salt , e del caveriol, mo i instrumeint 
parevn inspirit , chi sa quant era ch' i stevn 
assra* in persoun in quia cassetta? Basla, las- 
sein mo 14 quia bambozza a dars'all' irapecc 
pr arraetri deinter, da za ch'l'e sla 4 li ch'ha 
fatt la fritta. La v£ccia quand la sinte tutt 
st pladur di instrumeint la s' accurze ch' la 
Palmireina era scappa cun la cassetta; l'ando 
alia fnestra es ciam6 al cavall e al can per- 
che i i curressen dri, mo lour ch* ern anc 
dri a magnar n* i ddnn nianc meint. La veins 
26 po a far el dsprazi6u. Lassein pur que la 
\6ccia e turn em alia ragazza , ch' e anc le 
a saltar , stracca morta , tutta in-t-un' aqua 
dal gran sudar. La s'tre' a sedr in t£rra, ch'la 
n' psseva piu , e Tron e Losna ch' era d6p 
a un alber a starla a veder de* in-t-una gran 
sghergnazzata; e po s' fie* veder, digandi: la 
t' sta bein , braghira , coss* hat* mo cav& a 
vleir battr al nas deintr in quia cassetta, caia 
mo \6 adess : mo pur al s' moss a cumpas- 
si6n ; al tre' un festi , e tutt i instrumeint 
coursn in gremb alia Palmireina, d' manira 
tal ch'la i psse ciappar, e mettri a un pr 
un in-t-la cassetta, e turnarsn a ca. La don- 
na salvadga vd^nd la ragazza cun la cassetta 
a i salto al diavl' attouren , mo la ste quei- 
da , perche 1' era arriv£ la spbusa nova , ch' 
r ave?a destini a Troa e Losna. Quest* era 
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una brutta diavla fiola d' un' aUra streia ami* 
ga d' so mader , e anca li la piu mala femna* 
La veccia fe far una b6lla zena , e po per 
veder pur s* la psseva far prigular una bona 
volta quia ragazza , la fie* apparciar la tavla 
e metterla avsein a un pozz, es vols ch' in 
quell me inter ch' i znaven la Painiireina i 
fess lum cun dou torz in man , e a seder su 
in-t-la delta del pozz , cun pinsir ch' i psess 
vgnir s6nn , e in-t-al dar un crudott la i fuss 
casca 4 deinter, o ch' li i avess pssu darPuna 
speinta. Quand i fiinn a roezz dla zena Tron 
e Losna, che n' psseva veder patir quia ra- 
gazzola ch' era a sedr in-t-al mure 11 del pozz 
seinza aveir nianc magna* un bcc6n , al Jess : 
pruvi mo anca vu bella spusleina andar a 
seder in-t-al pozz aquse* vste d' seida , a ve- 
der che figura a fa* cun quell torz in man , 
€ in tan t la Palmireina vgnara un poc que 
avsein a me. La spousa ubbide, e al spous 
la minciunava rid&nd, e digandi: ob! t' sta 
mei te purassa ; n' p£rla una zvetta in-t-al 
palazzol ; mo li se stuffo bein prest , e la dess 
a Tron e Losna : obi per chi ra' bit' tolt, per 
la to serva , ob ! te t' 1 bein aflalU veb : vci* 
nam' aiuta a vgnir z6 ch* a s6n stufla. Al 
spous s' livo su da tavla , es dis » a son que' , 
a t' turo bein me pr,est d* iropazz ; e tattete 
al t' m* i da una speinta , e li zo a co felt 
in-t-al pozz, £ po de* la man alia Palmirei- 
na, digandi: te t'sra mi muier , ch' t' ha suf- 
fer! taut guai per causa mi, € t' i 514 aquse 



paiieinta. Li al spnso tlnntira , e di 1^ in> 
nans i vivenn seinspr in pas, es vegn veira 
ai pruverbi ch* dis: Chi la dura* In vein*. 

FOLA QUEINTA 



Sdul, Louna, e Tali. 



jfx i era ana volt* un gran Cavalirazz , mo 
d* qui dai rognon gruss. Qust om era ap- 
passiunl per u 9 avelr fin ; mo finalmeint a i 
nasse una fiola , e 16 i mess nom Tall. Que* 
sta era la so de!ezia,e Paveva seim per porn 
ch* la i muress. Per scappar tult i prtgoel ai 
qoal la psseva andar incoutra al vols ch vgness 
tutt i sapieint d* qui pals a cunsiderar la so 
fisonom), e a mettr irisem la so viutura dal 
de* e dall'dura eh' T era nada,e da tutt quel- 
l'-i alter chimir , ch* qui matt di strulg in 
fann tant cas. Dop aveir dett una massa d'mat- 
tiri 9 i adlize*o la piu grossa. I dessen ch' la 
agnnretna purtava un cran nriguel per causa 
d*nna scaia d'smeinl d'lein d'quelli cbVtrova 
in-t-ei filercl'. Ste fgnour ch' tmU aqase' , 
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de* tin tarda al pi4 rignrous , ch'in ca son'i 
capitass mai nssuna dona cod la rocca , ne 
can del garzol, ne can dal lein, sott pen* 
d' laser cazza z6 dal la fnlstra. Dip di an* 
la Tall era po dvinla granda, es era d' una 
belllzza aquse* strampala ch* as'i innamuro 
un fiol d'on Rl, ch' passo per die* azzideint- 
me int. Al la tola spusar , e perche P a vera 
pora ch' la so sgnera mader n' avess da la- 
ger cunteinta , V arsti le dal pader d* Tall. 
V era po pasaa del teimp e nssan s' arcnr- 
dava pt& dla profezi del garzol , ne del lein; 
qnand un de la sgnera Tali, ch 9 aveva da. 
da filar del lein a del filad6uri , perche la 
a* era fatla una brava donna da ci , sli donn 
i purtdnn al 61, e 11 i cminz6 a guardari, 
digandi: oh cmod a 1' avl 614 gross, guard A 
que* , a' V e tatt una bava e un budlon ! £ 
in-t-al dtr aquse la *1 sfergava can el dida: 
e cossa suzzde*? Mo al suzzde* mo iust ch'in* 
•t*un fil a i dseva laser arsta una d' quel 
acurzetti d' smeint d* lein , e in-t-al sfergar 
la a' i pi ant 6 *6tt a un ungia. La Tali cmin- 
to a zigar dal gran duRmr; al cours al padr 
e al mare* , e per quant i lessen a n' ftt pus- 
sebil a cavarila, e 11 casc6 la looga dsteisa. 
I mandonn a torr di duttur, e tatt la tein- 
sen per morta. Al padr e al spous stenn per 
murir anca 16ur, es &nn del dsprazion, che 
n's'ponn dir. Finaln^iot za ch'a n*i era pi& 
remedi t 1* lassonn in qui istess palazz , eS 
la Man accuuidar sii in-t-un b6K ten sdtu 
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a un baldacchein d* bruceft , *e pro abbanda* 
n6nn quel sit. Al padr' and6 lunten pr en' 
lurnar inai pid in quel vers pr en's'd' arcur- 
dar, e al spous turno a casa so; mo prema 
d' andar vi al lasso doti dunzell <;b' stessn a 
far la guardia aUa sgooura , ch' sebbein la 
fuss morta a n'la vols far sapplir. Del sgaer 
pader a n' s'in save" mai piii nova, e al spous 
arriva a casa so fu arzvu dalla sgoera mader 
Clin una gran cuosulasioo, ch' la pinsava ch* 
i fuss intra vgnii quale dsgrazia. La s'de d'at- 
touren po per dari prest muier, percbe a 
n' turnass piii Vi lunlan. Lii la tols per cun- 
tintar la mamma, mo 1' aveva cgnussu ch 1 
questa era una mala bigalta,e al n' i n'era 
cunteint nient aflatt, es aveva seimpr in roeint 
la preraa. La povra Tali era po la seimpr a 
l£tt , e quell dunzell V andaven visitaad trei 
o qua tter volt alde^perche el la vdeven seimpr 
aquae* blleina , e fresca, ch' al pa rev a ch' la 
durmess,e ch'la n' fuss morta. Uoa mattena 
ch' el van in-t-la slanzia , el seinten di ziga- 
Jein : el van a guardar $ mo i ein du bi fan- 
dsein lour, un masti, e una femna, ch 9 eren 
le* avsein alia so mamma ; el donn i attaccoon 
Siibit al pelt so d* U, e aquse* fenn per di 
de\ Una mattena, ch'el dunzell s'ern indur* 
mint*, e ch' el tard6nn pid del solit andar 
deintr in-t-la stanzia, la tusetta, ch 9 era piii 
spiritotisa, n'pssend piu star alia pazeinzia, 
e n' truvand al cavdell, a' mess a sticciar un 
did, mo la n' i cavava un .jug al.mdnd, e 
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li succia ub did, succia qui alter, tant sue* 
cio, ch' al vegQ fora quia scorza d' leia, ch' 
era intr& sott* all' ungia dla mamma. Tant 
quant fu suzzess sta fazzenda , ecco dsdars' 
la sgnera mader ch'arrnagne' le incant&, cmod 
s' la fuss seimper sta indurminU , la cgnusse* 
pe subit, che qui du fandsein erea su fiu, 
e la sunb al campanein perch e vgness deintr 
uq quakduo. Al sal to le subit el dunz&l, 
ch* arstonn b&n piu maravia 1 lour a vedr una 
cossa se fatta. La i dmando dov' era so pa* 
der, e al so sp6us , e quell donn i cuntdnn 
tutt quell ch' era passa in-t-al teimp ch' li 
aveva durme. La s' mess a pianzer , es vleva 
dar in-t-el dsprazi&n , mo la s' coufurtd ciin 
i su du ragazzu, ch* la n' feva che basari 
6ura un, dura qui alter. Intant al Re" so ma- 
re n'psse* star ourassa luotan dal palazz dla 
so Tali. ^4p al pretest d 9 andar a cazza al 
s' tols dalla zitt&^-e^ando d'long la dov Fa- 
veva iassd al so cor. Quand Tarrivo in quell 
sit al s* maravid a vedr avert tatt el fnester 
e la porta. L'intro deintr, e '1 dunzeli i an- 
dbnn incontra tutti allien, dis; ch 1 al vegna 
bein vi , ch' al vdra 1 del coss, ch' a n' s* p6 
mai immazinar. El-i al cundussen su in-t-la 
stanzia dalla spdusfe, e a pssi creder cmod 
1' amass; e quand al vest anc qui du bi mas- 
sareia a n 9 i vols alter per farel' dvintar matt 
dall' allgrezza. A n' se saziava d' abbrazzar 
la so jpdusa prema, e d'basar i su fandaera. 
Al dess subit: al masti e aquae bllein ch' a 



76 . 

i roittro nom Soul,e la femnwa aquae* bian- 
cheina a la ciamarein Louna. I spus stenn 
insem tult qui alter de* , e i s'cuntdnn el sou 
vizend pass a 1 in tult al teimp ch' i n' s* eren 
vest ; mo Id fu bein svelt , cs n' i vols brisa 
dir ch' T aveva un' altra muier. Al dess po 
che bsgnava ch'l'andass a casa, e ch'al pre- 
parass V anem dla genera mader pr arzever 
la spousa cun i du iandsein, digand alia Tali 
ch' 1' era una donna piuttost rubesta. In viaz 
a n* fe alter che pinsar alia tnanira d' cum- 
bioar la fazzenda. Tgnirli tutt e dou, al dse- 
va, la are* una mattiria ; i sre" mai dubbi che 
d6u muier pssessn andar daccord insem? Las- 
sarn una: e quala? La pre ma n' al meriu 
perch e Te bona, e po a i voi bein. Bfandar 
vi qui' altra? Chi sa cmod la la tuless, ch' 
l'e una bistia, e po una Regeina. E quel l'era 
imbruia piu ch'n* e un sart a vstir un gobb. 
Basta, dis: a vdrein cmod s' roiltra el coss. 
L'era po a casa, e la Regeina al vdeva tutt 
malincuni6us , e la n 1 psseva dscavari cossa 
al a' aveas. Dop d6u sttman al vols lurnar a 
cazza, e aqus£ fe* pr un pzzulett, e cun sta 
scusa l' andava a truvar Tall. Quia spirta dli 
Regeina mo a i tuflava st' istoria , perch e al 
cmiuzb a star vi si de , e starn in ca du, e 
a a' i cminz6 a mover la gelosl. Cossa fella 
ll? La ciamd al camarir d'so mare", es t 6eas'- 
aintim', sgoer cusslein; s'vu m'tgoaii d'man 
in-t-una cossa a n'srl mai pi 6 puvrett ai vu- 
atcr de\ Mi mare qaand al dorem a i acini 
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prufrir al nom stravagant d* ana dunazza , 
ch* a n' ho mai &intu; me vre* saveir chi a 
qusli. Guarda de n' nT ingannar s' in chi no 
a v' in pinliri. Al camarir, ch' a i i6 goula 
piu el promess, I'm' i squaquar6 ogn cossa 
tal e qual , perche al so padron i aveva fall 
la cunfideinza, e anzi al i aveva dmandi can* 
sei. La Regeina n' tt alter bein , ne alter mal, 
sen 9 ch' la de 4 ourdn air istess camarir, ch' 
andass la dalla Tali, e ch'aliess vesta d'au- 
dari da part del R£ , digandi , ch' al email - 
dava ch' la i cunsgnass i su fiu , perche 1* a- 
veya toia d* vedri. La Tali i i cunsgno tutta 
alligra, e la furfanta dia Regeina, quand la 
i av iu-t-el man la fe* ciamar sd al cug, es 
i dess ; tuld sti du ragazz , a v' cmaud ch' a 
i scannadi e po ch 1 a in-fadi tant pizz , e ch' 
a i cusadi in vari manir, part a less , part 
fracassa , part arrost , e ch* so-ia me , es voi 
ch 9 i %' porten tra '1 piattanz , ch' magnara 
dman so Maestd. Al cug se strinze* in-t-el 
spall , chino la t6sta fena in terra , e po vul- 
to vi can i du tusett. Qui alter de* al Re 
ciam6 in tavla, e la Regeina era tiitta eun- 
teinta per la belia fazzenda ch'l'aveva fatt, e 
lii roo iust quia mattena raaguava pid d'gust 
ch' a n' suleva far , es andava digand : per 
bacco , che bdn stuva* ? Che cosa i6tta st fri- 
candd! mo 1' e pur squisit st arrost! £ la 
Regeina tgneva dett: ch'al magna, ch'al bon 
ro i fazza , 1* e robba so. Delia una volta , 
Ma dou sta filastrocca, al Re a i vega la 
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stezza,e s'K?6 su da tavla digand: mo al so 
me ch* l*e robba mi,dla so d' li do sicura, 
es andd fora d 1 ca tutt ingrugne , e al s' fe 
cundur a un so casein d' campagna poc lun- 
tan. Quest era iiist a) so pan d' li. La vols 
sfugar del tutt la rabbia, ch' 1' aveva contra 
la povra Tali in st meinter cb'al Re era fa* 
ra. La ciarao un' altra volta al camarir, es 
i cmaad6 eh' al partess subit in-t-un carruz- 
z-ein a si cavall, e ch' V andass a torla, cun 
dari ad intender ch' al' R& I' aspttava. A I ca- 
marir esegud la so commission , mo la Tali 
al fe aspUar, perche la vols torr su el sou 
zangatttel , e aoc una d' quell DunzeJl. La 
iHunt6 ia carruzzein tutta alligra , pinsand 
d' aadar a ve'dr al so sangu , mo la n' save- 
va ch' a i era uo alter sangu ch' 1' aspttava. 
Quaud la fu in Court quia streia dla Re- 
geina s' la fe cundur dinanz, es i saltd ai 
occ', ch' la I' ave a magnar* La pare una 
vepera , e la i dess : oh cb' la vegna , sgnera 
raarc6ulfa, ch* l'e tant ch' a desiderava d'in- 
chinarmi. Zaltrouna , t' m' ariusess al bell 
dsviadur da mare*: brutta louva ; guards ch' 
bell zStt £ causa ch 9 mi mare* n' em' vol piti 
bein J Mo basta t' I arriva* a teimp d' scun- 
tar tutt i dsgust, ch' a-i ho avii per causa 
to. La Tall s' vleva dsculpar digand , mo, 
sgnoura, me n'o'ho coulpa , me a-i era mor- 
ta; cossa vol-la ch' a i fazza me? Me n' sa- 
veva ng6tta.— Eh* bein bein roe t' voi bein 
<kr al ngotta . eh* t' v* zercand, Alton dis 



ch* a $ % impeia quell fag ch' e prepara Ht in 
piazza , e ch' la s' i tragga deinter. Da fac-. 
cbinazz la ciapponn sa es la strappgonn vi 
per cundurla dov* era za ammanva un gran 
fa 16. Risogna mo sayeir ch' al camarir, ch'in 
fond era d' boa cw, s' moss a cumpassion 
d' quia bella ragazza, e d'arpiatt aveva fatt 
avvisaF al Re, e in quell meinter ch' i an- 
davo in piazza cud la Tall in spalla , T ar- 
rive) » cavall d' gallop, e al vegn iust craod 
fat fa timp£sta al ziicc, e al dmando coss' e 
sta mattiria? I i dessen ch' V era our den dla 
Rageiaa ; e dt fatti 11 era 14 su a una fn6stra 
del palazz , eh" la vleva veder curape sta bel- 
V ovra. Al Re fe* cundur in palazz la Tali, 
e po dmando subit alia Regeiua: dov hat', 
mess i ragazz? Li arspous: mo i ragazz ein 
le ch' i coven; ch'al le dmanda alia so pan*, 
za; al i ha magna* da dsnar lu: aquse V im- 
parara d' perder P amour alia muier. Al Re, 
sin tend una cossa sd fatta, de i» tanta la 
dsprazion , ch' al pareva malt. Al s' mess a 
strapazzar la Regeina , digandi: ah cagna as- 
sasseina, t* ha avu tant cor d* far murir du 
iunuzeint, e po, s' la t' vgne fatta, t' vlev 
brusar sta povra fiola I Oss bein cun 1' uc- 
casion ch* V ha fatt preparar te la legna a 
voi mo ch' t' prov s'l'e uu bell gust a scal- 
dars' in quell fald. Ch' la i seppa tratta su- 
bit, e ch s'i metta sig al camarir,e al cug, 
ch* aquse' i pruvaran lo so bona cumpagol. 
Al camarir , e al cug s' i trenn. in znoct* 
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dbatfz; dtgandi, al prem: a son sta me cV 
1'ho manda a avvisar, $ al secdnd, dis: ere* 
del'Maesla, ch' a seppa 314 aquae* bardn?Mo 
no sal\ I B\i fiu ch* a i veda que ch' al i ha 
per man mi muier, e quell piattanz, ch 1 al 
magoo, i eren du cavrezz ch'aveva ciimpri 
a poMa. Al Re po eh' vest ch' ogn cossa era 
aggiusta, seinza ch' fuss nad nssiio guai, al 
perduno alia Regeioa , ciin pall ch' 1' audats 
sein vi siibit, e ch' i la cundusessan cun sig 
una massa d'regaLA n* se ataziava po d'ab- 
brazzar e d'basar Sdul e Louna es eren tutt 
alligher. At fe un asaega al cug d' un tant 
al meis,e po al fe zintilom d* camera. L'ar- 
nuvo al spusalezi cun la sgnera Tali alia pre- 
seinza d' tutt i curtaan , la qual dvinlo Re- 
geina^ es campd d' grau ann feliz cud al so 
spdus e i su ragazzu. 



FOLA SESTA 



La Sapieinta* 



A rei fatta d' ignorant s* dan al mond : quell 
che n* sa, perche a n* p6 ; aj second che 



, o'vol saveir; e l'liltem ch* cred- d' saveir, es 
n' io sa una patacca. Al prem e da curopa- 
, tir; qui alter da b&slunar; e al terz da i'ari 
, el-i uquU. la sta fola a se dscurra d' un dla 
seconda spezia. 
A-i era una volla al Re d' Mantovel ch' 
! aveva- un fiol soul, ch' era al cuccheiu dla 
mamma , e 1' era tant dsnuma , che nsstin 
i psseva guardar d' stort. I al mandavn a 
scola, ma d* studiar al n' in vleva strazza. 
I raester u y s' a Uinta vn a brayari per pora 
dla mamma , e in sta manira al pareva al piii 
gran zuccon ch' fuss al mdnd* L* aveva za 
seds ann , e a n> saveva nianc accumdar el 
letter. So padr era dspra* , perche a i par£ 
verg6gna chi'un par so fuss ignurant, es dse- 
va : guarda mo vu ; vegna ch 9 me manca , 
al regn hal' d' armagnr in man d' st* oca ? A. 
pssl creder ch'bell gveren are da esser quell. 
A i era mo ia-t4' istessa zitla una Barunes- 
5a , ch' aveva nom Zanza cun una fiol a d* 
quattords ann, peioa d' virtu; 1' aveva pass a. 
tutt I studi pussebil: la saveva za mo treds 
o quends leingu, e per quest i i dseven la 
Sapietota per sovernom. Al Re ch'cgnusseva 
sti dou donu a i vegn iu pinsir d'dar a sco- 
la alia sgnera Sapieinta al so toys, cV aveva 
nom Spasroein, e al dseva: forsi al ragazz 
s 9 verguguara a veder ch' una donna in sava 
tanta, e ch'lii seppa aquae' indrl cua el scrit- 
tur, e a un bon bisoga questa sra la stra, 
ch' al fara imparar , e po '1 donn han dla 



manireina, ich'el san far iotrar el coss iii-t-la 
tSsta fazilm&int. La sguera Sapieinta d6nca 
cminzd a insgnari cud un amour, ch' a n* 
s' p6 dir. Mo lu n* i deva meint , e s* per- 
deva a zuglinar dura cun un nastreia dla 
scuffia so d'li,otrra sparguiaud al spulvreia 
Su per la tavla , d' manira tal ch* a n' s* i 
altaccava nieint , e i J era za un raeis ch 1 1' 
andava a scola , es era una talpa cm' h pre- 
raa. Al perfinid sta alia pazeinzia ancu, sla 
alia pazeinzia dman, e dm an 1' alter , ck'alla 
sgnera Sapieinta la i scappo, e la i lassd an- 
dar un smass!6n aquse* puteint, ch'la fd vedr 
el streli al sgner Spasmein. A i bruso tant 
fort st castig impruvis ch'la i de*, ch'la rab- 
bia i fe mo far quell ch'n'aveva pssu i me- 
ster cun la bona manira. In-l-una stmana al 
saveva za lezer, e in-t-un roeis 1' aveva im- 
parl tutta la grama tica a raeint. Al pass6 sii- 
hit al latein, al slragualzo la filoSofi , i al 
*fe*nn dvinlar dutt6ur , e in sdmma 1' era • al 
i6uven piu Virtubs ch' s'dess mai. Al R& so 
pader en'psseva star iu-t-la pell dall'allgrei- 
za,e la Sapieinta anca II, en's* tgneva d*efr 
ttv std la causa d* sta gran nwdazi6n. Mo al 
ragazz cun tutt st gran imparar n's'era mai 
pssu dscurdar d* quell scupluttdn, ch'al ba- 
sed, e s' T era avu aquse* per mal, es s* la 
>igo tant al nas', ch* at n* perdu no mat piu 
alia Sapieinta, ch* al strulgava tutt al dd qui 
sre st& la manira d' vendicars' d* st gran al- 
tragg': e intant la Sapieinta era za drtnla 
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una zooms da' mare*. Spasmem dtaca ando 
dal Re" a diri aquae*: mo, sgner Pader, a i 
son ubbliga a 11 pr al prem, percbe al m'ha 
da la Tela , mo ddp Id a-i bo ubbligazi6n alia 
Sapieinta, cb' e at A causa .cb' a son dyinta 
quell cb' a ado. Me n* sard cb' ricompeinsa 
uffriri mioara d' quella d* spusarla; purche 
li in aeppa cunteinla. Al Re* arspdus: mo se* 
bein , fiol mi ; zerto cbi yless badar la n' h 
brisa d' sangu real, mo V e una barunessa, 
e po T e tant virttidusa , cb' al p6 ts&r un 
su per z6. I fenn ciamar la Barunessa Zan* 
za \ i fenn la scriltura , al apusalezi e tutt , e 
li allgrezz andayn all' aria. Al Preinzip dman- 
do un alter palazz pr esser bein d' liber la, 
e al i and6 a star can sq muier. Appena al 
fu 16 cb* al cunfino so muier iu-t-una stanzia 
bein separA da tutt, e po de durden che a 
n' s' i dess 6gn de* che una roofotra, una 
ineila cotta, e da beyer quant la vleva del 
m4z% vein. La povra Sapieinta era la donna 
Ja pi a mal cunleiata delmdnd,es en sayeya 
la rasbn cb* V era trattf aquse. La dseva dfein- 
ter d* 11; mo cossa i degh'-ia mo aveir fall, 
%' a m' cminz6 a trattar aquse* subit cb' al 
to' av spusa , cb' al n' ena' de* niaoc tetmp 
d* fari al per che. Da le* a quale de* al yegn 
yoia al Preinzip d' yederla; 1* and6 in-t-la 
stanzia dmandandi; cossa faia? — Eh, al mi 
cucchein , al po mo creder cmod a . stag ciin 
i bi traUameint, cb' a m' da. Mo a vre* bein 
po MY£ir>«h'ra»za d'scJiiribezi i wUid'yleirem 
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torr per*muier per trattarm' * sta mantra? 
Oh tl tk* import* va brisa cb'al s'incomodass 
d* eumpartireaa\' st gran upour. -»- Al P rein- 
lip arspcms: mo a v' al diro> me, la mi bra* 
gaaossa, perch e a v'ho vlu torr. A n*s6 s'a 
savadi che chi fa on' uftfeifta BCtiv ia pol?er, 
e chi la rizer senV 10 maxem. V* arcurdav', 
la mi iifsutyiata d* quell smasiton aquae so* 
nor, oh' a m'appunzassi quaad a tn'iasgoavi 
al santiri ? S' a ne v'T arcurda vu , a in' T ar- 
cord bein me, ch' a m? par' d? sintir al bra- 
sour ane addss. A n* sarevi forst ch' a-i era 
fiol d' im Al? Me v* ho vlu torr per muter 
per pssejr aveir manira d' farev* padir qui' 
iasu&iiiza, e d' far d' v6 cmod s' fa dla sus- 
sezza. — Oh booa questa! A n* savi ch'a-i eri 
ud asnazz , e per causa d* quell stiaff a si 
dviata da cv^ll ; chi Vol beia fa piauxer, e 
chi vol raal & reder. Guarda mo te! in p£ 
d' metiers' in znocc' e rwgraziarem' d* quell 
ch* a-i ho fatt per la, ch''ad£ss al sM le* on 
inguanguel cmod V era , e oon virtudos cmod 
a r ho fatt dviutar, a m* vol castrgar pr al 
beiu ch'a-i ho fatt?— Al Preinzip ch' s* aspt- 
tava ch' la i dmandass Scusa , al s' raaravio 
d'st arrugaoza, a-i yulto el apall seinza dari 
altra arsposta. Al craando po ch* s' i desa la 
mnestra piu pzneina del sblit per murtificarla 
seimper piu. -Da le* a n' so quant giornat al 
turno a visitarla , mo al la trtrrb arguianta , 
eome prema, e lu t dess:tira pur inaauz te 
eh* a tiraro anca me, as rdrtm chi srai al 
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prem a ateltef ao i saSS. Sti fazzend durpiut 
un pzzol a ste mantra , e nssun. d'lour vleva 
<§ssr al pre* a u miliars'* li aviva- I'arohisidn 
del tateir , e la db grandezta. La Ratiiaetfta 
Zana** dk'. aaveva za al ma] ftratiaottist ch' 
era fait alia fioia, da donna i pru&iata fiteva 
quiet a , ma per rimediari in part , e ch' la 
ftola n' aveas po da sti o tar de tvopp , a forza. 
d'cjuattreia 1' aveva truva la manira d' man- 
dan tntt i de* da magnar e da bAver ; mo la 
n'mancava d'suppiar $6 U'a qua in-t-cli urtec' 
di curtsan* Intant ch'passava sti cost al vega 
a murir al Re , e al sgner Spasmeio dvintci 
padron assolut del Regn. Crood. sol tnz&edr 
in-fc-el coss novi , chi era cdnteiot , e chi no 
di partametnt del Bi zonvea;mo tant e tant 
it tiravn innanz a ubbidirel'. L' era pa tant 
superb e asribizious , ch' a i vegn in caprezi 
d* fars' v£der ta-t-el-i alter zitta del regn. Al 
ie mettr in burden tanta railezia, el guardt 
d'unour, el carrozz da gala, el livre\ ua 

§ran seguit d'pagg' e d' servitor, per far ve- 
er la so grandezza , e quell ch' al piasass 
naanc fa al mettr in boo* man al gveren dla 
Capital. Basta V andd vi cun at a gran cowi* 
lira, eh' 1' aveva dspuia* la zitta 1 del miour, 
ch'l'era dvlnt& ch'la pareva un dsert. I «tta- 
deiii malinconic, e malcanteint n' feven che 
murmurar, e alia mazdor part a i saveva 
d' mal d* quia povra sp6ssa ch' al Re aveva 
\n*B& a ca , e tratta a quia manira. La Barn* 
ncssa gadonBasfeltaq'fevadia, suppiar in»t*al 
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W, th* era anc avla, fain die ri6p quale 
sttntana al saltd fora d' improves. L'era d*ca- 
reoval, e io quell metnter, ch' al Re s' di- 
yerteva "ee-^pindeva i tsor in-t-un' allra ztf- 
ta, i curtaan, e qui cb'ern annas alia capital 
sbadacciaven dalla ooia. An* a' fcva el ftst 
d y court , a n* i era veglton , ne opera , e la 
povra zeiot en*guadagnava ngottar. Uu quale 
curtsan amig dla Baruoessa n* lassava d' tiz- 
gar al fug d' manira ch' al giovede* 'grass una 
jnassa d' operari , e d* biricchein aoddon a 
patazz , e a' messa a zigar cli' i vleven veder 
la Regeina. LI era allAura iust a dsnar cun 
la fiarunessa so mader, e cun i curtsan del 
30 parte , e a n* i pars veira d* c6rrer alia 
Tingbtra , e d* mustrars' aqusd craod la stava 
cun al Ivaiol diuanz: e Idur: viva la Regei- 
na, viva la nostra Padrouna. I prepardna dt 
falo e dell'-i allgrezz per la aira ; po uq gran 
Tegtion cua al teatr inlumica, es era tutt al 
paeis alligher, cb'a n'pareva nianc piii quell. 
I partaan del Re spedlun aubit qui alter de 
secretameint un currir a farl' a v visa d* sta 
dsgrazia per lii ; mo la Baruoessa ch'era una 
donna aavia,e peina d'inzegn,la sira in pd 
d'andar a div^rtirs', l'era parte* in-t-un car- 
ruzzein, e V arrive do v* era al RS f e la i 
cunt6 quell ch' era suzzess , nrema ch' al le 
aavess da nssun alter. Li po al cunaio * star 
quiet du o trl de* , e po al fe turner sig alia 
Capital* La 'I prcaento a so fiola, chTabbrai- 
*o, es feao la pas. Ld po seguito a regolarV 
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Mia , e c&n i cuftsei d* so muier e dla 6a- 
ranessa al gyern& seimper i su suddit piu da 
pader die da Re. 



FOLA SfclTIMA 



1 zeinqu Fradl* 



A i era una volta un om da bein, ch'aveva 
Bom Pacci6n; quest aveva zeioq fiu roasti, 
ch' n' erea gnanc bon d' tors' da bever. Al 
puvrett d'so pader era dspra, perche lu dvin- 
tava vecc\ es vdeva ch'ddp la so raort i area 
tgnu dmaudar la ltmosna , e po anc a-i agher- 
yava, nerche i n'eren bon d'dari aiut a Id. Uu 
dV a i i 6 un dsc6urs, dsendi: i mi ragazz, 
al zil sa mo lu s'a v'toi bein, perche, a dird 
cmod dess qul'altr, a si roi fiu, e me n'poss 
far a tnauc : mo a n'imporla: me n'poss piu, 
ved rev's tar Id con i deint in bdoca , e ch'a n' 
v'avadi mai da iozgoar, me a* in guadsgn, 
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e m'era vgoa in pinsir, ch* a procurassi on 
poc d'andar vi pr al m6nd a veder s'a pses- 
si buscar cv£ll, e po, &' 1' ha da tgnir v&ra 
quell pruverbi, ch'dis: 

Chi- melt al matt da per se, 

Peinsa la uoU quell ch* 1' ha da far al de. 

Per sta rason la n* y' are* d'andar mal, ch'al 
pre? gsser, che quand a vdrl ch' al bsgnara, 
cm'a vli magnar, ch' a v'ruspadi in bisacca, 
cherdira' ch'a v'inzgnari in quale manira: me 
vre* donca ch* a pruvassn sta cossa soul pr 
un ann, ma non d' piu: and a 1 un in za , un 
in la, s* a vli, e d' co oT ana me v' aspect, 
es star6 a yeder chi e sta* al pitt gaiard a 
imparar cvelJ. I zuven fenn cmod i dess so 
pader ; 6goun d' lour s' tols qui pu d' strazz 
d'pagn, e d'eamis, e lizenziands' da so padr, 
i and6nn chi que*, e chi Je*, e un n'sav piu 
dl' altr; sen' che d' c6 dl' ann, cmod i era 
annas daccord , i s' truvbnn tutt zeinqu a ca. 
Al pa i fe* algrezza, es cminzo apparciar al 
tavlein per dari da magnar, perch e al vest 
ch' i eren stracc madiir. In quell meinter ch' i 
ern al piu bell del dsnar, a s'sinte cautar un 
usell , a al piu pznein di zeinqu fradi s' Hto 
sa cuu una gran ftezza, es ando Te* fora ia 
t' un curidur, e po ste tant a turnar in ca, 
ch' r era za dsparccia. Pacci6n so pader , ch 9 
n' i ave gnanc dmandA a nssun cossa i avevn 
impara , quand si'ultem & lurna le* a seder, 
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* icmintd a interrogar, dis: Su, fin, cun» 
sulaoi' un pec, ch'a senta sTe pnssebil ch'a ▼' 
pssadi guadagnar ai pan! Luza, ch'era al pia 
grand , arspous pre ma di allr, e* dess : toe a*f 
ho impart d* far al lader , me sen al capu* 
rion d* qui , ch' sen far di laz, e truvar dell' 
in yen z ton per r«bar, e quae' trest cm' a sod, 
a m' do vant ch' a i Sep pa pnc fraiii eh' la 
scappen, d'qui ch'a ved me, e quse* di bar* 
slein , e del bisacc, e po per sfundar del but- 
teig, e torr z6 el ciavadur, a n' i e al cum* 
pagn, So padr arspous: o bravo alia fe 1 ! I'hA 
beiu truva al secret d' guadagnart' al pan 
fenna ch' t' camp , perch e t* in rusgara puc 
di grugnu,ch'i t'faran la cariU d' attaccarl' 
a ua par d' fourc, e quse t' n' ar£ assa , e 
d'avanz, per fena ch't'camp; oh puvrett mef 
qaesii ein di mi guadagn lour. Al s'vulto po 
al second, ch' aveva nom Title in: e te, dis, 
cossa sat' far? Quest arspdus: a i ho impara 
d'far el bare: oh, dess so padr, almanc que- 
sta e un'art onorata, ch 9 t' pu andar cud al 
to mustazz dscvert da per tutt! £ te Rizzdn, 
(ch'era un d'qui alter) cossa hat' impara? da 
arspous: d' tirar drett can la bales! ra , mo 
quse* gi6stameint , ch'a cav un occ'a un gall 
cun una fatifita grandessima. Paccion dess* 
eh aoc quest e quale cossa: t* pu andar a caz- 
za , e po vfcndr i animal ch' t' aroazz , tant 
ch 1 t' camp; e po s'fulto a Iacmein, ch'era 
al quart , dmandandi anc' a la del so mstir. 
Lii dess: no a i ho imparl d'egnossr un'erba, 



ch'arsdssita i mart me, tole. So padr arspoos; 
. o una busca ! mo se sta cossa e veira, a n' i 
e pid dubbi ch'a siamen puvrett: casp: ogndn 
▼ra^ch' t* i vag arsussitar i murt, ch* r.aa- 
dara al ca,ch' t'eu'pra far la para,es t'du- 
naran di hi regal. Oss, air ul tern dis, (ch'l'era 
al pid pznetn, es aveva nom Minghett) su, 
cossa sat' far? Quest arspdus : mo me intend 
al Hnguagg' di usi. So pader dessr ah! n* l* 
maraviar, s' quatid t' er a tavla t* i liv4 sti, 
quand qui!' useil cantava ! mo za donca ch' 
1* fit al quatter d'vautart' d* intendri, demm' 
mo cossa al dseva? Minghett arspous: mo al 
cuntava, ch' un om salvadgh ha rubbd la 
fiola del Re d'AhgolT, es V ha purta sduvra 
a un scui, e i su n'in poon saveir ne ram, 
ne radis, e al so pi ha trait un band, che 
cbi la trova, e chi i la porta, a i la dara 
per muier lu : al n ha po dett alter. Mo s' 
questa e aquae, arspous Ldzz, nd d'ogn'oura 
arem in garelt Giov, perche me, ch'so rub- 
bar se bein, a m' basta l'anem d'livarla aU'om 
salvadgh, iust cmod s' fa a spudar in teVra, 
M p& dess: mo avein d'andar iust adess nd: 
andeindinanz al Ra, e s' al z' da la parola 
n dars* la fiola per muier, nd a i avein da 
pnimetter d'truvarila.Tdlt armasen quse dac- 
cord, e Titlein fe subit una barca,e tdtt s* i 
messeu deintr, es andavn, ch* i vulaven. I ar- 
rivoou a Altgoff , i dmanddnn udieinza al 
Re, es i fenn la prumessa d'purtari la fiola , 
purch' Id mantgness la parola d' darila per 
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maier. Al R4 arspou*: rao $6 alia 8, ch*a v* 
Ja dar6, dis, a v' in dar4 bein quatter del fio- 
It, a* a li avess: a ro* fan tropp Tii al gran 
servezi a, cundurmla. L6or tolsen id d* run- 
della, es andonn per d* la da quell scoi, es 
truvoan Tom salvadg, ch'era le* al *6ul cun 
la sgnoura,cb'era a sedr-in-t-1'erba, e Tom 
saWadgh a' era indurminta can la testa m 
gremb alia sgoureina. LI , quand la vest ar- 
rivar sta barca, la s' algrd, es se vie livar 
sii del gust d' vdeir arrivar sta zeint , mo 
Paccton i zgn6 cun un did alia bocca, ch'la 
stess feirma, cpos'i accustdnn in punte d'pe, 
es messn un gran perddn sotta alia testa dPom 
salvadg, e po denn la man alia sgnoura , 
cb' a' livb in pi, e aiuta dalla destrezza d' 
Ldzz, cb* save* s4 bain rubbar, i s' la ftou , 
e vl in barca , cb' i n vdeven 1* dura d' essr 
a salvameint. Mo i n* funn gnanc luntan quant 
e d* que' a le, cb' 1' ora salvadgb se dsdo, e 
quand al vest cb' era sla alza al pezs , al 
guard6 vers al mar, es vest la barca, cb' a- 
Veva la Diva. Sicc6ro , 6ultra all' essr om sal- 
vadg, l'era anc un steri6n, cossa fell lu? Al 
s'trasfarmo iu-t-una nuvla lii, s'a n'v'e d' in- 
comod, es cours pr aiar sbuvra alia barca. 
La sgnoura Zvanna a' n'ade% (ch'l'aveva nom 
•quit la sgnoura) es dess: oh guard* mo le', 
cb' gnaccara ! vdiv* quia cossa , cb' e la su ? 
la par beiu una nuvla , mo T e V om sal- 
vadg vde*: oh tanto benino, me so cmod al 
Ut es i vego tant la gran lermari^ cb' a s' i 
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moss cl convulsion, 4 al saugu i andd al Cor, 
e io conclusion la mora U ,' lu« Rizzon , ch* 
era qu*l, ch' tirava drett quaad al vest a* 
vsiner la nuvla, al ciappola balestra.c top- 
pa: al de* iust in ti ucc* all' om salvadg, 
ch'dal gran spasm, al svulatto for a d'in t'la 
nuvla , es 66 to , ch' al pars un mazz , ch* 
cascass, es fe tri, o quatter scraraazzu, e po 
mars. Quand l6tt qui omn avea floe d'goar- 
dar a quia , i s* vultonn alia so barca , per 
vdeir cossa dse la sgnoura Zvanna alldura, 
ch' era mort V orrt salvadg } quand i vestcn 
ch'la n'batle ne pe ne pdns, un d'lour dess 
a qui altr : uhi : luxnd mo : so pader draando : 
mo cossa? TiUein arspous: mo a n* i vdi lam? 
Diavl: an'capi, ch'la sgn6ura e morta? Pac- 
tion dess, lull aftannar oh d£ini del nasi oh 
adesso sC , ch' a dvintarein recc! oh basta 
dir, ch'a son me! oh a spusarein mo la fio- 
la del R6, a i ho squas dett, dov s' sol dir! 
Iacmein std queid un pzol a siutir st gran 
baccan, ch' feva so padr, e po in ultra al 
dess ; mo che nova ? A n' v* arcurdd piu ch' 
yirtu a-i ho me? A n'v'sl tgou a meint, ch'a 
cgnoss un* erba , ch' arsussita i mart ? Vgni 
pur vu mig,ch*a pssamen smarter in terra, 
tant ch' accatta V erba , e po n' sta a cercar 
alter. So padr arspdus : oh seppt' bendett, t* 
m' ha da la veta. Iacmein U vultar la bare* 
vers al regn d' Altgoff, perch* 1' aveva rest 
la &' qui 9 erba. I andonn a terra, e sfcbk 
ch' al r ay colta r al 4a struffiund , «s siricc* 



d' quell SUg in. bocca alia ptriaiiptesa ; It 
s'cminzo a slungar, e a shadacciar caaod fa 
un ch'ava duirae, e insomma la turno viva- 
A pssi creder', cb'algrezsa i aven tiiUj i an* 
d6nn dinanz al R£ , che n' s' psseva saziar 
d* basar la fiola , e d' ringraziar quel per- 
son'. L6ur po desseo: oh, sacra curouna, al 
6ta mo a li a mantgnir la parola : nu a vein 
roantgnu la nostra. Al Re arsp6us: mo a dsi 
al v&r vu, fiu; mo mi fiola me n' la poss 
dar sn'a un: sMa fiiss un purzlein, a darev 
un zampett a un, una brasadla a un alter, 
mo que*, a quel ch'a m'cunta, avi avu tutt 
roan in-t-al libera rla dall' om salvadg : cmod 
vliv'ch'a fazza?Al mazour, ch'era al pader, 
arsp6us : al premi ha da e'sser secdnd la fa- 
diga : ch' al giudica mo lu chi ha piu aftadi- 
ga d* nu, e ch' al daga la putta a chi s' la 
merita. Al Re dess : oh t' pari pur po bein! 
ossu, cuntam'ogo un d'vu cossa avi fatt. Tutt 
cminz6nn : me a i ho fatt quest , e qui' altr , 
e me in-t-al tal mod, e in-t-al tal; quand 
i funn d'co, al R& s> vulto al pader, dnaan- 
dandic e yu nunein, cossa aviv'fatt? Pacc»6a 
arspoo*: mo a m' par ch* a i ho fatt piu ma , 
ch' t n« ban fatt tatt 16ur insem , perche a m' 
son inzgna d' dari da magnar, tant ch' i ar* 
rivB a st post, ch 9 i ban pssu imparar sti art, 
chVa n'i avess mantgnu, i sreven tant usvei, 
ch't^areR avu fia da Mar in ph Al R6, ch' 
sinte* sti rason, pinso un pzol, e po de*a 
mi, ah'a ft? Tub via vu so pader, meioter 



ch' a ti *U vu , ch* ivi fati sti ragaitz 1a 3* 
y' aspitta a vu. A i de una massa d* miara 
d' Iir ia 4ota, ef dvintb una ek recca. Al 
vegn po viira al pruvcrbi, ch* dis: 

Cm' a S' e in du a ragagnar, 

Al veins quill , ch 1 b' i ha a ch' far* 
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"is, cVa i era una volta un ora, ch* a- 
veva noro Zanett ; quest era armas v£dev cun 
du fiii, un ma sti, e una femaa ; al mastj a- 
veva nora Ninleioy e Ia ft nana Ninjeioa. St 
om vkva s6 gran bein a sti dou creator , 
ch' 14 s' sre* cava al cor per dariel', e iust per- 
cbe a i vleva $4 gran b&in, al pinso a torr 
un' altra nauier, perche i fussen tgnu arsta, 
a ch' i avesjen quajciija, ch'i cunzaH i s& 
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pagnarein , perche lour eren pznein {tarissfc, 
e iu tgncva andar a butteiga, e sti- tus n'trn 
abaglie* cmod lu arcv vra. £ quae* ddnca per 
mala furtouna d'sti lusett al tols una diavlaf 
d'una donna, che n'fu $6 prest de inter daltt 
f>ss,ch'Ja cminzo a mettr fora al bsei d'una 
teinta, ch'a v's6 dir ate, eh' la n' ingannava 
nsson , ch' la s' feva cenosser quant la psava , 
e tutt al de, cm' a la vlcvi, a n's'sinteva alter : 
cossa s6n-ia vgnu in sta ca? Per sbduciar i fiu 
di alter? Oh a m'mancava a me i part&d'ch* 
m* are toha, es nearer avu sti bambuzz da 
smerdar ; oh guarda mo te! a m'pssdpur piu 
tost anngar, cm' ave da vgnir a tar sla-veta; 
a n' san mega vgnu per far la ro&ssara, e me 
assolutameint, cm 9 a n' i truya remedi vu, rat 
ro a re' , me andaro vi , quand n' i vaga i ra- 
gaiz. Al puvrett d' so mare*, ch'da una ban* 
da al vleva bein a i fiu, dall' allra al n'are* 
vJii, ch'qula braganossa se dsguslass, a n* sa- 
ve" cb* parte s'piar, e alia prema al dess assA 
lu, ch' la n'i stess mega a far tant pladur, 
ch' a i n' ave pein al fus; mo al vest po, 
ch' la piava 6gn volta piu fug, al cminzfr 
a caiar , es i dess : sti mo queida , ch 9 innanz 
*m dmatteina a 6ura de dsnar a sri cunteinta, 
tasi mo, e n' alzA piu l'orghen. £ in effect* 
qna matteina, ch'la sira innanz i era sta una 
gran vergna , al eiappo sit qui du puvr in- 
auzintein, es i insfilzd in t'albraziein al so 
panir, ch' i adruvaven d' andar a scola , ch' 
• il' aveva tope* d' pir secc > d' nus, ed'u 



la NiiiIeiB» in man a Ma atfn*, £? tovnareia 
la da qui* alber , do? era arpiaU Ninlain. I 
can andavcn abaiacd le* d* inl6uren, perche 
i vdeven cb*a i era Cv^il le deinter, ai preia- 
tip , ck' sinUva si pladur, ch* feva i caa , de 
ourden, ch' a a' guardass c6n diligejoza le* 
deinter; i i guatdonn, es.truvonn st bell ma- 
tneia d' fandsciDf ch* a' sav din d' cbi 1' era 
fiol, sen' ch' al dseya , ok' V ate nom Ninleiu. 
Ai p rein lip al fe* torrid in twazz > es al fe 
nartar all* couxt ,' e. po al fe mandar a sco- 
la, «b vols ch' s' i iioAgoass d' ogn cossa, e 

3 Band al fa graadsein, a ite imparar d'far 
I scale, ch' al takva el ptaitad*,, cb' a n* 
a'pssa* far d'piu. In st maioter mo gpeli'cur- 
eaf cj*' a-i ho- dett cb' are toll fe Ninleina, 
fu dscvert |>r un bell lader, es aveva dri i 
sberr, ch' i fovea Ja. r6nda per cuodurel' in 
ajersatta, aaa lu s'inzgnb, es duno la. mania 
at barisell, e qui ch'. al zjcrcaven-* asrftnn i 
uoc', taat cb' al psse scappar da} lug do? 
Y era, e mudaif paeis: aim an c al vie* pruvar 
a- mudarel'l Mo al purlo al.caa* ch* mfeinter 
chTera iv)»rc& lu.cun tulta la ftm#a (mtten- 
dr anc la. Hinlojoa) al Yegn, una timp&sta, 
cb' arvultb la Aarc* d' setta ja- su, e l6ti s* 
angonn, ezzett c^e la JSinleifta, percheV al 
ail salvo quella, cb' u' ave* ; qtelfca , d' quell 
anal ch' feva qui alter* SaJpt cb 1 fy prignli 
tuttasU aeint, ai vega 14 vsein vsem alia 
fcarca un gran pes*; mo e cb' mnstazz d* pess! 
i'ara grand em'e una «i ,. a> eca afiacU. Queftt 



avers una baccazza g rap da cwU uafoureD, 
es tols la Ninleina in bocca. La povra tuselia 
zigava , ch' la cberde ch* st pess la vless ma* 
guar , m» 1* arm as cur4a , quand la vest ch* 
deinter da sta bislia a i era una casa la piu 
h&lfa ch' a vlessi veder, e un ort, ch' era 
tant grand, ch' 1' andava infein alia piazza, 
e uu zardein pein d'fiur, e del delezi, cb'la 
Nmleina n' save* cossa s' desiderar, ch'la sle- 
va da prlazipessa* St pess la purtava a spass 
vseia a un scoi, dov i arspundeva al zardein 
d* queil preinzip patron d'Ninlein, cb' a i sie~ 
va sig per scale. Un de, ch'l'era un di piu. 
gran cald, ch' fussen gnanc Sid, al vegn zo: 
al preinzip a piar un pe d' fresc in quell 
meinter cn'Faspitava cb's'amaavass al dsnar, 
percbe quia matteina al feva laritara , cb' a 
L aveva d'andar di su amig* Ninlein in quell 
meinter era su in s' 1' antana a aguzzar i 
curli, percbe 1' ave premura d' fars' unAur, 
ch' a s'tratta d'dhycb'al taiava se bein.i ani- 
mal, e tutt el pialtanz, en' ]' ard infein taia 
a mezz un caved. La Ninjeina mo era le r 
cb' al pes* i 1' aveva puri4, es steva po le 
st pover pess alia pazeinzia cun la so> b6cca 
averta, tant cb'la Ninleina s'diverless a ve- 
der cossa s' feva le*. dla dal preinzip, e sic- 
cora, cmod a-i bo delt, st pess era affada> 
al saveva lu quand era oura d'.purtar la tou- 
sa , e quse* V intravegn , cV la Ninleina vest 
al fradlein, es Tarvisb, sebbein ch'Tera passa. 
di anOfcQ cVforsi la I' sinless ciaour, q cb£l% 
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fad*, zioe al pess , i al dsess, o ch' so-ia me ; 
basta, la conclusion e , ch' d' la deinter d'in- 
-t-al pess U. zanio fgrt quant mat la jrsse, 
digand : 

O fradlein! o car fradlein.' 
I curti ein aguzza^ 
Tutt el tavl ein apparcia: 
Mo a n'iroporta: a me m' fincress, 
Ch' seinza te a son deintr. a un pess. 

Ninlein la prema volta n'i de* fantasi, mo al 
preinzip ch era sdtta a una loza , s' vulto a 
siritir sta cossa in rema, es Test al pess., dis: 
guards un pess ch 9 park in rema; al dess 
ai servitur , dis , guarda* un poc s* al pssi 
tirarcuu niauira. In quell roe inter cV i s*ac- 
custaven, e la Ninleina tuccava vi can la so 
canzon: ' 

O fradlein! o car fradlein!' 
' % I curti ein aguzz& \ 

Tfitt el tavl ein apparcia: 

Mo a n' importa : a me w* rincress , ' 

Ch* seinza te a son deintr a un pess. 

Al preinzip cunvucd tutt i curtsan, es cmia- 
zb ,a dmandar a un pr un, chi ave* pers una 
surella? Ninlein arspous: mo me a rn'e d*av- 
vis ,' ch' quand a i era pznein , e vostra Al» 
tezza m' atruvo la in quell bosc, ch* areas 
mi£ utfa surfccina, ch* era anca 11 pznineiu , 



t me n* in ho mai piu,ia?u. nova. Al preiq? 
zip dess,: mo vgni un poc que* a gallon a st 
pess: cbi vol aaveir, ch'la zanzada n'si detta 
per Tii? Niniein 3' accusto al scoi, es and6 
vsein al pess, ch/ era le cun la $0 buccazz* 
averta . cb*-era larga si brazza , ea spudo fora 
la Nioleina, ch* a s f dess iust arvisar a una 
cu media , ch' del volt a a* e vest vgnir fora 
una quale neinfa d' in bocca a un m6ster; 
mo Pe mo, ch' V era tant le bella ragazza, 
ch/ V in naraurava. Al preinziD dmand6 po 
craod era mo sla* st imbroi, e la Rinleina ar- 
apous : mo a* a n* al s6 : a m* arcord aquse* 
in berluro, ch* una volt a a i era in-t-un bosc, 
e ch'aveva un panirein pein d'bon'coss roo 
a n' so po ne al cbe , ne al com, es so cb'a 
i ho seimpr avu nom Ninleina, es m' a r cord 
«T una madregna, ch'aveva, ch'fc'sculazzava 
rant me e mi fradlein, ch'anca 14 aveva nom 
JVinlein, mo a n' so po cmod a' ciamass al 
p4* Al preinzip per ciarirs'mess fora un band, 
ch' dseva; a' at era qualcun, ch' ii ana in- 
drl _aves3 peri du fiu , ch 9 avessen 00m un 
Nipfein , e £pa ftinleina,, e c^' i avessen pers 
jn-t«uo bp*c, cty * vgnessn al palazz^cn'i 
p' arevn avu nova. Zanett peijer d' sti tus* 
ch' daqul'oura a quelle,, ih' a i lassd* al 
r\ aveva mai piu avu Heln, per ppra ch' i 
luv i a*e«seu magna, al cdurs cup una gran; 
aUgre?*a>*a dew al preinzip: Altera, a j&u 
we quell, ch'pers i fiu, es 1 cuato, ch^ avf 
fcsgiw lasttfi la per flaps* d* qu.1* stireia d so 
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muier. Al pfeiftzip trip6us: 6 a fessi vera- 
meipt Ufaa bell* oyra ! a dsi essr al gran bar- 
bazagn , tivdir pora d' una femnarmo dis, a 
n* la savevT bastunar? Bsgnare* ciaparla IL^-e 
po darven taut a vii, sena mai, ch' a fessi 
la stbppa Id vd^, e insgnarev' d" strafaotar 
da ragazz, cmod era qui. Zanett Steve po 
le* cun al cap&U id man j es d' save 1 cossa s' 
dir, e quand al preinzip fu. anda dri un gran 
pdzz rumpendi la divuzion,a i dess:oss ba- 
ste : a ▼' voi mo far vdeir i vuster fiu. Quand 
al vest cb' i em i piu garbat zuveu, ch* s* 
psessea vdeir , al pianze* dair all^rezza , es 
a* s' psseva saziar d 1 b a sari. Al preiuzip al fe 
po vstir da cavalir,ch'a n*al vols vdeir cun 
quia ^abauazza ; al roand6 po a eiaraar quia 
berghmtduna d* so muier, es en' vols brisa 
cb* al pa 1 s" partess dalia so preseinza , dand 
ourdn a tutt che nssun parlass a quli d'qnell 
ch* era suzz6ss. Quand sta bragbira i fu di- 
nanz, a t mustrd qui du auvnett, dsendi: 
▼div* le* quel d6u cheriatur? Li dess: lustres* 
sera se* ; e lu , o bein d6oca , a voi eh' a m* 
fadi servezi d* direm' cossa s' meritartf ana 
donna, ch' i avess strand tant, cb' i fasten 
fein and! a priguel d' tsser magnft dai luv, 
o d' murir d' fam. La dunazza , che n' s* a- 
ipttava brisa d' esser 11 quelle , 1' arspfcus : 
cossa? Mo ana ch' avess fatt una cagmt& se* 
granda , mo a n'fare* alter bein, ne alter mal , 
sen' ch* a la vre* assrar in-t-una b6tt, e po 
la vre* ruizlar «d da una nmntagna me; quefec 



e qnell eV a fcrl. Al priinzip dels: o bra- 
vo, t' V hi iust pronuDzii la senteioza cmod 
landava. Yit'la mi'strek? ]T*.fa*s te, ch' 
1' ardusess pr el tdu stranieza quell mama* 
l&cc d' to mare a ficcar fora d'ca sli da tus, 
ch' i ein da bella andar in bocca a? bisti 14 
in-t-al bosc: me, ch'sdo al preinzip, c ch' ho 
da castigar chi fa del aal, a dag tardea es 
cinand, ch 9 iust in St pact t* sepp ficcA ia 
sia b6tt, e prezipita' %b da una roontagna. 
Quse* fd subit fatt. Al de* po una gran dola 
alia Ninleioa , ch* tols an mare ricchessem , 
al fe un gross assegnaoieint a Ninleio, ch'sptf- 
so a oa sgnoara , e so pader sie seimper can 
lour, es caavpd cun attertanta allgnezza, quatit' 
era sta V affana cV 1' a*era aya. La madri- 
g«a, qaaod Ift .fa awa jtrt*la bolt, prefaa 
d* marir, la 4ef»: 

A m'psseya Teramekit asnJEtar sta stretta ; 
JP«rcfce chi fa del real, del mal s'aspetta. 
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. POL A NONA 

. . ■■ j. v ..***■■. 



J frt* Uwfer. 



Al R£ 4' Toxr Long* a?e?a un fiol, ch'al 
n'alvfjeva quant 1'ora Iffegj lutt el.s6u spe- 
ran& era in si fiol, * utt' tare i pareva raell 
an», ch' dew fora.quak ,R^, eh' i tIqss ap- 
punzar una fiola per sp6usa,4aajt ch'al psess 
dvintar Duoeio. Ma pr al cuntrari mo at fiol 
n* era brka camhI «r» al pader; quest nftu- 
reva d'voia d* vdeir.per ca la spousa del fiol, 
e quell a n i impurtava un coren d'aveirla; 
T era un cos salvadg , ch' n' i bastava 1* anem 
d' piar am6ur a ngbtla 9 e quand a' i dscur- 
reva, ch'bsgnava pinsar a torr muier, e cV 
I' era oura, al scussava la lAsta , es arspun- 
deva: o zerto, e qua?3V'6 me voi muier ▼€. 
Al sgner padr era propri dspra , e quest mo 
i pareva un guai grand, cmod srev quel! d'un 
povr om , ch' n' areas pan da purtar alia so 
lameia. La i mUeva dinan* al bisogn , ch' i 
er*, cb* durass la so rasza , es i ptaozeva 
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diniitt, dseodi: o, fiol mr, e pussebil ch' * 
ue id' vladi dac St go*t! ma al fiol: ehibo: 
pid dur <T uu giarbn,; P era una t&ta aquse 
cucciuda^ch'a n's'truvava al ciunpago. M Win- 
ter ch' ia cossa $teva aquse, al suzz^ss uu 
cas, ch' f^ cristr aac piii Y affana a qu£ll 
puvreiu del pader. tJna ma lie 09 qnand i eren 
tuit a tavla i avcYD uo' arcotta , e al prein- 
zip ia vols taiar z6 uoa fetla,e* s*/e un tai 
in-t-un did cud al curtail, ch' a s* mess a 
spissinar al sangu ; roo al steva taot beiu quell 
cul6u,r joss cud ,quell biaoc dl' arcotta, ch'al 
pretuzip s'lonamuro d' qui du cular,es dess: 
oh I'm m'dsessi mo cfr'a i fuss al m6nd qna 
donna biaoca, e rossa ctnod e sV. arcotta,. e 
s(< saagu, p.ch'i m' la v lessen dar per mu- 
ier, a son b&a d' accord, .as 1 deg mo ^an( 
taanz , sgnar pader , ch* a sou propri in gbi* 
risaia d' zercarn uoa se fatta » es i dm and 
adeta lizeinca d' andar pr al mood a zercar* 
]*, sin* chi no a i vol oasser del mal. Al Re 
ajrspous: oh d'uo'akra fa^n! fain adds* a n* 
•▼i Jiiai viu cb'^parla d'fnuier, adess a y'la 
vll mQ i andar a a e rear iust.vu: a*i bo bein 
taut a car, oh' a ]a tuJadi,.jUjO roe n'.vre, fioj 
mi , oh* ajtdassl Ti , perche* a. savl i gran prjr 
guel , cb'^inpr al rated > y a cossa iocootra 
chi Viaza; ah nd,fiol mi, n' abbauduod ?o- 
ater pader, e UssA ch' vgga dla fteint a zer- 
i^a-oer vu: la so ca a' s! trova mai vde, 
fiol pi}* a qua* A faya. dj sjo>itatt*.perche al 
»\4&4m*» mo^ al fa tint up > 1' tea »4 ustina 
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cm' e an brccc , al s 1 impunt6 , es la vols a 
so rood. So pader, cV test ch'l'era risohit, 
a i d^ una bona qnantitl d'schein, e da o 
tri servit«r, e pianzend *1 fo lizenzi6, ch'Ia 
• vdeir partir qaell fiol , a 8* i strappo al 
eorpa i ste* a'guardar dri su da una fn&stra 
fcna mat ch' al s' vdeva.'Al preinzip do oca 
lasso al padr aquse* addulnrl , es »' mess a 
truttar per del campagn, e di busc, e del 
Tall, e del zittl,ch a hi vest magara, e da 
per tutt al gnardava al donn per vdeir s* a 
in accattava una.se* fatta, e mai i deva dein- 
ter. Quand fu passft dt mis, i servitur s' a- 
malonn , e In i andara lassand al apdal d'man 
in roan ch' i deveri z6, e do fl' m vols pin 
ton- nssuo, es s' irobarcd tn Gibilterra. Al 
tols un vasseil/es endd m-t-el-i Endt, e que* 
feeimper zercava in tutt el zittA,e in tutt el 
ca s r T avess mai aecattft una cmod 1' aver* 
16 in-t-al cor, e tant mnd i pi, ch'finalm&int 
Parroo all'lsola del donn salradgbi. Al smun- 
t& a t4rra,es trnvd una veccia v^ccia, secca 
sicca, mo secca, mo ch v era la pin brutta 
figura, ch'fdss alloura al mfad; Id U gala- 
to , e po ft' i mess a cuntar per cossa T eta 
arrivi Id, zioe a i cunto al bell mutiv, ch* 
f a vera cV girar al mond, e ch v dal gran gi- 
Tandlar, 1'era po arfiv* le\ La veccta s'na- 
ravi6 d' sta mattiria d' un , ch' psseva star s4 
bein a easa so, e ch's*vle* slrasstnar per z»r- 
ear una tourer iest mo $4 fatta; la i dese po: 
o quell £*lt ch' al s' arpittta pur, y«fceh4 a 



i<J7 

i dirp: we a-i bo trei fioli, ch'mal guai s'el 
s* accurzessen ch'al fuss' que*, el-i al magoa- 
rdun spiza* in tant brasadel m£zz in-t-la teia, 
e ni£zz in-s-la gradella; ch'al scappa vl, per* 
che que' a n'sta bein ; mo s'l'andara un po 
piii innanz, ai truvafa quell ch' al zeirca. 
Quand al preJnzip ude* sta cossa,a nVmess 
gnaac a sedr , es cminz6 a c6rrer vi. L' ar- 
rivd in-t-un alter paeis,dov al truvo un'al- 
tra v£ccia piz dla preraa per vi d'bruttezza; 
«uc a questa a i cunto cossa 1* aveva in U- 
sta, e It i arspdus: mo a n'sta za bein m 
Sta ca ld,perche el mi ragazzi, se bein ch'' 
el-i ein tusetti, el-i al magbaran, cb'al parri 
tint, mo grao fait ch'al vaga innanz, at tru- 
Tara quell , ch' al zeirca. Al preinzip s' la fe 
a gamb bein e prest, es arriv6 in-t-un lug, 
do? i era uu' altra v£ccia , ch* era a sedr in 
I' una roda , es aveva un pa air insfilza' in-t- 
un brazz,ch'era pein d' bscuttein , e d'cun- 
f<§tt,es deva sta robba da magna r a di asen, 
ch'T aveva 14 in sd <cumpagni,i qnal, quand 
i aveven magnft , s' mttevn a saltan in-t-una 
lira A* un fium , e po deven di calz a di 
tuec, ch* erea le\ Quand al preinzip fu di- 
nanz a sta reccia, al s'i mess a cuntar tiltta 
Vistoria del so peliegrinagg'. La ve'ccia al cun- 
sulo,« po i de ana qulazion , ch' a v'impru- 
mett ch' al s' unze* 1 baffi , perche 1* aveva 
una fam ch' al mureva. Qtiand 1' av fine* d* 
ma guar , la vecita i duiiu tri zideT*, ch* pa- 
re ren tust colt allonra <tf in s* *ht piant*',** 
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iM anc nnlilll curlill, e po i dess: al 
po mo d* oga' oura turnar a casa s' al vol, 
perche a m'mraazio ch'l'ava pein al fus d'st 
viaz: za l'ha accattA quell ch'al vleva, ch'a 
n' zeirca piu after: has la roan arsgoeri. Dis, 
ch* al yaga » Uo viaz , e quand 1' e vseiu 
al so regu,, cV al 5' fejrma alia pre ma fun- 
taua ch' al trova , e ch' al taia un d* sli zi- 
der, ch' al vdra vgnir fora una belia fada: 
questa 1 dira , ch > a in* daga da bever , e )u 
sub it cb^ al seppa prout ciin V aqua , s* in 
cbi no la s' sfuwara cmod fa al veint. Ch'al 
guarda po almanc d' esser prest quand al .taia 
al sec6nd zeider, ch' anc d' in quell i Jussirk 
una bellessima. zouvna , ch' i dmandara anc 
quella da bever; mo s'ai diavel vless po mai 
cb' al fuss I ant inucca , cb' a I lassas scappar 
anc quella , a i e po 1' ultem zeider da taiar, 
cb' s r a n* teia po adaccatt V ultma, a n* so 
cossa m' i far: pr alter, s'al la po aguanlar, 
cb'al creda cb' l'ha truvJI d'posta la muier 
ch'al zeirca. Al preinzip ay taot la gran al- 
Jgrezza d'st regal ? ch'a n' saveva da cb* 14 
s/cauozar. a dar di cualrasegn. alia veccia del 
so gradiroeint ; a i baso preqaa-d' tors' d' le, 
piu d'zeint volt la mau,ch'era un* manazza 
tutta plousa, cb' la pare un rezz purzleio, 
al la rin£razi6, es i dess (ant: s* a 660 b6n 
a servirla , cb' la m' c in and a , e H po i ar- 
spunde dell'-i alter zixunoni , o in feiu 14 *' 
cmiazo aviar, vers al sp pa,eis. Per via* a i 
M>t**v$gn quale pngui^zz, cmvd intra rein * 



chi vM9 ,no a n' i fd eossa da rartfr cat. 
Quand al fd soul Ionian una gidrnata da! so* 
regn , e ch* al pass6 pr uo bqscjiiett , dov 4 
era una fantana , al s* mess a tfedr Jn-t-ou 
pra evert d' raalgarilein , e d* pa paver ros>, 
e le* al vols far la pruvana dla mule* ch'avd 
da sail a r fora. Al cav6 d* in bisacca al cur- 
tlM, es cminz6 a taiar ar prem icider: mo 
bona: d' mane en' fd d* queH" ch' i ave dett 
la veccia. Al salt6 fora all* imprtivis prist 
cm 9 ana losna la pin be! la iduvna cb' a n* r 
e mai ddbbi , chi avess vld dpeuzerla i. ch* 1 
1' avess savd far aquse bella, la pareva.d'iatt, 
e 0'fravel. Qu&ta subit dess:'dam'da' bever? 
mo al preinzip era qus£ pers a guardari, ch'aP 
u'udt guano quand la parte, e Ji top a, scap-s 
p6 vi cm* una *aietta. A Id po a i vego tant 
al gran ailann , ch' a s' vie* infeiti dar di pdga 
dalla rabbia, ch* al s' era lass A scappar se' 
bllfa galantari d' in man; basta, Pavers al 
segond , e puntualmeint al U Toe* anc sta- 
volu; es lass6 andar >i anc quefla, per ik* la- 
ser prist a dari ; da bever. t' era aqnse in» 
spirta, eh* a s'cjsl del villaui da can;aidse: 
mo mai ai mi d(f! Aviv' mai vest piz? Me 
cred ch' al bsgnare* darm' in-s-Ia testa craod 
s* fa a una bessa : s* a n* fdss sla awisft , a 
sre da cumpatir : oss , desi , sd par , a T al- 
ter, ch* a fazza anc sla volta una quale pra- 
d£zza. Al tai6 I'ultem, es usse* fora una blez- 
za; mo una cossa, ch' era verameint i6ttaj 
a u' i *> pid ddbbi ch's'in yeda una & fatu/ 
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L'*veva tdti ei bl^ia ch' *' piim* aveir; que- 
sta i dmand6 al solit da, bever, e lu sta volta 
U y i &U a pinsar, es i in d^.Quand Tav byd, 
Par mas U dalu,cb'al la cuntimplava da un 
c6 all' alter , ch 9 V era iust tal e qual al s* 
I' era figura Id, bianca em* era qui' arcotta, 
e r.6ssa,cb'la pare d'zinaber,di cavi biond 
cm' & 1' pr, e ai ucc* nigr amura 1 , una bSIia 
bdcca, bell nas, e insomma bella da ua co 
all' alter. Al preinzip s'andava sfergand i ucc\ 
cb' 1' ave pora de n' 9' insuniar, mo al vest 
po . cb' i' era, veratn£int una donna cmod va, 
es f i mess a far carezz , e po i dess r mo 
sgnureina , a n* la voi mega cundur a casa 
quse\ seinza squarci, cb' a i la voi cundur 
conza da Regeina , e po bso cb' a la fazza 
vstfr, percbe. aguse* dspuia , a i sre* tropp 
guards dri; dis: f&n una cossa; a i e que 
un alber, cb'e incava qud zo bass in-t-al p£, 
cb'jal par iust fatt a posta pr un stanziol, 
cb' la s' arampiga , ch* a i dar6 me la man, 
3 po. cb' la m' asp£Ua , cb 1 la pd creder a' a 
m' iuzgnard d' turnar pi est a toila, es sro 
accumpagna da » mi .servitor, e carozz, e 
abit, e tutt qu&l cb' i vol ; li dess:'mo sgn6ur 
se,mo sgo6ur se\ cb/al s > serva pur. Lu an- 
dd, e 11 arenas io-t-1' alber, al aual era pro- 
ri dri alia sponda dla vasca, dov i cascava 
aqua dla funtana , e V alber s' vdeva iu-l- 
I'aqua, e quse* anc a s' vdeva la .so figura 
4'li. Alldura a i era in quia zitta una sccit- 
Ya mora, cb'fii pjjada daUa so patr6u*a ; cda. 
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tin caizeider a Urr &> qml* aq«a d* ouil* fun* 
t*oa da far ana sayuua. Qusti vest fa ?6 ui- 
-t-P aqua la figura d' quella , ch' era in-t-P ak 
ber, la piosd dosser 11 medesinoa, cV iuss s^ 
bella, es dess in-t-al so linguaz k ( ah' i disen 
mo, ch' e rauresc): 

Cossa ytdir? Mi slpr sfortunata! 

Ddnca si b$lla star,, 

E patrona mi mandar 

Tutted dl aequa a pi&liar.f 
Quand P a v, dett aquse', la cuxzuno cun quaul 
fia T a? in tult dou el man a) calzeider m 
t' una mas^gna , ch' al dvinio qua frilella , e 
po seguiio: , . 

Mi nan clover tal cosa eomportar. 
Quaud la fu, a ca, la .paUrpu.ua j dmand&s 
mo e qus4, dav e mo af caizeider? La sccia- 
va arspous: 

Aver per desgrazia batiut calieder , • 

Bss0t&\ rotf pome fa 'I yeder. 
La- patrotma . i cress sta sfrappla , e quPaltra 
n\atteua la i dd uoa barilleina » dseudi : lu, 
eitop mo questa d' aqua; \\ aado Ja", es vest 
un'ahra volta in-trl'aqua quia graix billa fio- 
la, e cherdend d' £sser 11, la cminzo a su- 
spire r per cumpassion a" se uiedesxmaj ch* 
stess a far la serva: 

Esser qusi bellal 
la curio zo a dir: 
i . Ah rum esser propri pea , 

Che bellezia si, sfunda 4 
jj .* Sippa semper destjna 

Jt strvirf mo n* esser pci?' 
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W tif^^aild-rav'Vbltftqd^,!* tbatU? tanr 
fort 1* fcarttleinii id dl^defc, ch* l^awda in* 
fiiell bffcrf. Qnand la fii * ca , la p*tr*uoa 
f mess a ftigaf , cicocf s'p& cruder, €9 t dro*a* 
do cdsaiHa i -** areva mo felt d' quia baril- 
leina? Et arsp6us: 

£sjt arrival 11 Win on *5e&/ 
i ^ * Br '^ aver'posat, - 

2? bar ill tutt (ptanl sfundat. 
La pairtfona n' jsse star a i sego dalla rah* 
Ka, es ciapp6 at mattarftll-, ea t d<f tantba- 
stuna in-t-la jcheioa, ch'Ttadd drt fern cb* 
la fu siracca, e po vols cb' la turnas* vi at- 
16ura cdn una brocea <P terra, es t desvs'le 
n^«m J va a fippir sta brocea con qui* aqaa., 
ma! guai a te. Li scciava turob la tftlta ra- 
grugna.,.l'ia>pe' la brocea caminand, mo* in" 
~t»I' andar vi, la guardfc una bona volta id- 
-t-l'aqua, la s/ vest, o en' la pinso d' veders* 
rfquse' bllla, es cminzo a' esagtfrar la so dsgra- 
tia d' aveir d' andar tra i pi alia patrouaa, 
cb* cr)a inslizze', drs : t 

* Ma esser pur mi matt a: 
■' l Mi padrona star stizutda: 

'Mi non voter pin udir bravttda ; 

Star si bella, e po servir? * • * 

Ah non vler pih quest soffrir. 
Quand V av dett aquse , la cmioz6 a sfurac- 
ciar la brocea con an aguccion gross gross, 
cb' 1' aveva hi t£sta, e la brocea cminao a 
trar vi l'aqua da tutt qui but, ch'la apisjmar* 
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da tutt j H La aauvna, ch' era in-t-T albex- 
arpiatta, n'psae star a i sega da I aran redr, 
es id uaa sfiaccalarata fort, tan I ch* la mora 
*t&te' , es vultd. la testa in quell vers , dov 
1* a vera sinlu reder, es vest quia gran bella 
cats* : la i dess : 

Ah: cosa vedir? . 

Mi gredvr esser si bella! 

Mo capir ti dovir donca esser quella? 

Ma che far? 

Perche via nan undar? 
Quia zuvaetta, ch/ era tutu curtsi, la « ar- 
apoos: mo t'a n?poss, ch'al bad ch'aspetta 
un pieinsip, ch' m' ha da vgnir. a torr, ch" 
1' e aada a pruveder di abit* ch* a m* vein 
po a aputar , e perche a n' vol ch' a seppa 
vesta in*t-al so tegn aquse* nuda, a m' porta 
di abit, ch 1 sran bellessem: a n' sd mega mo 
<i ? ch 1 robha i sran , ma a cred > ch' zerto i 
sran hi purasta. La mora ch' state' sta cossa, 
£& subit i tu cant d'vleir far on tradiraeint, 
a buscars' 11, «' la psseva, quell bcunzein; 
V arspoua alb zduvna: 

Marii nobil donca a&ptar? 

Perche testa non cunciarP 

Mi voter* mi saver far, 

Mi voter, ch* ti bella star. 
La ragazza arspous: mo se* beia, mo $6 beiu, 
ygni pur vl, ch' a m* far! un gran servezi, 
perche al perucchein a* e tutt agumbid, e s' 
ti dar la man par psseir amuntar dall'alber, 
oh' a vdeir quell d6u man une* inaem al pare 

t. rii. s 
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un pez* d* caviar , e una snnc4. La mora 
cminzd can uo aguccien a cumpartir i cavi 
per far vesta d' vltfri arrizzar; y era un a- 
guccion da uu quattrein ; ( forsi qui* istess, 
ch' T av* . adruva 4 a sfuracciar la brocca ) /a 
tegn el dida un poc, cmod a dseva in-t-i ca- 
vi, e po ficc6 deioter in-t-la cbdga dla tesU 

V a guccion, propri in-t-al zerveil* ch* la po- 
vra ragazza eridava quant la psseva da] spasm, 
es cminzo a dir; oh clumbeina clumbeina; 
iti-t-al dir aquse% la dvintd verameini la piu 
bella clomba , ch' s' pssess vdeir, es vulo yi. 
La ^ mora tutta alligra s'<Upui6 da uir e6 al- 

V alter, pr arvisars' alnofanc in quest a < quia 
bella ragazza; la fe' un fagattazz di supagn, 
che n'valeven d6u gazett, es i. tre' vi Ionian 
quant pse* traral so braze, e li arstd le dein- 
ter da' qui' alber pr asplar al preinzip, ch'la 
yareva una statva d'carbin. Intant st prein- 
zip turn 6 c&n una gran quanlita 4 di su cava- 
liry e un gran segutt d'altra zeint a cavall, 
al s'accusto all* alber, es truvd Id sta cossa. 
Al de indri, ch'al cherd^ d'aveir baralta al- 
ber, mo al vest ch 1 V era po quell, es dess: 
too a deg,qula z6uvna,a ch'zug zughen-ia? 
siv'vu, o n'siv'? La mora, ch' vest ch'l'era 
ingrugna fort , la i arsp6us : 

> Ti restar tant maravia? 

Mo tropp tard esser turn a: 

Perch' mi aria n' psser sojffrir, 

E far aqusi negra vegnir; 

£ ti. causa esser d y st malantt? 
" Star to dann , star to dann. 
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ill pfetuzip dws: mo U&« bnsca! a i did una 
JbagaffeHa vu a quesfa: oh quest e sta un bell 
guadagn Ve\ Baita, que* a nVpsse' far alter: 
a! ciapp6 sn oasti, es la ominzo a ystir cua 
qui bi abit » eh' T era bein po un pcba 1 ; a. i 
dm di strap* tt .in«tral vslirla, >es en> par- 
lava , ch' Favd wr znffaaz ,' ch' a- sre* ligg can 
nn *avzal> t po s'avio cua -tuifta quia zeint 
alia zitU, a tuit i vgnevn ifccdntra, perche 
a n'i era mai d'avvis d'vdeir quia bellezza 
ch' al i aveva descretf* Quand al preinzip i 
Test 9 a i chense* piu Ja rabbia dalla verg6- 
gna, perche al vdeva ch'alRe, e la Regei- 
11a s'guardavn,e po s'striazevn iu-t-el spall. 
Al sinteva po dla zeint pr el atr& second ch' i 
passaveu, ch 4 s'.andaven dmandand V fcn a 
r alter: no ela questa? Oh la vol esser la la- 
dv* ICegeina! ohibo: ohibo: di alter dseven: 
mo- n'saV s' V ba asia lull al mood pr adlizer- 
la, mo se% es 1' ha catta in-t-al roazz. Lu a 
sfmir stS com, a i vgne mell rabbi atlonreo* 
$fon per quftst al Re so pader, ch* i ave* seira- 
pe> vlu un gran bein, i i<6 la rnnnzia del 
Yegtt » es al cumneon Re , e alia sgnouva, bam- 
bozz*' anca 11 i i measen la cureuna in testa, 
ch* zigava misericordta*. I volsen po far un 
gran dsna^ch'i tolsenfein di cug in prdst, 
perche a i era nn gran da far; cbi pistava 
•1 polpett, ehi feva la tourta, chi plava di 
luce, ehi cuseva el la a* go. In quell meinter 
ch* i era. st gran tirttost in. cuseina, al vegu 
deimer pr un feaairein la' pin beUa cliunbtkia 
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csV a Tfabi vfcletf, U quel pad*, el. data* * 
cug, cmed ata al Rey dip ch* l* ha 0ptuA la 
ao mora? Ofe eh* belia figiuena! Al uug alia 
prena u 9 badfr a. eta cossa* pprdae V a?eva 
tropp da far* aaa ata bt tiola tnrao uu* till* 
▼oka a dir el-t istevs. parol, epo<ai»c la tana 
wka; ai s' cmiaso po-a inara*iar cV use 
dbnba parlat*, es aadosd.aHa tayla a cu*> 
tar dla bistia, ch'era vgtui. I aran, tftU ltf a 
seder, e la sgudura di' alba caaaexie,,cUj! 
Pigllaria, pigli&rla, . 
E mi d f lung magnmrl* 
Cetta che In sard,, 
Mtzta $*pttt un bredeii 9 
B T altra. in tout polpett. 
Al cog turno zo, es aodo cua tauta destreua, 
eh' a i vegn fatt d'praria, e pe if triced la 
tdsta,es la bagn6 in-t-una cttlcUreioa d*aq*a 
calda, es la pl6; al tre po 1? aqtfe cAn, el 
peon in-t-nn curtil, ck' era dedri dalia c«* 
stffoa. A n'passo trl de*, ch'io> $oeM lug, dot 
al i a?ev» traU 1'aqua, a i. ftasjtf im bell al- 
ber eY zeider. La sgaoura tk a'foagno la clnea- 
beiua , e in f&ss: anc sta deU'-i altet. Al preicu 
sip ma doh seal n'rma vest ch' 1* It bm- 
gvass, mo al a'are 4 guano tide* ngoUe d'ejoell 
ch'era vgnd a cuntar al cug,.pertb4 1* af4 
taut la ma kami d'avtir se 1 br&tta spdoaa, 
ch' a n' magnate, es stera aeimpef eAn al 
grftgn, Uq da* 1' era * una faestra a sbagiao- 
ciar; &4a fnestra guardara ioat ia quell c«r- 
*deU, do? i era aid #t liidtf $ al ft' fltftrsrfft 
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ydeftd U % U pifcrt* quit' MUa » *V1A *' i *vd 
srar vest, e* Jess? oh vdl bio «mod <e nad le 
qutil bftlt ajbard'aaidfi^cne *'i e wai si&? 
Ai ciaino ai eag, ea^i dmando:da qnaad in 
2J1 e nad qu&ll attdcrP Lu i cranio la cosea 
dia clwobeioa , • cfa' 1' «ra toad d©p ch' Id 
ave* t*aat I£ jelipam, « r*qwa. Al preiazip 
dels: oss tcmt a ttekrt, ofrTha da dar ibra 
c*eH da «t aeidcr. Al d£ oucden fibtt pfcna dla 
rata , cbe * satin avees ardor d* ruspigar at- 
ttera a quia pianta , e «k y $' arcss ana gnan 
preroura, oV a n'V gaaitaas, anai che a roi 
cb' at a* adaqfoa can t&tta ia dilifeaua. Da. 
la* a pac dfe'i' attar mess for* tn fe&liessent 
2idar,i6*tcmodera quick* a v^ duna la don- 
na salaadga al^preiazip. Quand a fuon d'qnla 
grandfcofe , al peeinzip i tfe* oeier, e po a'aa- 
sr6 iaa-una ataosiu y es toaa sig una tazza 
d* aqua , e eta qui* istes* curtail, ch' i are* 
dun* quia donna ( eh'al i'av^ s&mper tgau 
ifir fcfcaooa ) « i cmiiaza a later, es iBbavagn 
iast quell uek* bra ialravgiitt alia fnauia;«ioe 
d'atftar for* aim ia^la fad*, *fc'dmaad6 da 
bevr, e po dl 9 6sser Id quae* oca Be a' i in 
dar. D6p al prem, al raid al second, e me- 
desimameint *egn la fada, a dai par cdn sti 
fad , e dai pur a gaior 1* tin <graa zuccdn. 
Finalmeinl ai Hib V atom , al aako fora la 
bdlla ragagga* a ide* da bdver, eld i armas 
tfftsa btfla tousa lal -a qua! era k prom ch* 
T a** Jasri 1* in^P al W. -Qufesla rf i mesa 
a -can**- ai tr****Wnt, tfe' i «sa A* fat* dafta 
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mora. A n' $• p6 defcritW 4* ailgriMa in-t4a 
qaal era al pritazip pr av&rtumi a truvar 
la b£lla Tagacza ; quest* era tanf granda , ch* 
a n' psse* siotir la rabbia , ch' i arev avu da far 
TgQir rintenzion d'qula steeia dla mora; it 
a st traditteint 1' ave* pinsir d' remediari tant 
prdst, ch' a ti' vols mo gaanc ch* sta cossa 
al dsturbass. I s' fe*Dn po di squas» e del fi- 
nezz,ch'za sfcinza ch'a li cont*, a v'el pssi 
figurar. L' av po frezza d' far una bur la a 
tutt qui dla court, mustrandt sta bllla fiola, 
c quse caminand al s' fe* purtar di page , es 
la vste*, e po la ciapp6 per manges la cun- 
duss in-t-la sala , ch* era tutta petfta del sou 
zeint d' lu , e d* nobilia , perehe a s' aveva 
da far una festa da ball, es i era l'invid. Al 
dmandd a un pc ud, dis r dsim'.nn poc, ch' 
aorta d' castig meritare' chi avess fall mi tort 
e un mal grandessem a sta sgoareina , ch 9 a 
i ho que* per man ? Tutt arapundaven del 
penn tamogni. In ultm al preinxip ciaind, la 
so bambozza d'Regcina, es i dmandd anc a 
l\ cossa T arev fatt a chi ayes* trade* quia 
sgaoura. Li arspous: 
• Brusar, brusar , 

E po gli ossa tutt gettar 
Z6 da un mont: 
Acciochk mai pia trovar 
La memoria a tani affront* 
Al pr&aztp arspous t ohMio dooca-cutt Tac- 
casion* ch' V i std.te; la nai bcachire, ch* t\ 
hi uaria* mm igatara^uwrpiaadi'I*. cjuriroa, 
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c fagandt' te Regeioa, ch' a n* so da ch' le»v 
aquse, la mi laltrbuna , t' pruvara anc al ca- 
Stig , ch* t* meril , es voi ch' al si qui' is less , 
ch' e 8l& propost da te. Fecchel' mo dedri 
qui aguccion, ch* t' i ficcass a li in-t-la te- 
sta , e magna mo ad&ss quia suppa , e quel 
brudett ch't'urdoass cun el sou caren ; 15uva 
del boia , te n' sa ch' la fareina del diavel va 
tatta in r&melPSubit fine la rumanzeina , al 
f6 esegue* la senteinza, la fu brusa , e po spar- 
gnii el lender 26 da una tnuntagna.La sgndu- 
ra nova armas li patr6una assoluta d' ogn 
cossa, esfdnn la so f£sta da ball cun grao 
allgrezza , e alldura al preinzip turn6 a far 
el nozz cun alter tan t gust in-t-el sec6ndi , 
quant 1' aveva avu dspett in-t-el premi. 



FOLA DEZIMA 

La finadga d' tutt el FoL 



A4tt sUnn a udir cun el*i urecc'bein drelti 
st' nltroa fola ; mo s* a v' arcurdd , quand i 
crniaz6nn a dir sli fol,a sari ch'tutt ati donn 
li puntaYan dinanz a un preinzip , ah' a*4 
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spasa una mora, ch* ave* fett una fufegna* 
cV era iaat in-fl-1'andar d'qoella, ch'ave* fatt 
-qusti , ch' s' e descrett* in st' ukma fola : a 
s' a n' v' arcurdassi Win bein ai fil , tuliv' la 
pazeiozia d* turnar a lezer la preroa fola, 
ch' a t' vgnara in meant 6$a co&sa. Allaura, 
cmod a-i ho dett, fcutt steam attaint a sintir 
st* ultma ; mo siccocn V era ik cgaussu al tra- 
dimeint, ch'ave fatt quli, eh 'eta dvinta* prin- 
zipessa , aquse* a i f A tra qui , ch* ercn le*, 
ch' sbiasnxmn quia zanzira , ch* era anda a 
d&furnar una fola, ch' panevJi in pant mess* 
insem per rnifazzar a qala agnoura el son 
buga. Qwell'-n alter doon el daeven : oh la u'ave* 
mat da cuntar quesia, preseint ana ch' ha 
spore la camisa; diavel! V & iust inst quell, 
cVl'ha fatt li, e zerto quell a ch'l'ha delta, 
r e sta un miraquel ch' la n' basca di pu$n 
in-t-al mustazz dalla prinzipessa. Cmod in 
eflfett , s* a n' vli mo alter , «' la a* bu»c6 di 
pugo , almauc a s' vest ch* sta fola i vgad in 
garett, es en' fe" raai alter che araozinar al 
mustazz, e s' la n' fuss sta quse* neigra, a 
a' srev vest ch' la sre* dvinta d' mell culnr. 
A v'dsi za arcudar, che qnla bambozsa i a- 
veva mess allfcuren tant al gran asiol d'voia 
d' udir del fol, ch' la n'psseva far a mane; 
pr alter, s' la n' fuss sta sfurza dalla fada, 
ch'dess dar qui isteiat alia bambozza, rarer 
&tt dsfar la caaversazion, quaud la siatitf <ftisi' 
ultma. Al p6 anc'taer, cfc'la stesi U pr en* 
dar suipeu al ptewsip sa mar**: baHa, urn 
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quell e qui* attar, fcimgao cb*h brass t| si* 
rappein , mo la dess in cor so : last a par fcr 
a me, s' i v ha" c6nt la fob , t'la padira bain 
▼e*. Al preinztp, ch' a i piaseva mo fiuMSsa 
al spaas d'atf'fbl, ii* sfce* a zeroar s' a i era 
chi ftss dsgustl , perche 14 n* cape* ngotta , 
es zgnb *lla Zosa* eh'' dsess u» po sA quell 
ch' r ave* da dir. Sta Zoza era mo queHa, 
ch' a i arev ava da tuoear al preiazip per giu- 
stezia , s' quit n* i taleva al post* Alldura 
ddnca quand al pretnzip i urdoo la fola, la 
s' II fb su, es ft uii bell iachein, e po cmin- 
*o. Dis : i e mo dabfci , Etzelleinza , V a la 
cdnt cmod 1* e , ch' a vegaa po in garett a 
qualcun? Perche me i deg at veir,a son una, 
eh' bs6 ch' a F amdlla cmod a m' la v seiBU 
quell ch'a«i ho in-t-al cor, a Pho in~t«4a lein- 
gua. Al preiazip arspous : mo chi ha mo da 
cesser quell ch' i vegna in garett agotta? A 
son me ch* cmand , es n' ha da vgnir ia ga- 
rett a nssuii,cm v a ne m* vein a me: dis, daJ 
pur su quell ch' a *Ii, ch* a s6 me, «h* da 
quell bell bucchein a n'i ha da ussirsen'del 
eoss ch'accomdn al stomg. Sti parol ch'deas 
al prtmiip, f6nn taut stiltd / ch* denrn »»t»al 
cor alia prmzipessa mora , e al <mssir i pap- 
para, e in qaaat a H Tarev <vlu 4ssr a dantt 
d*av*ir fait dir el fo), es dubitara paruasi 
eh K V uttnia fuss al princepi dla 4severta dot 
*6u }>og*;1* teae* dfetu teiat a ffteiot , ch'al 
sn#l leimp *e dscarga ados* a me* I* Zosa 
iatatrt tsnjfeo • tartar t«N i ftu aHana : fftam 
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die gran malinenni ch* la patera , e po dl'a- 
garaz. ch* i & quia vdccia ; al viaz ch' la fe 
pr atrnVar al preinzip ; la funtana ch* la tru- 
v6 , e in somma tutt quell ch' e in-t-la pre- 
ma d' sli fol, ch' a la pssi turnar arlfezer. 
Qaand Ja mora sinle* sta tantana , la dess tra 
i deint: oh una busca! e po cminz6 a cri- 
dar: 

Ti star zitta non parlor: 
S* ti permetter d* seguiiar, 
E mi pugn in panza dar 9 
E to ftol pier ammazzar. 
Al preinzip ch' cape ch' la are' d6nca sta la 
Zoza quella ch'i sre* tocca in scambi d' quli , 
a i tegn taut su i ciu,es i cherssd la rabbia 
a vdeir ch'la n'vleva lassar finir la parlada, 
ch' al &' i vult6 can un dsp6tt, es i dess: 
al6n 9 a chi degh-ia ? Chi ll' te ? A voi ch' la 
c6nta dgn cossa da ra a ron: s* t' em' rump 
nieint nieint d6nd s'aol dir, a t'ficcar6 cvell 
in-t-al mustazz : al s' vult6 po alia Zoza , es 
i dess: seguitfi pur va, e lassa rangier quli. 
La Zoza seguiio a dir dla masl&la, ch* la 
trovo peine qaand la s' dsdo, e in ullem. 
tgnand vers la stiaya, dis: a m'e poiULfatt 
V ingann d' aveirem' toll Vostra EzzelUinza. 
Quand la £u a nununarel' Id , la s' mess tant 
fort a pianzer, ch' la n' psse* piii finir. Al 
preinzip cape* allpu#a del tutt al treintun, 
es guardd ail*, scciava ch/s'era mess la t£sta 
in sein tcdn.un grugnaz* long Jong) al a'j 
mess a dir del ruW. , cVano^no, drt dcll'-i 
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6ur, e po vols ch' la cunfsass li d' so bocca 
tiitt al tradimeint. Al craandd po ch' s' fess 
una busa in tArra in-t-un pra^e ch* la i fuss 
supple fein alia tdsta , azziocche* la stintass 
piu a murir. Al spuso po la Zoza, es fe* av- 
visar al RS d' Vail Plousa , ch' era so pader 
d' li, ch' vgness al test, ch'funn zelebri cun 
una magnifizeinza grandessima. Quse* find la 
grandfezza d' quia sgourazza pustezza , e quse" 
fioess aaca me ei fol, cb' v, ararin sfecc tu> 
ch'el-i avl 16lt,anc piu ch'el n'm'han sice 
me, ch' el-i bo scretli. 
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. ML? A s&imper st & un natural di bul- 
gnis, ch' quand i veden, o eh* i .sain* 
ten qua s vota oossa, a i vein s&bit 
voia d' farla ancor' a ldur ; e ch' al 
si veira, al s' 6 vest in teimp dla 
gu£rra, ch' tutt ein dvintA suld&, e 
ctin piar geni a una nazion , o all 9 
altia, zk ch 9 a n' s' psseva cumbat* 
ter cun el-i arem , a s' cumbatteva 
ctin el cidcher, e del volt ane d' tropp, 
ch' s' a n* i fuss st& al priguel d' fars' 
mal, a s'sr6 vgnii spess al bnitt d&l 
sacc ; e fein i iagazz pr en' saviir in 
altra, manira far da suldA , oun ,del 
lanzol e di bacchett,.*' mtteven in 
urdinanza , es favn anca l&ui al so 
mochel, e i feyentun cun la bbcca 



per n* aveir Altra, p^lver, da far di 
ciucc. S' Fe hi tetmp d* ptfs , al suz- 
zed in tutt el coss 1' istlss , e cm' a 
s' cm^inza una quale qvttt , la n' s 
finess mai piu ; uttmam&at la can- 
zunetta, ch' dse : Tognin, il me V ha 
fatta y subit , ch' la fii sintu canta? 
da du o tri d* sti urciant , ch' can- 
ten d' J>dn gAst , a n' i e st& , che 
n* la cantass , e d'de e d' nott* e a 
dsnar e a aina. A m'arcord, ok' ana 
*olta al vegu un Zarlatan in piazsa, 
ch'sanara un teimpend' I ten, m su- 
bit ch' i ragaac raven sdrati, c&n 
ua oes da xnarlett stiappt per mtzz, 
mttendal' alia btoea r cmdd a ? fa a 
sunar al biabfr , i al cuntrafev«n , 
eh' al pareva Iu d' posta. Appeaa 
anoa me ho test useir d'sfrtta al tore' 
dla stampa d* LGli dalla V6ulp al 
poem* Jamdua d' Be t told > Bertuldein 
e Cagas&nn , compost da tant ¥alein- 
tumon tiitt virtuus , ma d' qui dal 
oular e d' prema Msala , e ch'a-i-ho 
sintu al gran strSpit , ch' V ha fatt 
per tutt al mend, a m'e s&bit vgnii 
roia d' far alrmi Bertuldein aaoox* a 
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me, siiruza perb'mi cattar d* arpur- 
tarn*, applaus e lod , ma per diver- 
tirm' in raancanza d' fazzend per la 
mi prufessi&n : Juli Zeiser Crdus , 
ch' e sti T autdur e invent6ur del 
sudett Bertold, fe un alter liberzol, 
intituli: he di&grazie di Bartolino 
dalla Zena > e me ho tolt da quest 
la materia per fari su i mi vers. El 
rasdn , pr el qual a m' s6n attaccd. 
a qn&st, ein divers; prema, perch& 
da ragazas l'era itndi piu famus li- 
ber cb' a studiasa, ch'al saveva squas 
a m&int, e po perche a-i-ho vest, 
ch 9 el truvad d' st Autdur ein piasu 
a di alter ; e perch' al tratta d' una 
figura nada in-t-al Cunt4, e allivft 
in Buldgna , ch' a poss l*beram£int 
parlar bulgniia seinza studiar la Cru- 
sca; 8icch& ddnca d' st Insturietta 
tal e qual V h 9 me en'n'ho n6 me- 
rit nh demerit > e a procur d' cun« 
tarla tal e qual seinza nssuna alte- 
razidn , fora d* quale cargadur&tta 
per rindr al liberzul&tt piu alligher. 
A m* sdn serv6 d&l nom d* Bertul- 
dein , perche V & un oom piu gustdus 
T. riL 9 
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da proferirV , ch' n' e Bartulein , e 
po percbd 1' A pitx cgnussu da tutt, 
massm' in sta cunginntura. A sd , 
ch' al dara in-t-T occ' a qualcdiin 
1' a veil' fatt tant sestein', e noa ut» 
tav , quand questa e la manira piu 
nobil e piii frequent^ quas da tutt. 
La rasunzeina perch^ a-i-ho fatt a- 
quse 1' e %tk per h* m' ubligar a 
trei rem pr uttava , pevchfe ,- sebb&in 
ch* in~t-el sestein' a n' n' ho avu 
se n , d5u, piu volt a &bn st& intrig4 
a truvar «anc qu6lli , ch' m' han u- 
blig&, cmod a tdri q far di stopa bus 
secc e ladr arrabbid ; figurav' mo, 
s' a fuss: stk ubligA. a trei t Ch' ro- 
ba! massrn en 9 s' truvand un rimari 
dla leingua bulgrieisa, e po perch* a 
n* s' dega , ch' a sou vlu intrar in 
duzeina cun 1' autdur d£i Tass in 
bulgn£is, e d' la Vienna libera, per- 
che me n* &6n da metter ciin quia 
z£int, ch' saveven cv6ll t e rue n' so 
ngdtta, e po anc perch* al par, ch' 
el coss novi daghen piii gust, e per 
far una cossa diffcreint dai alter , a 
b&in o malch'la e'staga, per x tase\r 
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tant alter cess , ch' a pssre dir sdu- 
vra d' quest. L' tinic jfein ch' a-i-ho 
a viz , T e std. d' mettr alia lus una 
minciunari da divertir qualcdun ch*. 
ava un'dura da trar vi, e ch* seppa 
stuff d' lezer di liber bon. Sicche a 
V aicmand ch' arzvadi sta mi secca- 
gin' per quell oh'l'e,e ch* a tgnadi 
per feirem, truvand quale cargadu- 
ra, ch' a n' ho tolt d' mira nssun, 
e ch 9 a-i-ho fatt pr andar d' c6 cun 
quale cossa ch'divertessa, s'l'e pus- 
sebil. S' atruvi po quale aom d' Dei- 
ta, o d' alter gargantelli, arcurdav' 
ch' a son cstian , e ch' per grazia d' 
D\ bendett, a cred in quell' ch' va 
cherdii da b&n cattolic. Sicche ne m' 
ludA ch' a n' al merit, cumpatim' 
s' a pssi, n'em' minciuna s' a v'par, 
perch' a v'assicur ch'a perdl al teimp, 
es minciuna poc d' bdn. Stiavo. 



SCNETT. 

Aressi mai pinsa , al mi Zeiser Crous , 
Ch* a mezz squas iust al seed del settzeint* 
Vgness in-t-la tSsta a dla quae braya zeint, 
D* render quel voster quta ciar e famous ? 

I han pur fatt saltar fora el coss prezidus 
Da quell pastdn ch'a i fessi* sti valeint 
Furnar ch Vein mess a mnarelPA y'zur ch'a seint 
Far i eyviya da tutt a peina y6us. 

Qui dalla Crusca han fatt del brazzadell 
Cun el-i ov e cun i ansein d' gust se perfdtt > 
Ch'a n' i n* e arsta gnanc una in-t-al scabell. 

E quand s'cherdera ch'al tulir fuss nStt, 
L'e vgnu in butteiga po quell del tridlll, 
E *' ha fatt cun al rest del pan buffett. 
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CANT PREM. 



jljL n'voi canlar ne d 9 arem, ne d'amur, 
Ne d'instori, ne d v fol; a6ul a voi dir 
Per passar Pozi, s' a m' atari a sinlir. 
Alia bnlgneisa quatter cargadur; 
Es cantard , a* al tgnara sod Ja veina , 
El dagraai d' Bertuldein dett dalla Zeioa. 

VuMas,ch'sta la in Parnasperdarsenteinza 
Ai vers ch' ein sagatla, e ch'n'ein d'amur*, 
A v 1 preg a n' em' maodar a far callura , 
Pereh'ft n'son d'i'art, es en'pag l'ubbidieinza, 
S* al vgnara< i mess, i turnaran indrl, 
Ch' in butleiga a n' i e usvei da purlar vi. 

A vim' mo per sta volta cumpassion , 
Cmod avk avu tant volt per dl' altra *eint; 
A] prem a n' s6n, ne gnanc sr6 quell di zeint , 
Ch' aven da quae* ne vlend' io-t-al mincion j 
A s' e vest di alter vers ladr arrabbiA, 
E qui cVi haufatt, en'n'ein za sUt impicca. 
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S' a dec quatter rimazzi alia strap! , 
Seinz'6urden,seinza reigula* e seinza intetuler, 
Bel luzzel per lantern a ne v'voi vender; 
E s' 1' e veir quell ch' a deg , a v' n 9 adari. 
Me n' s6 ug6tta in-t-ngotta, es en' so d* letra, 
£ per canrtar , a n' so accnrdar la zetra. 

Quest n'e quell Berluldern, ch'fu dla fame/a 
T>> Bertold e d' Cagasenn ; d' quell a i e sta 
Ch'n'ha savu dir quse* bein>, chTd za dvinU 
Famdus al raond , es ha reis maraveia ; 
Ma quest e quell en'n'ein pareint fra d'lour, 
1 ein bein per& tutt fiu dl' istess' Aut6ur. 

Al uoster Bertuldein nasst in campagna; 
Vintura MattarSU a' ciamb so pader, 
La Ze Lucbeina Batla fd so mader; 
£ pr arma i fevn un stlon e una lasagna; 
In-t-al.Cmun .d' Granarol i Steven d' ci, 
Dri alia Zeiua , fiumett ch* 6gnun al sa. 

Un mulein ch'si mis dl'ann masnava a sice, 
Clin una eiusa feva andar Vintura, 
£ cun 1' avrir e srar la paradura, 
1/ aqua cb' i vgneva , al feva star a *tece; 
Al guadagnava in st mod, pan , vein , hrusar, 
£ tutt al rest ch' i psseva bisugnar. 

La Ze* Lucbeina gravda in-t-i nov mis 
La ciusa del ciavgott and6 pr avrir , 
JEs i salto i dulur da parturir 
Per la fadiga tant all' imp ru vis, 
Cb'la u' psseva piu tgntr streec, a la cridavi, 
£ la casila svino quand nanc »' pinsava. 



'37 

Cmod fa i zedron salvadg (Ha muntagnola , 

8uand un qualcun s' i accosta per tuccari, 
b'i squezzn all' impruvjs squas a guardari, 
Aquse 1 fe la Locheina , e s* n* e una fola , 
Ch' appena a} la tucco la paradura , 
Gh' alia lus la squizz6 la cheriatura. 

La povra dontia hi mezz a st gran spettaquel, 
Vdend vguirs' al b6gn a co semza pullet, 
Truvaods' Id da per li in quell sgumbei, 
La dess: s'a n'mor sta voha, l'e un miraquel; 
E crappand su al ragazz ch'era in-t-al priguel, 
In frezza cours in ca a ligari al bliguel. 

A quest i messcn nom po Bertuldein, ' 
Ch'aveva al mustazz loog,e l'naa asauezs, 
Cun i liec* lose purassa cul6ur d' perdezt , 
£ una buccheina cmod ba i rundanein. 
Al nasse* tra '1 mulein e la cadeina , 
£ per quest ai.fd dett po dalla Zreina: 

h* aveva ott ann , es era grass e beMI , 
Quand so padr accusa fu su in Turron, 
D' aveir a poc a poc seinza dscherzidn 
Magna in gnuc la fareina d' quest e d' quell, 
£ dop aveirl' i sberr piu volt zerca, 
Al fu cmod s' dis, mal preis, e faein ligA.. ■ 

£ quautl al fu person , al prcm esamen , 
S6ul per mustrari la sussezza d' canva, 
£ eh* per tirarel' su al sberr s' a roan v a , 
Lu arspond a tutl, e a'diaalveir s'i al ciamen? 
£ pereha '1. ladrari eren sta poo, . . 
1/ at soul r eseli, es Y a* con t*U a fcpe. 
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. A i cunvegn ratlipaad anjlarsen vi, 
fe lassar la fameia seipza guida , 
La raader pr al duttmr stiaraazza, es crida, 
IS al ragazz anca lu s' sgumbia i cavi ; 
Nssun pinsava ch' bso abburrir al vezi , 
A cbi n' vol sblisgar zo per al przipezi. 

L'era al teimp cb'in-t-l'Abruzz s'feva la guerra, 
£ d* campagna sta guerra era ciami , 
Dov Vintura i aodo aquse da dspr£ , 
Camtnand part a pi , e part per terra. 
Percb' in-t-al p6zz al feva vdeir la louna, 
la poc teimp al a* truvo la so furtouna. 

T7a uffizial franzeis al so servezi 
Al UA&) perch' a i gvernass ogn de al cavall. 
L' aveva utt hon saJari , e di regal , * 
Es campava molt beiu «uo st eierzezi ; 
Ma una stiupt4 gpara* da un furibond, 
Fe far* uu scramazzol a qui' alter mo ad. 

La vedva cV av sta nova, per dsprazidn 
S'vleva amazzar,s'l'arnour delfiol o'k tgoera, 
£ la vinde tdtt quell po d'steint, ch'T aveva, 
E* vegh a star que' deiutr a ca a pis6n ; 
Dov la viveva seinza aveir un sgdpzz, 
AlHvand cuu miseria al so bambozz* 

TAtt el fest, la puvretta po s'kugnara, 
B* far da magna r a divers muradur, 
Tan( ch'la catnpava,e po s'cmiozo a in trod ur 
Jn-t«i suld4 d' paJazz , ft i pagn .Javava ; 
£ Bertuldeia dse* a tnit p*r o«ia rara: 
La jgaera; made* fa, la fcugadara, 
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Sia pprra donna, ch'n'era brutta d'falt, 
£ praticand la c^urt ch' s' usava all6ura,, 
V aveva di spuracc' a ltd urn, 6gn' oura , 
&a 11 i scurzeva tutt, iustcm' e tant matt; 
£ soul an Mor, ch' serve va ai prem cuccir> 
La per3uas un poc cuu al so dir. 

Al s' intruduss da li cun bell a rasa , 
£ 0411 bell mod Y era dvinta al patrba; 
L* andava e al slava in so cooversazibn > 
Es U purtar rispeit alia so casa; 
Ma fiertuldeia ch' era vgnu su grandsett, 
Pareva ch' n' avess geni cuu «t jnurett. 

L'are'.vlu baccaiar, ma a n'mtteva al coat, 
Perche $'* u* vgoeva al mor, l'aodava sbrisa, 
£ prerpendi al zibftn. piu dlavcdmisa, 
boa cosa per magna r s' mandava a nibnt; 
Ca' pur trop anc al de d' oz 1' e vgnu 1* usanza 
Al dvia^ar orb e mutt pr impir la panza: 

Al xnester d* alalia ch' penetrb al trazett, 
Cminzb a badar, e a tgniri 1* occ' adoss, 
£s cgnusse ch'.al rubaya a piu non p«si, 
Per mao^gnir la Luchein* , e '1 so tuse|t. 
La tiava a dd .per de' 5* vdieva mancar v 1 
£ ai cava) po tuccaya. d' sbadafciar, • • 

£ oultr a quest a s* i attaccava al man 
Bel 0uhb e del caret di finimeint , 
Bi burazz, e del spong, « di frameint , 
B' la sonza f di frustein , fein di gahan ; ' ' 
Ma al nne* prist al spass d' sti au Jraltc*, • 
Perche *1 iioz^ &i baron. zA duren-f>oc 
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IV sti truffari al f u infurma la Curia; 
E Bertuldein fu subit tolt d* mira , 
Ch'interroga da un d'qulour ciin brusca xira, 
Al cuoto 6gn cossa beln pi ii prSst che d* furia; 
Es se spian6 al pruverbi ch' ognuri sa, 
Che '1 gallein' e i ragazz insporcnel ca. 

PoC:d6p suzz&s, ch'al Mor a cavall dt'aseu, 
Ciin la rnetria e 'i patafi and6 per piazza, 
£ al boia da fa a! m6Sc a quia carrtazza , 
Cuadiculpch'vgnrfndalziliustcm'itantinasetj; 
£ ciin ras6n $6seVa dir Y African , 
Ch'al so amour av al fein , c'ha quell di can. 

Une'po a sta tal ffcsta la Lucheina 
Av i prezltt de n' pralicar piu al mrdns, 
£ per tutt al vsind a se spars la v6us, 
Ch' la svergugo6 pi6 chV la fdss sta in berleina, 
Tahneint ch'Ta n's'attintava pin a andar vi, 
S' n' in-trl' dura quand vein iora i palpastrh 

Per tors d'in-t-i ucc'a quell flaz6ll d' braghiri 
Ch' slave in-t-al camp di bu, dov PabilaYa* 
Tutt el stra la zercd , es en' trnvava 
Un quale mateid, dov tgnir i su slrafiri, 
£ per isiugars' qand 1' era quse insptrta , 
La bagnava al ragazz del sculazzi. 

La draand6 tant, la &' arcroahdd qusd fort 
A tutt qui eh'l'incuntraVa e ch'la cgnu$seva> 
Ch'a i ariusse* po wa de*, ch'la h'al cherdeya, 
D* truvar in~t»la so dsgrazia nri po d'eunfart; 
Es angle a star. per spdudeV puc quattmn, 
A mezs >ithFrwm*g al mdgaztitt. 1 k 
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E que*. Vera ubuga* siimpr aaervir 
Tutt qui puv*r dsgrazifc ch' magna ven li, 
Per guadagnar ogn de* da mettr in ca , 
Ben e spess di strappazz bsgdava suffrir; 
Cgnussend quia verit4 ch' i save dura, 
Ch' la nwseria e una gr^an brutta figura. 

A st -magazeia un de a i capito 

S6tt birichein a far upa tulliana, 

Ch' s' eren dsgusta. cun dP altra tribuldana ; 

Perch' i n'aven avii tutt al faUsoj 

I av4n di gatt acurdga d' qui di plizzar , 

Ch' i i vle*n far cusr, e quell era also dsnstr. 

Un ave nom FaBol, un al QrusA; 
£ un alter i al ciamaveu Quartdagoell , 
A un i i dse'n la Veccia , a un Yennizell , 
A quell Naslurzi, e a qui alter SquataoaY 
E a un ch' fra d' lour pareva al capurai, 
Per sofer nom i i dse'n Jfagnazinzab 

In quell meiater ch'i aspttoven chYamanvass, 
Du zugaven di stanta a taruchein , 
E du altr a caplett in s' un tavlein , 
E du a batt mur; e un d'lour stava a spass, 
Ch' a' i . truvaven . del lit, al sentenziaya, 
E tutt el differeinzi 1' accuxudava. 

Quand po fu all'6urdn al cUna,r,la Ze Luoheina 
1 audio a apparciar la tavla seinza tvaia, 
E que* a s' suite* un gran oh da sta canaia, 
Craod s' al fuss arrivd un dalla Cheina ; 
La i mess i su tond d' t£rra , e di tvaiu , 
Ch' eren unt ueU, ch/i parte lisaaru. 
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E po la pttrtd in **vla a *ti tfgur, 
Ua mn&ster d' manfattein - ia-t-al brod d* gatt , 
£ dl* alter mueia aless in-t-ua granpiatt, 
E dV astuH ch' era d* tutt i calur; 
Ma in t-al purtarl' a II s' i atgbegna al nas, 
E al stonig s'i arvolta,per l'ud6ur-ch'ii'i pias. 

Qst6ur sguaz«6nn, a i displace dlassarle Woss, 
Es bvenn del terzanlll ch'erada re 4 , 
E pa dbp dsna i ave'nn al so caflfe , 
Ch Zesmein i al de\ehevgn£d'tnBrochrado9s; 
E cud la panza perna quant 6 1* ov, 
I s* messn aquse* fra d* iou-r a dir del no v. 

Sta mat ten a in-t-i Urevs i era ua villari 
Dess al Brusa, ch'vle' vendr un par d'tuchein 
E una m^ d'qfui buttgar ch'han al murbein 
S'ejn mess d' accord per mfriciunar st bagian. 
Un i h&dmanda: quatet vul'd'quell par d'cappon? 
I ein tuc ( i ba arsp&us al gang } es eta d' qui bon. 

E aqus£ an dop Palter fenn *ta camafoh, 
Tant ch' al Tillan i messu in cunfnsidn. 
Qustu s'cmfazd a sfbrgar i uce', esdse: knen'son 
Mega imberiag, cuspett, oh' a h'deg d'mt lola; 
Ma l6uf i ban fatt la burl a da vu!pon> ~ 
Ob! l'ha bsgna v ch'i tut a i vehda per cappon. 

Me v* in di*6 una fc&Ha-, dess Nastui^zi, 
Ch' in* e mo suzzessa a me Palter, diazzazz, 
Qud for* d' Sarftgtozza al Palazzazz; 
Ch'al bs£ ch'a reda : , cm' a m'arcord al scarzi, 
A truvd un muntanar c£n d6ii /ufra6Mi 
D' formal in man! <uV ierew fcmtasi e billi. 
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A i dmaodd quant al vleva,e lu m > arsp6us: 
Tarn lir, lant si bulgoeui,e me i dessi Ahi! 
S' al val poo dVpiu la foarma , it' merdacai? 
Me- al tois in man nasandel' pinsirons, 
Al gonz em'guafda*a*es bveva al so brod d'oca, 
£ nie stava \6 fraga fagand al maca. 

E quand' a m' la. Test be 11 a , cmod a vteva , 
A in ruzdo una in sd e qui' altra in z6, 
Una vers al Mlunzell, e qui 1 altra ando 
Vers la Porta taut fort, ch'sqnaspiu la nVvdera; 
Al uauBtanar cunfus curre dri a una, 
E me dri a qui 9 altra, e po §o , adi furtoaaa* 

Fasol cunto , ch' la fiola d' uo fundghir 
Ch' sta in Predala, s } ave* da far la spdusa,> 
Ch'al la tule* i'urtlan ch'ita alia Zert6usa, 
E ch' dapertutt a s' in leva uo gran dir£> 
Vermizell saltand svl dse* ch' al n' e veira , 
Ch' al la tol V ost del &rai ata premaveira. 

Cmod ch' al n*e veira ? dess Fasol alloura, 
S'a m'l'ha dettsp fradgll, ch'fa al carzadour. 
Vermizell dess: me '1 so ch'al a* e dou our,^ 
Ch'a m'Tha dett al barbir ch'sta dali'Aurdura. 
Una parola tacc6 1* altra, e i vegoen 
Al man tost cm'e d« gstt quand is'sgranfegnan* 

Ferraav', Magnazinzal cridava fort, 
E Quartdagnell vie* tgniri, e a n' i ariusseva; 
Squatan& i atrappaazava , e que* al chersseva 
Al pladur, perche nssun vlcva aveir lort, 
Feirma, dai, ciappa, lassa, para, peia, 
Chi s'sgumbia, chi s'ar versa, e chi s'sgarmeiV 
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- La Luclieina ;a. sintir ist gran badalucc , .* 
Ciappa al ragacz per man , es va in s' la porta 
Ciamaod aiut, e an* i era un razza storta, 
Ch' i dess irieint,ch'i pardn tiilt taat a luce; 
In *t meinter su oanaia sak6 fora 
Cun tan La furia., ch' l' av una gran pora. 

. I s'trtan ai sass, e8 cnirnftdnn a sfrumb/ar 
D'qui grusteiu in za e in la ch'in'e tant stiupta, 
£ al zil sa, quant in looga la sre anda , 
S? qui da4 manett n' se vden qu^ arrivar, 
Ch , > deon la fuga in fein fora dal casser, 
Gh'al pars hist al&lcheit ch'dess in-t-el passer. 

La Ldchcina inspure' mezza in dsprazion, 
Perche qustour n'avdn paga innanz d'andar ?i, 
I era salt a in pinsir d' vleir corr'ri dri , 
S' al n* arrivava a!16ura al so patron , 
Ch'era om d'st aiond, mo 1'ave* bona cunseinzia, 
£ inUis al cas, al dess: a i vol pazeinzia. 

Iq st m&inter Bertuldein vgneva iu et& 
D' saveir pr al so adruvar quas al fatt so, 
Ch' seinza fadiga nssuna 1* imparl 
D' cumprar dl* oli, del zris e dl' insala; 
£ H al tirava.su goff s<£, ma scatter, 
Gmod a sintrl no zft in st cant que, ma in st alter. 
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CANT SEC6ND. 



if u r trop Ye veira, ch'quand bass uv puvrett, 
Al nass un asn alia GomunitA, 
£ perch' a n' cam pa a st m6nd aquse* dsgrazia 1 , 
Al bsgnare* ronari in co can un stanghelt; 
Perche s' al viv, nssun mal piu i bisdgna, 
£ a i Gdrr dri tutt el mdsc cm'e a una carogna. 

Sp^ss capitava un orb pr al magazein* 
Ch' ave* preis aroizezia dla Lucheina* 
£ in quell meinter ch'al dsnara una matteina, 
Al mustrb d* aveir geni a Bertuldein , 
Xs i dmand6 s* Y a i 1* avess mai vlu dar> 
Ch' al n* ave* iust bisdgn per fars* mnar. 

£ 11 che n* vdeva Y 6ura d* liberars' 
D' qui in trig, cfin grazia la s' i mess a dir: 
Quand al si b6n e ch* al ▼' possa servir, 
A ▼* al daro, ch' mei d* vii n' psseva truvars', 
Ch* si om da bein, ch'al pssrl tirar innanz, 
Gun insgnari al bfeia wr, e '1 boa' creanz. 
T. ril. xo 
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Lorb che n'fumut^nesdurdjazzto al parte 
Ciin mell palazz prumess d' trattarel bein , 
Po dess: oss Bertuldein su pur audein , 
Cb'a st ro6od a n' i e ora furtun& piu, d'te"; 
£ 111 guardand so mader vie* sraergular , 
£s s' arcmandava cb' « n? i «r^ vlu aadar. 

Al U c!app6 per la stftn6tia strecca, 
£s 5* i arpiatt6 bein prest solta al grimbal ; 
A quia purretta i in saveva d' mal, 
Es al basava anc dov V ave la crecca ; 
Ma chi n' arisga n' rdusga al mi cor beil, 
La i dess: bso far o raerda, o granad£ll. 

Va pur mi fiol, e arcordcl'dla Lucbeioa, 
£ d' to pader ch'era ora a" garbed' imp urlanza, 
Ch' mora m guerra al sei'vezi del RS d'Franza, 
Sebbein eh 1 T era nassu d* zeiut ctratadeina; 
A? giudezi* sia svelt, alligr', • in too, 
£ al wl V daga per we la so bendzion. 

AHooira Bertuldeitt tuLt dscuafinla 
Gminzq dioanz all' arb a caiuiaar, 
jE iu i insgnava cmod V ave* da far, 
Per maarer.&eimpeff per la bona &tr& ; 
£ a Jbraa d' quale sea buff, 1* impact prist 
D' raBarael'rtri dapcriuU* t d' kmt l&t. 

D&pqualo de ob'i aad6nD dri ziraod Balogna, 
£ cb' al guadagn dla birba i pard poc: 
Ob BertuWein, dess 1'orb, a dein att'i ©e, 
,Cb?a n'tpuvaiqque* perDaquellcbea*b»s6gD*. 
,▲ a'voi th'a sian piti que* a sbactar 1* k>ua#> 
Ck'.muda paieia, tol aac toudar ftmouaa* 
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? k que* it 9*6 rsoU 4* partir aid* cVarvgbevt, 
Es vol* «fa' T aftdata «o madr »ss hilar.; 
Ma al la zeroe, es en* la psse* truvar, 

, Gh' 1' era and£ d'fora , sebbeiu cb* al piaveva # 
& al turnd all* orb cun quia sudi&fazion 
Gh'da i sberr a qui puvrelt ch'ein ttma person. 

La mattena i 9* KYdna eh 9 F era dods 6ur, 
E s' priozipi6nti a caminar d' boa pass, 
Is'lermouitsotta unportg tantch'des&zoun6quaw, 
Po andoud fora dla Porta d' st rd mazdur. 
£ appena pass* '1 casser, 1* orb i insegna 
Du Liou en' stan le azaca faU d' maligna. 

E a i desst oh Bertuldein puttza i'urtceift 
Aquellad , qul , animal,ch > l , siDlr& in quell memter 
Un' armour strampalU ch' e fece le deinler, 
Gb' per maraveia t' far a arstar d' caveccia. 
Al ragazz cours al bc6n , e a i 1* apontd, 
£ V orb cud uq spintdu i al cuzzuno. 

L' arm as imbazzurle quell pover gnagn, 
£ '1 vecc* ridend i dess: aquse* s** impara 
A saveir al fait so; l'e cossa ciara, 
Gbe chi e trop cberdiiMBou * fa d'sti guadagn; 
£ Bertuldein cun la testa aivina, 
Armas d* slrazz le* cunfus piu cbe ublig«L 

Mapero sta burleUa i ft del cas, • 

Es croinz6 barbutllaud fra lu a pinsar 
Ch'al dseva al veip, e ch'al bsgnavanmp&rar, 
£ quia botta in-t-la testa al persuas 
D'mod tal, ch'al pars cbV i a tress un po la meint 
Dop ch'FtV ayu da 11' orb quell ieintameiirt. 
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Meiater ch' l andavn maJaz, l'orb am a revel 
Cmiozo a fmesdgars' cua al so ragazzol, 
£ a i cuoto Uat lucheia' , faadooi , e fol , 
Cb/ a i fd caplr al mod d' n* eater currejrel; 
Ma la fadiga go ch' al fera a iosgnari, 
Al vleva ch' U servess pr al so salari. 

E zertameiat Id patera appruG liars' 
Gun st orb, ch 'era al piu drett ch'aodasspr almond, 
Ch' aveva uo ioltllett aquse proiood, 
Ch' saveva cua bell mod tutt captivars', 
Quaud' al cuntava cveli, quest era zerta,. 
Ch' tutt stavea pr ascultarl' a bocca averta. 

Alter ch 1 a' era Scarneccia a t au boo de t 
Quaod V uut pr el scuttadur, e '1 lattuaxi 
At cuotadein vie vender, ch' pr incaolart, 
A i m.ustrava i braghir, po ave' Hoc; 
£ cm' a q' feva quattreio, ch'al s'iustizzeva, 
Bi rillan becc e vi in ultm a i dseva. 

St acb ave seirapr una zert fazza alligra, 
£s parlava cua vdus grossa e sonora, 
Al s' mustrava devot, ma tutt per d' fbra, 
£ la leingua a sfrapplar ea' a' era pigra; 
Al vsteva d' cul6ur scur, mudest, cumpost, 
Es aveva amizezia cua tutt quant i ost* 

Quale volt a al feva i su rueulett in piazza > 
£3 dspiusava pr i deint 1' erba carleiua, 
Al §' vantava d' saveir aoc d' medseina, 
Es fe creder ch 1 Galea' fuss d' la so razza; 
£ iacaoUnd quse* la zeiot a forza d'eiacher, 
Al cavava i quattrein aoc dai piu splachtt 
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Aldseva al doom th'a i guarirc' al'matl d'raaJer, 
Ch' T ave* un secret per fareT parturir ; 
Ch' al save s* quell ragazz ch' ave da vgtiifr, 
Srer n»sc*o femaa,e *'al vgnarer z6 d'squader. 
E quell cfe* pid i feva guadagnar di pavel, 
17 era al dir ch'al cmandava infetn al diav«L 

£ ciin st credit el femen jsaftti aadaven 
A pregarel* ch' a i fess'turnar al mrons' 
Oh' era dsgusta , ch' i era pru mess per spou*, 
£ que* i tslon d'Rdma nuv spess spess vukven; 
Ma pr en* sroaccar sla so negromanzi, • 
Dai pais d' siitt in suit 1' aodava vi. » . 

Cdn tdtt pero c»' al guadagnava tant, 
L' era d' so natural larg cm' e una pegna, : 
£ a Bertuldeia feva spess vgnir la tegna 
Pr al poc magnar, ch'al slava in pi pr iqcant; 
£ la lam i aguzzd taut al zervell, 
Ch 1 al dvinto a poc a poc un furbastrell.. 

L' orb ave* una ribftlza d' boo <curam , . 
Assra cun un lucchett, e la so ciav 
Fatta in-t-la deJma propri d' una oav , 
Antiga taut ch' la s' arcurdava Adam. 
Deintr* a i purtava pan, earn, e funnai, 
Camifr, brag, scarp, e scfon, zrvoll, e ai. .. 

L'era qusd accort quand al l'avreva e assrava, 
Ch* gnanc una brisla i srev anda* a da mal, 
Xi' arronava tdtt el coss, d* manira tal, 
Ch'l'inventari in-t-la meint seimper i arsiavV, 
Es en' suzdeva * Id, cmod fd in quell pra, 
Ch'al loo? nagnava elpiguer ch'crn annua; 
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Li- part ch' tacoava, a! peter Bertuldem, 
Era quae* miserabtl., ch, ? hi du bcon 
Al s' sbrigaTa d' hiassar., e in fugaltoti 
B*e*a d 1 1' aqua del poza; in' eambt duveta*. 
Al prutz«pi6. a atiidiar ntfttteoa e sira 
Per pasari' caear la lam is* quale manure. 

A i arhisse* «!' robart un jbagarda 
D'ia qui quattrein ch' la zeiat l#ava per terra, 
£ da mursgott 1* arpiatta prest* e '1 serra 
Fra niezz a una dscuadura del zibou, 
£ po al fa barallar in quattrein mnud y 
£ un zuglein prinzipid ch' n' andava a vud. 

Qaaad al turnava a coier dalla zeint, 
£ ch* i era da quale bagar6n d* limoana, 
Al le feva sparir prest em'i una losna, 
E uq quattrein dava all'orb ch'n'era cunteiot. 
£ aquse cun sta manira al fa dvintar 
I bagaron quattrein , 6einaa braver. 

Al seguito un pzulett a far sta fblt, 
£ 1' orb ogn poc i dseva : Bertuldeia , 
D6p cbYsta cun me, me n'busc se n*Ui qualUretn, 
Iu dov ch* i bagaron vukvri a viola; 
£ in tant al furb can. sta so bella uBansa, 
Al a'cavava y\ el cresp cVrave* in-t-la pama. 

Questa ando-beinperch'al n*i vdeva el man, 
$ a 14 ai cherase' 1* areoi pr un' a lira volta; 
Ma s'al piston al pnuarol s'arvolra, 
La bessa ane sol muragar al zariatao. 
V eaaoiar al pniteriri ch? dse arf.mader, 
Ch' T j& tf op caltay rufear « ca di 4a<fer» 
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I/fff^Uh*«s*twa al vScV ^uatid al magaava, 
Ch' al «' tofeta le appr£s*a a) ftasfc <*al< ifcto , 
E d' aT£irft*uaagozz*- ftertuid«in 
A t)' i era dtibbr, s' anc al i avanaava>; 
£ ^ peiusa,e- lu arpeiosa, « pa ciinsidrfa* 
Perpsseirn*aTeir uo pot: e*n qttate sgtta!rtikka\ 

Una cannncciaal f atruvt) d' ar&la, 
E qdand i ere* tdft da 1* per magna?, 
Pian pian !a mte' In-f-al Base, -6 po a succiar 
Durava tant, fein eh 9 al s' la vdeva bella; 
Ha forbcVera an bet d 6 in- cb'n'andava id ft), 
S' accttrzeta cbf ai rein feva un gran cal. 

Pr£st prist tols al caittpeins d'mudari lug, 
£ tra *1 gamb al s* al mess per star pi 6 ten, 
la s' la b6cca del fiase tgneva una man, 
Es lols l*aqua al ragazz d'fiar piu quell zug; 
Ma M pare the n' a' pars d' anem, strung 6 
Un after mod d* turnar ptfcst in a' al so. 

Quand l'om ch'e incline al ina!,cmeinza andar su 
Per la scalazza delT^i iniquild, 
A n* rlsta al pram pirol, ne a niezza stri , 
Ma a cbst d* ronjper3 f al coll a n's'feirraa piu; 
Soul quell che n'crneinza mat s'trova cunteint, 
Perche seimper dri al mal i e al penthneint; 

Al ragazz s v inzgn6 tant,ch'al sav trnvar 
Un Iruvlein da un so amig e an poc d'zlra, 
£ quand al s' la vest beMla quse* tina sjra , 
Un bus in mdzt al fiasc i ariasse* d'fer, 
£ po can quia po d' zira a i fe* uq stupai, 
Pinsand d'fari star l r orb tb'n'ara uu anna*. 
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Quand era aura d* magnar Bertnidein detva : 
A i ho pur al gran frldd, d* gratia patron, 
LaasaW vgnir le* tra'l gamb per cumpassi6n; 
£ Id Ira l'gamb pr en'spendr in fag, s*al nitteva; 
Al rageu ch* i vd4 lum , al teimp ciappava, 
£ cuo destrezza pian piau , al fiasc tettava. . 

L'orb ch' in-t-al bever u' i truvava i cone , 
£ ch' sinteva ch' al fiasc seimpr era alzir , 
Al 1' attast6 qiise* atteiut, e in taut raanir, 
Ch'in fein l'atruvo al bus, e s'anda al punt; 
Ha '1 mustrd de n* s' n'accorzer nieint affatt, 
Perch 9 al puntghein turnass in bocca al gatL 

La mattena segueint seinza pladur 
Al gaien dY orb dsinvolt che n' pare* Id , 
S'mess Bertuldein tra'l gamb ch'guardava in su, 
Per torr al teirap da far al surbidur ; 
Ma 1' vice T ureccia tgneva a la cam pan a, 
Aspttand ch' la voulp andass alia so tana. 

Al ragazz trop ing6urd d' bSver del vein, 
S'azacca es dslopa, e al s'emeinza a deliziar, 
£ Id pr un bon pzulett al lassa far, 
£ po al fiasc ciappa , ch'n'era mo gnanc pznein , 
Alzandl' in aier can manira ldsta , 
£ da urbazz un gran cduJp i da in s'la tdsta. 

Al puvrein casco le raezz tramurte, 
Cun al mustazz dai sgduzz ttitt arvina, 
Latvia r6tta, e tutt* iosanguioa, 
£ in-t-una, botta soul i arrnas piu he; 
Ma 1' orb che n' vdeva ata feragusa arveiei> 
Dal gust d' un *e Mil coulp feya zriseiaa. 
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Al i aiuto, ma d'redr a n' s' psseta tgoir, 
£ quel piag a i la?6 din dY alter vein, 
Digand: cossa t* in par mo Berluldein j 
Al vein t' ha M , e al vein t* ha da guarir ; 
£ al ragazz dalla stretla in-t-una braga, 
Truvd eh' i era scapp* fait la teriaga. 
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CANT TERZ. 



xXrg ch'ateva ft&nt uct* (conta l'Istorra) 
N' fti bon d* far la guardia a la so vacca , 
£ qust orb sfetnz' ucc 1 ch* n* i ved una patacca ,' 
D'n'6ssermaista iuganai al 8'vaata,e s* gloria, 
£ d* star a ca. e butteiga al n' i riucr&ss , 
Perch' al sa che chi dorm en'peia p&ss. 

A poc a poc s' apmUeVa Bertoldein , 
D' U taniani areurdeWa eh' r,a?e avu , 
Ma r,era.defeel mort ch* 41 e'psseva pi 6, 
Cua al mustaxe ah' pare* quail d' ArHcheiu; 
Al s' tirava &v\ *i ganob a far du pass , 
CfDod a* al fuss sta un cadaver ch' ca mitt ass. 

A n'psseva piii la nottdurmtr squaS gozta, 
Dak lunari ch* i tgoe Iran per la godcca; 
Al a'distillava alzervell cb'Tave in-t-la zucca, 
Per far una vendetta che n' fuss mozza; 
£ dej» chTav bein pinsft, al turoo a piasar 
Ch* al teimp e gaiaaioo? a efei '1-po aspttarr. 
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Ma Forb a de* per de al trattava pre, 
£ seiaza aveir rason al l'arfilava, 
£1 spunsuna 1 , e i pzigutt cb* al t affiubava, 
Al favn andar innanz vulta* d' scbibiz , 
£ taot era el bergooqul e i nezz cb'l'aveva, 
ChTingueintdelspwaWelgDeeigaaBC al guarevai 

Tult arrabbf4 al ragazz*sgranava 1* ai, 
E za cb' a n' psseva in alter vendicars', 
In tiitt 1 bus, e '1 p6zz cb' pssevert truvars', 
I guazzaven tutt da, em' e lant cavall; 
£ chi ave* i ucc', vluatira io perdeva 6a, 
Percb' Taker in perdess du, cbe n' n'ave nsspn. 

Ma '1 vecc' cb' era susptons d' so natural , 
Cun al bastoa lastava da per lutt> 
£ em' al truvava cb' i era al siotir sutt r 
£ 14 a) tuccara sd befo e no mal; • 
Taot cb'sta vendetta a i ciioveani d'lassar star, 
Perch* a a' 1» psse tie veluzer ne iropattar. 

E al # cftxjd intravegu a queU puvrett 
Ch'ando a ca per wagnar, es n* em fait, 
Cb' al s' wets a litigar feia can al gatt, . 
Es vleva &r c&n.tutt el sdu veodett; 
L' era roamvan, e al s- ctamava Jhajre* 
Cb' tee* vi %i ov. per tor dspett alii rattier* 

S' la fcraa rt6ata addoss a hi rasoa 
Ch' s'lameuita, e uo can cb abbaia rars la louna/ 
£1 car( ttao per pztirar cm' a nVba furtouna, 
£ i slrazz van seimpr aU'aier; in >cuDc4osi6ai 
L'usara sairoper cmpds'e us*, e coiad s'osa, 
- Cb'sQu] chi k d$|caai4, alfoec porta alia ciusa. 
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A Genre V orb awra sint* dir 
Cb' a i era d' grant ricb&sz > bon pan , boa vein ,' 
E al dess ch' a i vlcva andar cun Bertuldein, 
Percbe la po i sreven sta da caralir, 
Ch'dpv i £ dla robba a s'busca sfeimper cv£ll , 
Per quel pruverbi cb'dis, c'ba zucc, fa sUU* 

I fr'messen a camioar per del muntagn, 
I cavalcaven zed, saltaveh iuss, 
I guezzoun di fimnett cb'.eren st& gross , 
Es traversonn di camp e del cavdagn; 
$.«e b&in, cb'tuU al de tant camindan, 
A Scargalasen d' nott soul i arrivdnn* 

£ Id s'piaato al vangbett a una caselta 
D' zert munlanar cb'feven la so puleint, 
I' magnoan es bvenn alligraraeiot , 
£ a bsgoi durme'nn sou via a dla paia n6tta; 
E la raaUena ipnaaz cb\i andassen vl t 
1/ orb i riograzio tutt per tant cutfsi. 

I passonn vsein a an lug, dor a s'vindfiiata, 
Ch'a i era d' quel ragazzi rountanari; 
L'orb s'i aocusto, es cminzo a cantari 
D* quel qut4 curious, ma nssuna i abadava; 
£ quia volta poc bein an do i fatt su , 
£b'al based in tutt per tutt soul un -grapp d' u. 

Quae* mal cunteint d' st regal s'mess a pinsar 
Al mod d* purtarla, percbe la n' s* amustess, 
Ma al n'al truvo za mai , bein ch'al strulgast, 
£s arsols Id in quell punt d' ?leirla magna r^ 
1 *' messn'a sedr all' ora d' una rduvra,. 
£ T orb cminso stt dscours a fan starrav 
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Bertuldeiu aeiat/al'dei*: in fomjpBajai/ 
A ioi eta volu 'ck* a magiiamen- stf *v 
Ck'-a la pariajnen inata fra n& dd* 
£ ch' andamea d* accord da ban fradi, 
Una gratia da ddp P altr avein da loir, 
Questi ein i patt, arcerdet' bein cb*a s'qaor* 

I cflriasimn, e pr un poo enssun ttraned^ 
Ma l'orb ddtugraa'ansem i'in mess a bcear, 
£ '1 ragazz' ch'vest aquseVcminao a speegar, 
£ trei e qaattr dgn ro^ta a ia tr&va id: 
Ch'm'a a' romp i |mtt,e ch Ve egniissu l'lngano^ 
AU6ura obi e miDcion , i' e po -so daon. 

£ quaiid at ft! fine* d' far si bell duett, 
L' wb arsto aquse* cun la graspuki in man , 
Scussand la testa, al s' 1W6 sn pian'pian, 
Digand a Bertnldeia cun tin gbignett: 
Te m' i h& fatt star ch'a m'Ju s6n bein ada, 
Trei gran'tVha toltogo volta, e t'm'h* inganna. 

Al ragazz ea si cur ch*P orb n' ave* vest, 
Tgoeva dur cb'al n'e veira, e al sustintara, 
Es i draaodo d* m dov mai al cavata 
St suspSlt quse* mal fundft , busadr e Crest. 
Lu i arspous: t'n'hst toh trei, e zert l'e aquse*, 
Perche t'm'ha vest toren ddu, e Vn'hk »tt*» 

A slatir st acat&za, Bertnldeia 
Armas , e al s' mess alloora a ennsfdrar 
Ch* al n' accadd pruvars' per fariel' star , 
Perche V era trop astttt, accort, e fetn; 
£ F aspttava bein d* cor ch' vgness 1' occasion , 
Per psgiri far quell ball ch* a' ciama al piantdtf. 
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Chi vlesr emtar d* sti aatozi e farbarl 
Cb'suzzcfeven aquas 6gn dd, a in are' del mtara ; 
Mo me che n' vol andar a la Lungara, • 
A.fazz per far piti prest an 9 akra vi ; ' 
E a Genva a on a lucanda a m'fertnard, 
Dov T orb c$n Bertuldein un de* arrivo. 

Que* una volt a al bomrecc'iin pzzold'snsSeeza 
I feva cuser sou ft a a quattef bras, 
Ch' mnava an udfrur ch* i cunsulava al nas> 
Mo alia bdcoa e al palat la feva stezza , 
Perch* al save* ch* a o' i in tuccava brisa , 
Ch' 1'era irop al gran l&nv cfuill so araig ansa* 

Quand la fu rodzza colta al &' la fe* dar , 
£ fra don mulein* eV pan tant la stricco 
Ch* tiiu al grass ch* i era deinter V i cavo, 
E po d' dov in-t-al spdetl la fe* turnar; 
£ al ragazz cb*i abadava ch' la nVbrusass, 
S'sinte* inancar adavra al fain d'quetl grass. 

Intent c(m im gran gust P orb sganapava , 
£ Bertuldein stava le* a b6eca sutla, 
Al cherdava d' raurir a^use* alia- mutta, 
£ in a' quia sussezza a 1 feva su la bava ; 
Al a' vl* azardar a toren , e po ave* pora. 
Cm'& i pondg di spata)* t'alcava at vas per d'forar. 

I/orb ch'avt* una gran setd, de* di qualtrein 
Al ragazz, ea i urdnd ch* V aodass ourrend 
Alia pre ma aslarl ch* fuss le in quell baad> 
A cumprari da bever un bacal d' vein. 
Fa pr&rt a i dess: e lu da b6n musiazz 
Tola al teinp d* minciunar prema al lurazav 



it* 

A t de ra-t-l'occ'pr attideiot un pzzol d'radis 
Gh'al zil si lu quant e chTera in quia ca > 
E al T insfik6 in-t~al speid pulid cmod va > 
Tumandla a metter, le souvra quell znis , 
E po piao pian io ffuota d' pe\ sta ink , 
Ciin la sussezza in man al scapp6 vi. 

E sebbein ch' V era qu&e* tnezza scuttemU 
Tra i deint e i.laber quand la fo tin po trida, 
AVU d'oett wa-t-un soppi,es s'ajco 'I dida; 
£ cbi sguazza una volta, seiinpr en' steinta* 
L' andava d' cor aliigr e tutt cuoteint, 
{Hgand : chi scappa un punt in scappa zeiot 

Gun al vein tourna a ca ch'al corr es trotla, 
E al trova l*orb ch'fra m6zz a dl' alter pan 
Striccava la radis fort can el man, 
Cherdendla la sussezza cb' V av4 cotla ; 
Ma Bertuldeja ch'vde '1 nuvl in mezz al sreiu, 
Al s' truvava tra '1 f6urc e 1 pout d' Rem. 

L'orb ingdurd de* un mursgott al raran^li, 
E in-t-al siotir quell fredd, s'tiro indrl prest, 
E maraviauds', al dess: rao cossa 6 quest? 
Chi ha fatt sta barunala? Ah furfantelll 
E al ragazz dess da franc:, me n'son stf tert* 
Un qualcddn sra vgnu in ca ch'l'uss era avert- 

A p* pol £sser, dess l'orb, quest e impussebil. 



Ferch'al speid seinmr' ho tgau que tra sti greff, 

Ser rubarmla s' al fuss anc vcnii sbergnefif f 
le Tare 4 zert sintu, e Te infallebil; 
Mo d'in dor vein al mal quest al s6 za, 
Pereh'a nV po mai guardar dai lader d'c i 
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Ghi fa *nal> mal aspitla , es en' i & ruse; 
Ch' la fa soil' alia neiv , un de la s* dscruv; 
£ questi d' st mond en'n'ein pruverbi nur, 
Ch'al s'acc6ppa in-t-i trav chi n'bada al busc. 
Chi spera d'av£ir bein fagand del mal, 
Cun sta speranza va a murir* al spdal. 

Bertuldein se scusava, e po pianzeva, 
£ al s' mess anc a zurar e a sperzurar; 
Ma i'orb per quest en' s'Jasso za infnucciar, 
£ per qua Dt coss al s'dsess,lu n'i cherdeva. 
Qas4 tdtt all' impruvis al P acciapp6, 
£ cun el man la bocca a i spalancd* 

£ al so nasazz ch'l'ave* long una spana, 
Seimpr'iospurca i d'tabacc, puzzleint, e cbi coula, 
I cazza deiatr infein al cann dla goula , 
£ po i strecca la panza, es i la dvana; 
Ma la sussezza ch* era poc lunlan , 
Turn6 tutla m-t-al grugn a qui' orb tiran." 

Ch'peind'rabia e d'stezza crainzo a dari addoss, 
(SebbSin ch'al rubameint i era sta reis), 
£ sgrafgnandi al mustazz, al V by4 preis, 
Mnandi zo a rotta d'coll per rompri el-i oss, 
S'la zeint cb'c6urs all'armourpi£stn'arrivava, 
Al zil sa lu sta volta cmod 1' andava. 

Ch'i arriv6nn iust em'e la timpesta al eucc, 
£ cm' e '1 zioquantazeinqu in s'la prinjira, 
Perche l'aveva addoss tant la gran ira, 
Ch' al 1* are staiuzza* cm' e i limon tucc; 
Ch' un orb punt in-t-la g6ula b un animal 
Piu arrabbdcn'ea'n'e i can dri ai pure zignial. 
T. VtL xi 
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Qnel cberiatur i al strapponn ▼! dal man, 
£ d* sta poca dscherzion cridavn al veeiazz, 
Digand: che v'vegna ud caucr in-t-al roustazs, 
Al* quest al rood per castigar un cstian? 
£ lu crniozo a cutitari quse bill bell 
La burla dV u, del fiasc, ddl ravaoeil. 

A i fe* cberpar sqnas tutt dal redr alMura, 
Taut canloi'cun bill mod tfitt sti zangattel, 
£ Bert u Idem cb* aveva altr in-t-el scattel , 
Stava argotfe sott al zeirc* d' una sgnoura 
Ch* era patrdnna d' ca, e a forza d' squas. 
La voh cb' i fes*en fra loin* eta la pas. 

E quPistess vein en* per bevr era cumpra, 
Serve a lavari el fire*,'! bott, e *1 percoss, 
Es t tirdnn un p& cb' 1' aveva smoss, 
Gun dscherzi6n, can amour, can caritA; 
£ V orb dseva rrdend: ok cV b6n uddurf 
Qstd pttaza d* d\i omod fa un brintadour. 

L* and6 a far i fatt sa tdtta quia zeurt, 
Pa*rt rideod, e part moss a cumparssion, 
£ '1 v£cc* per mettreP bein in derision 
I feva far an bill rmgraziaaremr, 
Digand: cb'i cnmpatesSen sgnduri al tedi ; 
lost cmod s'fain punt qftand'fr fine *1 cumedi. 

Bertnldein cb* era pest piti cb*n*e la carea 
Quand s'invstess i saiara, o ch's'fa 'Ipufoett, 
Pr el bott cbT aveva ani da qui orb malaft/, 
Cb* a dmandafi pielA f* e nn battindarev; 
Dai sgrafgnutt al mostazz i era driotft, 
€b* al pa teva an arvtrs d T robba arcam*. 
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EqufrfeAnz a 1 cun?grie?a~a forzad'ctriz, 
C6q i su rezz, e cun el Sou Bei'gnoquel, 
Servir d* dirertimeieit a Pfcroni c fe'Proqnel, 
Ma 1' aspttara per6, la balk al sbah; 
Cb' V avera sintu dir da un ch' n'era matt, 
ChMa vendetta d'zenit arm ba i deint d'latt* 

V andfeva is ttrtt i lug fanfeflieand! 
Al mode U raairfra eh' a 7 psseta tgtiir, 
Per' for tin sebtert a st orb, cV i fess finir 
D' aiidtttlel^ d*pertutt qus£ ntinciumind ; 
h 9 as^tava' dp coulp, es stava te ragti ragn, 
Taut cb' a i cased" al fttrimn in s J el lasagti, 

E on cteeb'i ertt alia btrba, a s'mess a piover, 
Cb' F aqua pareva tratta z6 a pall. 
Sdtt* a un portg a i cunvegu <F star sequestra 1 
Fein squas a sira,seinza mat psseirs* mover j 
L'orb dess a Bertuldeia: craoa s' ba da far 
Pr attdar a ca , s*el stra corren em'e un mar. 

£ la all&ura che n' fa brisa smarre*, 
I dess: me v' cundur6 dov V e piu stretta, 
Percb' a pssadi ra-t-an salt passarla netta* 
E aquse una volta nu andarein vi d' que^ 
E al zerc6 bein d' tirarl* a la taiola 
Per urineiunarel' sin* alia parola. 

L'orb pinsdunpezz,po dess: a i vra pazeinzla, 
Iosegnem' pur dov e mane larg al foss, 
Ch'a m*inzgnar& d'salta* al tnei cb'a poss; 
Ma arcordet' d* mettr in ovra la cunseinzia. 
J2 al ragazz ds£fra lii, cb'n'era piu un guoc f 
&ta volu i payer meinen a bevr el-i oc. 
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£ in drett.a ua $r©$* pHasl* el fe fermar, 
Es dess : quest ch'e quse que e '1 lug piu strelt, 
Me andard innaaz, e vu cud ua saltelt 
Seinza bagaarv' a pssri per dla passar, 
Contr'al so solit, V orb cherde ai sou zanz, 
£ cm'e uu brecc stava al moss per trar un slam. 

Bertuldeiu passo 1' aqua ,; os s.' *c|dapp6 
Per de dri daila cJ6uoa„ es al cjainava 
Can diri: salta fork L' orb, ch'. s' amanvava, 
S' tiro in dri, preis la scoursa, e pp sal to; 
D' posta al de in-t-al pilaster cun Ja testa, 
£ tutt infra at al casca , e dsteis le resta, 

Al bardassola i dess, cunteint del cas: 
Dla sussezza 1' udour l' savess sinlir, 
£ t' n' ba savu dla clouna al tuff capir? 
. Impara un' altra volta a tirar d' nas. 
Dla zeint, ch'vegn pr aiutarel', a'cnainzo ardur, 
Lu s' la fe a gamb, es lasso l'orb le al bur. 

D'quell pd ch'iotravgnes* dl'oib,enssun alsa, 
Perche 1' instoria n' dis alter ; d' Bertuideia 
Adess adess asp I A d' grazia un brislein, 
Ch'in st alter cant cvell alter d'lu v's'dira. 
Me iutant m' arpussar6 percbe a son stracc 
A m' soppi al nas, es toi ua po d' tabacc. 
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CANT QUART 



l* idars' i Urn , roa ^ M" *>*** * met , 
E a] t6urna al €ont ' av * ,r V°™»*\ fatt so; 
Stimar tdtt 1'* be* falt semper, cm' a s'po, 
Perch'anc el pi)^> fr'l-wdsc ban al so bsei. 
In poJver scri^cW uf&nd, dis al bulgoeis, 
£s sol sculpr ia ni«ri»«r quell ch' e ufteis. 

Pop eveif Bertuldeiti fait sta vendetta, 
L* avevapora d' n' 3sser eastiga , 
B af s* tot al: pair fora ttta sittl, 
Seioza pinsar mat piu a qui-' orb del bretta. 
Vers Potffremel al s* mess a catmnar, 
E a t&tt el ci s* afrdava a far atruigar. 

Appena m queH paieis 1' ei*a arrival , • 
ChTintuppb m-t-un ch'pareva un salda^d^ftissia, 
E al P aburdd per dmandari la trussia, 
E qstft in-t-al grtigu i piaota una fila 1 , 
Cua dtri: pe« d^rbact, dsgrezid, »atlr6n, 
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Bertuldein cbe n' save* coftsa s' arsponder, 
v Feva la gatta moia , e quill i dmanda 
^>dnd al vein, dov al va, e da qua banda 
I^yoF andar, es al cminzo a cuu fonder, 
Pgr^ya dari arsposta, e a n* truv6 vers, 
>^m ^sqji ^fc: Hfli fif**y& P&zz jpers- 

Ch» tru va^** Clift a Jk° B ** cn '* tera un sinsal 

Ch'a gharJ^ zi a tdU , el mercanzi > x 

E ch's'l'av? , un P alron a mod > e vi > 

t-«n I era om &v.,i .. ,° ,. , . 

E ch' in ca an V* S nZ * donn, e s ^ in * a bn 6» 
*< c Q >a ca so I , ra band ^ , A fadig 

La Wfti, pare d> v e ir\aU* , * 
E sdbit al dess d' se ch • ' ~ nA x 
I ch' per se*virel>al fare' V,U^K I ■ L va- 
Pmsand'.al gonz ^.^tV^Vft'S 

Quest era un i«£ruton ,ch' aj ■>,** *& 
Era d' far tiitt al dd di zug 4' Uau. 
Al mtteva a quest e, a .quell cw'al pse la vatta 
E guai a chi V $dava dpi s p a*ir ; ' 

In sdmma 1' era ua d 9 qui dla veira rtzw, 
Ch' meniarea 4' far w ^^ ^h ia piazza. 

La so avarezia &' s* p6 sigujficar, 
f • Bast* saveir cju' 1* urba«z aquse* tiri, 
Era Alessauder d' generosita 
AppreV a quslu; al rfct s' po imajn'nar. 
Al studjava Ja l^sp ft> t.p(er ( fac <%v*ll t 
V« pttocc i> ar^, scuTtgA j^r aifeir J* p^l. 
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L' avert' in c4 una casiarazza aniiga t 
Cb' al i tV€ su una bona ciawulura , 
La ciav al la tgn^ attacc alia zintuna, 
Cben'vgne mai alia lus, sen* can fadga* 
Dfeintr a 1 mitte* al pan, al vein, e al cuinpanadg, 
£ feiu per d' fora la save d' cmnadg. 

La dspeinsa d' Bertuldein era u& staaziol , 
Dov attacca al tassell pr al so bisogn, 
Sempra i era ziv6k, ai , a scalogn 
la liberta da psseiren tc*rr cm' a in vol , 
La so bott era d* preda > e la ean£lla 
Era d' corda passa 4 pr una zirtlla. 

Al fo pan era seimper da currott , 
£ al s' srl pssu trar zeint volt fort in-t-al mur, 
Cty'a n's'ia sre* spzza un bccunzein, tant erel dur, 
R una ntanara cert en' V are' rott, 
Ai straccava «1 ganass a vleir biassarel', 
E, cmod s J ta el pellol, bsgnava stragualzarel 1 . 

- La canteina, e' I granar eren tutt tin, 
Cb* a n' i era un stecc in ca da psseir brusar; 
A«lfttt innanz eh' vgness «ra bsgnava andar, 
Per n'irapiar lam,e percbe s'i andava a dzun; 
La bianoarl n* s' frustava in-t-la bug 4 , 
Ch* 6gn meis in-t-1' aqua soul V era lava. 

E aquse s* viveva cun sta parsimonra , 
Ean'i era dubbi mai a far di dsurden , 
Perehe st patr6n vol ch s'tegna tiitt sti urden, 
Altrioaeint al va in stezza, es s' indemonia, 
Oga cossa al fa cun peis, misura, e meta, 
Tant quant al fuss V aatant *6urra la dicta. 



Anca lu stava alzir , pur pur quale dmeuga, 
Cun uoa testa d' pigora al feva nozz , 
Ch' al raagaava al zervell, e'l garganozz, 
Cun quia po d'carenjch'iejch'appfena s'senga; 
£ a Bertuldein a i dava un grustein d' pan 
Cun qnell'-i oss avanza, ch'sren sta pr i can, 

£ al dse st atanaid, quand al i el dava: 
Tu pur, i m pest', magna, sguazza, trionfa, 
A s6 me , ch' a t' vgnara la panza tonfa: 
£ ua mdnd pare', ch'a i dess, es i al bruntlava; 
Quand a s' pre 7 dir, se*inza dviotar husader, 
Ch'T era al regal., ch' feva Berta a so Mader. 

*S* a n' i fuss la superbia , V avarezia 
Sr* 11 generalessa d' tutt i peed; 
Basta saveir, ch 1 la tein fein incadni 
Tutt qui ch'ein boo, e ch'par ch'n'aven malezia, 
£ ch' peinsen d' campar i aan d' MatusaUm, 
]B i zerchen d'asparmiar*. . . * magara un rem*. 

D. 'in quand, in quand a ca d'un qalc so amig, 
Gun un fiascon mandava Bertuldein , 
A dmandar per fa v 6 or du bicchir d' veiu, 
Da far un bagu', o per quale altr in trig. 
£ T aspariniava d' andar alia biltla, 
Attaccand al b6tt d* i alter quia sanguettla* 

Cun du terz d' aqua st vein era mistii* 
£ po all6ura se bveva aliigrameint, 
I staven seirapr a segn cun la so meint> 
£ a a' i era dubbi a far ix per la stra. 
£ qustu per ccuver d' V avarezia al d&tt, 
Al dse/coTe una spurchezia al bfever slietU 
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'Mo la n*era po aquSeVs'l'andava a' dsnar 
Fora d' ca una quale volta da un qakdun, 
Ch' un-a tavla al spazzava in quatter bcon> 
£ al vein sugava, ch' al n' aveva par; 
L' arrivava per tutt seinza creaaza , 
£ fein cun i ucc' roagnava a creppa pan*a. 

Iotant la fana, eh' aveva Bertuldeiu-, 
£ia fora d' misura, e per cavarsla 
A iv'i era mod, perd bsguava passarsla 
Can dsinvoltttra , e stara a vdeir al feiu*. 
£ al dseva suspirand: d'quest a m' cunsoul > 
Ch'dop ch'e piuvu l'ha po da vgnir al Soul. 

L' e un catliv cunsulars'in m&zz al dsgraziy 
£ pur T e nezessari , es cun vein d' farel'; 
Quell, die n's'po veodr, al bs6 saveir dunarel';- 
Sperar seimpr in-t-al zil» ch*iu dspeinsa ergraz^ 
Altriofteint' a ch* s*dspera, Y e za ciara, 
Ch 'prist prest a s'tra dri al mang alia manara. - 

Un da quand 1' Avarbn n' era piii ia ca., 
Al pasao per la- slra un d y sti magnan, 
Ch' han tutt al capital in spalla, es van 
Zereand da lavurar aquse* m za, e in la; 
£ a i salto all' iropruvis un schiribeza, 
Quand' al sinte cridar : Conzalavezz. 

Deintr in, ca al le ciamo lull affauna> 
Digandi, ch' per so dsgrazia 1' ave per*. 
La ciav d' quia cassarazza, e chf a n'i & vers 
D'truvarla iu-t-eassun. lug,e ch'l'era dspraV 
Ch' T av6 pora 9 quand* vgneva a ca. al patrda,. 
Gh'al a'cmiazM* a snuaciar ai r£ d'bastiuv 
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Al roagnaa, ch' un man d'ciav a?£ can la, 
A Ana, a una el priozipio a pruvar, 
£ tant al muu, ch' a i ariusse d* truvar 
Quells, ch'avrcva iust,ch'a n's'psse far d'piu; 
K al la tols Bertuldein, ch'fu molt cuateint, 
Ch'i de un furraai d'la cassa in paganxeint. 

E po cun st' invention, al cminzft al spass, 
Cun torr d' 6gn cossa ua poc, ma ciio manirs» 
£ per quale de* po al tegn la man piu alzira, 
Pr en* plar la gazza taat po , ch' la cridass; 
M4 la goula, e '1 rubar eia dou passi6u, 
Che. n' temeu ue la breia, n£ al carton* 

J^'ando tant dri,ch'al s'n'accurse' al sinsal, 
Ch' f<£ raell lunari per truvari i coat; 
Al suspto perch* i pontg eia lav dri all' ant, 
CJi' i ftissen 16ur. ah' avessen fatt al mal. 
Al s' roett i bereardon, guardand la cassa, 
E a n' trova bus, ne ftss, ch' un pontg i passa, 

Jj'era cunfus d'sta cossa, e a tdtt i vscia, 
Al dmand6 in prist del trappl, e di garbui, 
Carga can del furmai, e di garni , 
Pr acciappar sti animal, e dari ai mitain. 
Al buffava, e per ca a n' truvara lug, 
£ al squizsava dai ucc'la rabhia, e al fug; 

Nonostant Bert d Idem seguito to nans 
A livar d' cassa, e la robba rusgava, 
Cmod are* fatt i pontg, e soul ptnsara 
A impirs' la panza, as n' abadava al zanz; 
E per dar beio culour a sta so sfrappla, 
Al maguara aoc Hilt quell, ch'al atte'in-t-la trappU 
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L' arrabbia, ch $ la so robba vde mancar, 
E cb'in-t-la trappla mai «' ciappava ngoUa, 
Al turnava a guardar, e d'souvra,e d'sotU, 
£ al p6 del mai a n'psseva mai truvar; 
Al maldeva quant pontg s'attrovn al mdnd, 
Es biastraava 1' intern , e quaut i e in fond. 

6gn poc, e ogn bris, ciamava i pisuneiut, 
Per droaudari cuinpeins, es s'i arcroandava* 
E chi cun una fola al cunsulava, 
E di altr i daven raell avverlimeint; 
Ma un so cumpar i dess: cb' a\6 oom T res pel, 
Ch'la paia, e'l teiinp sol madurar el Nespel. 

Parecc' Donn coursen fora in-t-un sgnmbiett, 
A cunlar , cb' el-i ave'n vest una bessa , 
Cb 1 solt al so stiar un de* la s' era messa , 
E cb' per ca la se vde lu.Ua la nott. 
Lu da franc cherde subit la panzana , 
E in tutt i bus J'ando a z_ercar la tana. 

Cbi p^insa a raal,pr al piu g&impr i sol coierj 
Ma cbi trop 1'asuUeia, la acaveiza; 
Ch'va pjan, va san; ma chi fa fug m fr£zia, 
La. pgnatta fa charpar, e a n'la fa boier. 
Gh'n'La migura, n la dura in tutt el coss, • 
E alia gal lei na ing&urda a: i creppa al goss. 

Tutla la nott al stava vigilant, 
K 6g« po d* armour, ch'I'udess, stibit s'livava, 
E po cun un baslou di culp al rooava 
Zo per la cassa, es feva dl' armour tant, ' % 
Eal vgneva ai vsein, cb'per qu&st en'psse'n dufmir, 
Dov s'ctaeinza el sport, e chV fiuess i panir. 
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Perch' al saveYch'el Bess van dri al caI6ur r 
Ch'a s'n'e truva 1 in-t-i 1$U fein di ragasz, 
L'andava a bastunar anc al paiazz , 
Dov Bertuldein durmeva cun savour; 
£ at se dsdava qusl fort inspavintl , 
Ch'al se mlteva a cridar, crn'un inspirit 

La ciav swbit i vegn in fantasf, 
Per pora, ch'al Patrdn h'i la truvass; 
£ in quell meinter, ch'al feva st gran fracass r 
A n'truvo pr allugarla mod, ire vi, 
£ in bocca al l*arpiat6, cTot al la tgneva 
Tutta la nott, sebbein anc ch'a-1 durmeva. 

Ma l'aveva quell vizi cfsurnacciar r 
£ una nott, ch'al durmeva a bocca averta , 
La ciav vegn fora nn poc; quell ch'stava aU'erta?. 
Siute , ch'al fia la feva stuf filar; 
Al pinso, ch'al fistiass aqusi al Bisson, 
£s Sflito so dal 13 tt cun al bastdn. 

Po con l'jweccia seguila quell segn 
Pian pian al bur cun al baslon alz£, 
E quand a i pars a tir d' £ssri arriva% 
Al mod zo un cdulp, ch'al pars uoStettalegnv 
£ dap- ch'l'av baud fug al turnd l<, 
£s vest, ch'n'era al Bissdn quell ch'era fre\ 

Gaspila al d*ss: Yh alter, che al Btsson! 
Oh puvrett me:, mo cossa ho-ia mai fatt? 
Er-ia imberiag, o. er-ia drinU matt? 
Quesla 8ra la mi ultma dspiantazibn! 
Cinod srdla mai? cuspeHt, ch'a n'deg d'un laden 
Quest e altar, che dif becq a -so pader. 
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A Btrtuldem i era tuccA quia clura, 
Ch'avd la t^sta souvra al pissadur, 
£ ch'pare un pore scaona d'qui del pladur, 
Ch' Tera uq spettaquel a vdeir quia cheriaUira* 
Al sinsal incaola n'save piu chVdir, 
Ch' al pare uu baccalar d'qui da barbir. 

E meinter ch'al le stava a cuntimplar, 
L' usserva, cu'dalla bocca a i salta fora , 
Una ciav tutta sangua, ch' feva pora, 
Ch'pareva, ch'alla so s'psess arvisarf 
Subit la tol, e per la meint i passa 
D'pruvar, s'la s'afiess mai alia so cassa* 

In fatti al la cuosidra, es la cunfnonta, 
Al la spazza, es la roetl deintr in-t-al bus, 
E sbein cb'fra tall sli coss l'era cunfus, 
Al prova, ch' Vh pr avrir badtal, e prdnta, 
£ truvand dscvert I'ingann, al balla, es salta, 
lust craod fa un cavriol fora dla nulla* 

£ piu d'aquse* n.jpsse aveir sudtsfaziAir, 
Perch' al Iruvo, a s*po d»r, tutt in-t-un couip> 
1 pontg, e i luv, in cumpagni d'la voulp, 
Es aveva clappa 4 d'posta al Bissau ', - t 

Alligr al ciaraa i vsein, e a i cuntA al fatty 
£ tutt iusem i risen, coi'd tant matt., 

£1 doun,ch'd'so natural ein squas tutt tender, 
S'tnessn alt&urn al ragazz, es al curdrm 
Cun di ingueint, e di impiastr, es al fass6nn, 
£ lu cm into quale poc. a arvgnir, e a in tender.' 
Al s'maravio in-t-al vdeir quia cunfusion, 
E a sintir sghergnazzar al so patrdn. 



L*are* pur tM sav&r, e'mod 1'era sti, 
Mo a nVattintava de draandarl'a nssiin, 
Al sinlcva, ch't&tt faven di cuncun, 
Brett'psseva indagar la verita. 
Iatant al slava a litt guardand ai trav, 
£ a irVarcardava al lavurir dfa ciav. 

Dbp quale deich'al cromzava un po a star hem, 
Al so patr6n al fe Hvar da hett, 
£ po pianen c6n grazia, e ciin risp£tt, 
L'accumpago6 feif* *6 dal seal a trein; 
£ seinza dirfi una parola storta , 
Pr un brazt al tola, e al mess fora dla porta. 

E a i de&: a t* ho cgnnssu , birb&ft ladratz, 
Vifa i felt tu,ch'a sper d'vdelr seinza. fall, 
Al boia fert'un ftifoue in s'el spall, 
Es i assi*o fort la porta. j*-t-afl p oiuMazz. 
E HI irtnftdt pr' aveir dri i dsgrazi a bze*fF, 
Armas qttsi U can al malantf, e 1 bSff. 

Dop cbM'ay fatt qaatter pass, al s* vult6 ind/i, 
A guatdar, s*al patron per dsgrazi a al ciama, 
Ein-t-al veder quia ca per lu quSe infama, 
Al s'mess ctin truant fta at psseva a c6rrer vi. 
S'a -vlt Saveir m dov f a»d6 a arrival- , 
In-t-al cam, ch'vtia, al sintirt cuntar. 



FttH D&I. QUA&* QART. 
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CANT QCEINT. 



l^uand'dti dig, da a quell can, f&tt i eia adoss ? 
Gh'a u'i £ piii lug per Id da psselr scappar; 
£ qu*nd la dsgrazia tol un a sbaetar, 
La i fa perder la pell, la cam, el-i oss; 
£ guai a qudll, en' la i cmeinza a dari dri> 
Ch' 1* al fa puzzar d'6gn co, em'e i sulfani. 

Bertuldei* qus^ artinft, s^inta patron, 
Pid iatriga* dt pulsefa, ch* van per la stoppa, 
Gra Hands' cdn una mad %b per la coppft, 
A! dseva da* per Id la so rasoti-, 
Es priozipid a pinsar, guardand in sd, 
Ch*Ws6gna far d'neaessitd tifld. 

Gun la so dsgrazia, ad s*fe* un ben capital 
Pr andar m birba , seinza aveV cava*. 
£ per mustrar d'esser pern d f pfag, e A'goai, 
Al s'fassava ane in dov al n'avd trial; 
El personn, cb'al cherdevn un lazarett, 
Chi i puntcva un quattrein, e chi un paneU; 
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Al s' mess andar pr al mood a sta ra antra , 
£ a speis di ahr al vest terr, cast! e zitla, 
£ a tutt el ca dmandand la carita*, 
Al s'cavava la fara roattena e sira, 
£ a forza d'laz, d'irabroi, d'pacciug e d'zanz, 
Da Genya Tando a Napel-cm'e d'sbalanz. 

Al truvi in st zittaddn, pr un eas bisbetic, 
La carasti, ch'n'i sol raai abitar, 
£ '1 sou ganass, ch'n'aven da lavurar, 
Al favn essr zo d'slra, e molt pat&tic, 
£sebbein, ch'Tera a Napl, al s'arcurdava, 
La torr di Asni, la Mozza, e '1 porlg dla biara* 

L'incuotro per so dsgrazia un parigew, 
Ch'ave la camisola arcama d'sneglia, 
£ un bell fiucbett d'arzeint pein d'c&nuleglia 
In-t-al capell, ch'pare propri un lurtlein, 
El scarp rave affiuba m«l-el-i ung.di pi, 
Ch'a i saltava i garett fora per d'dri* 

Dou fiubb d'pred a gli ave d'vari culur, 
Gun dedri la cumpagna in-t-al gulett, 
L'tveva un giustacor, ch'i era tant strett, 
Ch'Tandava a brazz avert drett drett,dur dur, 
£ la zazzer l'ave quse* inipaslruccii , 
Ch'ia pare propri un piatt d'gnuc can l'aia. 

A Bertuldein al $' mess a guardar dri > 
£ a i dess: ragazz andarest' a servir? 
Lu arspous: lustressem se, quest e '1 mi mslir, 
L'e qu£ll ch'a zeirc. Mo t'i iust casca in pi, 
Dess qul'allr, a t'toi in st punt al mi servezi, 
.* Pur ca't'a? voia d'far bein, e ch't'av iudezi. 
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Aquse can sit pq d'oiacr a s'fe si cuntratt; 
A i dess: teinem* pur dri, e n' t 9 dubitar, 
£ al s' mess cua ql' aria lanta a caminar 
£6u dur d'cuntiuov idst omod fare* uo matt, 
Tant, ch* i arrivdnn al fein, quand' era tard, 
In-t*un stcadlett aflmort pein d'quai lumbard. 

£ que* i era al palaza del Cavalir* 
Ch' ave* d' una casetta k fazzA, 
Cua una porta vdccia tutia arpza, 
£ on bachett fu la ciav, ch' 1' adruv6 a ayrir > 
L' intrada era una Ipza stretta , e scura , 
Taut umda> ch' la pare* una sepoltura. 

£ po introao in d6u stanzi,al prem pian d'sdtta, 
Acuiuda veraroeint d' gdst soprafein, 
ChVa i passava uq cavalLch'fdss carg d'anzein, 
A n* i era dubbi, ch' al s' tirass dri ngblta. 
Ch' i mobl eren d6u scran n vecci d'pavira, 
£ an paiazz dst$is in Urra seinza altira. 

Al s' dspui6 tult, e can gran diligeinz* 
Al s' lie aiutar a spazzar bein i pagn , 
Ed i pigd pulid ; al de* al tcil d' ragn 
A tin assa, ch' i serveva per cherdeinza 
Mura in-t-al mur', e le a i puss6 pian pian, 
Ch' quest* era la so cassa , e al cantaran. 

Al s' mess a sedr* e po 1' interrogd 
D' zeint coss tdtt in-t-un fia, e Id i arspous 
Cdn zdintdna bust, seimper sdlt vous, 
£ ogn parola al s' chinava fein la zd. 
Quell sgndur cdn gran sussiegu al sll asculUr^ 
Ma intant a n' se dscurreya mai d'magcar. 

t. vu. 12 
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Sla cossa a Bertoldeio i riachertev** 
£ '1 budftlt mca lour Ua di Umeint; 
A i dspiase" d'star in oti cub i deint, 
£ al guardava per tutt, a n»ezz dspra akdsava: 
Cossa e quest? in dov soa-ia cajritl? 
I e mat dubbi, ch'la fuss ta ca mcantftf 

Al nobil Ora, ch'stara per ca spasftiftia?, 
And6 a cavar fata d*io-t-al pafazz, 
Una paiugahi , e ctnod fare on sgnurazz , 
S'aotava i deiot alJfgrameitft caotand; 
Taut qtiatn l'avess mftgnl *tarn -e fesaa, 
Sebbeid drift cor p a ti'i era ietra ttnbctoil'paifc 

E po ridend, a4 s*?6tta a BertuTdein , 
£s i dess: dem? bat'dsna, o baYfalt qulazion* 
Poss-ia arrabir, s v a i ho gnauc magoi un bc6o, 
Lu i arspous: si maiden s'a i ho uo quattreiiK 
Al patrdu, ch'anca lu ave vud al quaier, 
Mostra dspiaseir, eatra vi'l brag aH'aier. 

E a i cunt6, ch'Favt* hvd to ciocco) a ta 
ln-t-1'anticamra del Marcheis dla R6tta, 
£ ch'per quell de* Id n'magnava pm ngdtta> 
Ch' rave* la cuinpleSsibn trop deKcata. 
A m'dspia*, a i dess, a vdeirtVslar quse* hi pena> 
Ma ziVdubitar, ch'al srVpr6st tara d**ena. 

Quand al ragazz sinte* sta pertaotligula^ 
L' av a murir d' duldur cguasstad a Hours , 
ChMa dsgrazra Pave* drl trop tradittara, 
£ ch'per scapparfa, a n'i e ne rood, n4 reigah 
Trl ptzz dpau, ch*i -avanzonn quand al birbir*> 
S'aesa a tuagoar, meiutet ch'al snspirarva. 



'79 

L'affamA Cavalir, ch'al vest biaSsar, 
S'i accusto ciin manira, es i dmando, 
Coss'ai magoava d'bon, € Id i mustr6 
Quell pan d'iimosen,ch'l'ave psad asparmian 
Al p£zz, ch'era pid gross i tols quell Sgnour, 
Es l'anasava, dated: oh, ch'bon udbur! 

Quest e ua pan molt prezidus, dov I'h&t'avu? 
S'a cberdess, ch'al fuss nett, al vre sintir; 
Ma al n'asplo, ch'fiertuldein i al psess gnanc dir, 
Ch'al s'al mess a dvurar piu in frezza rfFJu. 
Al ragazz,che u'fu un'611a,fe # d'nett prest, 
Per pora, ch'al patron n'i dess del rest. 

Iparen du stianchein, ch'ptnassn al garzol, 
Quaod i i tir.en beio deinler %6 alia dspra 1 , 
£ intant idst oh' a se spara un'arcbusd, 
A s'fioe' al dsnar sfcinze dspigar jtvaiol; 
I colseu fein el brisel sd pr i pagn, 
£s n'inspurcdnn raaiolica, ne stagn. 

Per bever po i andbnn all'ost del p6zz, 
Seioza adruvar la tazza,o Pbicchir d'veider, 
A uoa mzetta sbuccaV ch' serve* d'calzeider, 
l»iga\ pr al coll, perche al mang era mozz; 
£ a sia manira * fine la gran flsta* 
Seinza ch'al vein i ingarbuiass la testa. 

A I sgner Cdnt Gastracucc, ch' aquae* s'ciamava 
St Zmlilom dali'aptit, s'mustr6 cunteiot, 
D'aveir ma god quell pan qusl pr azzideint, 
ChTera di ann, ch 'seinza gdst (dess Id) al magna va; 
Ctratand, ch'un cog av a dir a zert dam:' 
ChVa'i e al miour cumpanadg, quant e k torn. 



Fagaad divers d*sii dscurs, P-arrivo- sira, 
Ma la zeua n'se vdeva a cumparir; 
Bertuldeio , ch'dalla fam s'sinteva svgoir, 
Cminzo a pinsar, ch* quest' era una cbimira; 
E ai sgner Cont arrufa, cni'e una c6 d'gherr, 
S'cgnussl, ch'l'arev magna it stiopp a ub sbeir. 

Al i insgno d'far at Mtt, cb'era un gran sacc 
Peiad'st6ppia,esouvra a i stava una stiaveraa, 
Ciin la cverta ziba d' Indiana feina , 
Cb'a forza d'bus pare* falta a zeozac. 
Po per cavzzal l'arversava una scranna , 
£ questa del sgner G&nt era la nanna. 

D6p, ch'fu fatt sti zattein,quse m&zz al bur, 
Per tgnir su un po '1 s6u cart, el so decor, 
Al dess al pagg': m<j t'mandarev a torr 
Da zena in piazza, ma te n'sress sicur. 
Perch' la nott al cameina i sbarsaru, 
Cb'assaUen tutt, es i toln i fraiu. 

L'e mei, ch'andamn a lett, e po droatle/oa 
A s'fara provision d'tutt quell, cb' z* bisogoa , 
£ Berluldein s'graliava, es n'aVe* rogna, 
Cb'a i brusava al currott, cb'era in cuscina. 
T andonn a lett un da c6, e un da pi, 
£ i n'pssenn darmir dalla malincuni. 

Un dpinze la miseria una figura 
Seinza pi, seinza un brazz,ciin poca panza, 
Vsle cutdur d' fam, in att d'poca creanza, 
Vergugnousa in-t-al sgneff, pzneina d' statu r»r 
In s'un pedstall, cb'aveva un cattiv sgare/, 
For* dla porta arisg dla e& del Diaval. 



Me a m'par I'artratt d'steSgirdur.Appenft de* 
Al s'liro cun al alomg digest, e alzir, 
Id s'al gust d' quell, ck'ave* Masein Barbtr> 
Ch'are magn& di cudn, e digere*. 
Al s'fe aiutar a vstirs'a Bevtuldein, 
Ch'i arversA'l br»g,es n'i cased un qualtreia. 

D6p, ch*al s*f& pttna, e lavi can diligeinza, 
Al de ourdn al so pagg', cb'spazzass cmod va-, 
Ch'al pruvdess dl'aqua , e ch* l'abbadass -a c&, 
Cb'a a'i intrass raai i pontg tn-t-la cherdeinza. 
Bertuidein , ch'i guardava dri cunfus, 
Cgnusse, cb'a st mondaln'e tutt or quell cb'lus* 

Al turn6 in ca per far quell, cb'l'ave dett, 
£ al vie* spazzar r ma a n'psse truvar gran&, 
Al tols la mzelta, es audo per la str£, 
Per xercar dl'aqua uelta a zert urtselt, 
Cb'efen- dalla so casa poc luntan, 
Dov pr£si al fe amizezia cuu qui urtlan. 

Al vest al so patron cun dou sgnurein* 
Tulti insbelta, ch'el pareii mascaron, 
Cun scuffi, pcruccbein, e zert zerciou, 
Ch'feven creder, ch' el fussen dou sgualdrein' 
Vgnu le a posta a zercar un qualch mincion, 
CaVi pagass, cmod s'usava, la qulazidn. 

Al sgnerC6ntqud s'dsnuroava a panza vuda, 
£ lour i favn att6uren mell carezz , 
Pinsaod po in feiu d'cavar da sti finezz 
Quell, cb'el zercaven, e cb'Ju are fatt l'arzvuda; 
Ma quand el s'accurzrfnn,chTera un dspiaola, 
£1 scapptom ?i, e lu arsuas le incantf, 



It* 

Al pagg% eh x ri<feva a vdeir at mrius estalic, 
Casco dal gust deintr in-t-an fussadeil, 
Dor al truvo del mail edit pr un purzell, 
£ al s'el paro, cull bona grazia, al natic. 
Al tols dl'aqua in~1-la mzMta, e a ca l'arriva, 
Digand pian pian: io fern *h* la va, 1' e riva. 

L'asptd al patron tin pezc d6p al mezz de , 
Ma a o's'vest mai cttmparir; In dalla ghega, 
Truvands'in sta roiseria cun sta bega , 
Pinso, ch's'Tandava in looga al are abase*. 
Per la zitta al turno in birba a zirar , 
Ch'e uq mstirquand al s*e cmeinz mai s'lassa *Ur. 

In poc oar al truv6 per caritf 
Del pan pr al so bisogn, e zert trippari 
A forza d'ciacr, a li arduse a dunari 
Una zampa, e dla treppa d'qul'avansA, 
£ al turn6 a ca cun sta po d'pratisidn, 
Ma preraa dMii i era arrira al patron. 

A t&lta areata al vie* tirar da brusc, 
Ma in-t-al sintir, ch'al fa l'nd6ur dla treppa , 
D'uu alter sentinseint al par ch'al seppa , 
£ a farsen pro al s'amanva, es n'i fa ruse 
Bertuldein per finir ttitta I'instoria, 
Al s'mess sig a magnar,es fe'nn baldoria. 

Per quale teimp i camp6nn a sta manira, 
Ch'al patron vgne mantgnn dal senritdnr-, 
Ma la dsgrazia turn 6 pr£st cdntra d'lonr, 
Tdtta d* rabbia avampa 1 , e nregna d'ira ; 
CVun band andd pr £sser la carastl, 
Ch'i btrbant, e i mms andassen vi. 



Bertuldein, eh* in ted qiiattr un de pa* piazza 
Scuvar dal.boia, a i easca al cor per terr* # 
£ deintr in ca per ia gran pora al »'&erra; 
Gh'a n'tol piu ttssir taai bal'ava ficagajftza* 
I turaoon a daunar aetata &s&6n merit, 
£ ia ozi tgaena la btoea>e ant al peeterit. 

. Un de* q*aad Bertaldefta wane s'al piqsava , 
Vest Ygnir a ca al pairon in furie e in icezz*, 
Ch'ansaad» n'ps&a fiair d'dir dall' aUgcazza, 
Ch'l'aweva truva un flepp, e po saltava, 
£ al dse: ste volt* a guastarein al dz&n, 
Cb'al ail ea n'abbaadduaa nw* nttuo. 

Un ek'avess truva tfa ttw en'gre^e alligber, 
Cmod'ena si sinttlom inert dalla sghegsa: 
Cameina, al dess al pagg', all'ost dla Bes»a> 
*Va prated da magnar* * n' Asset pigber ; 
Bariubfeta, cb'i pantva d'iosnniars?*- 
Tak al fiepp,. es c£n*s fi taint* ieret#*§'» 

Mejnter ch'al caminara per la stra* , 
L'ioeuntro an inert, cb'i purtavn a snpplir* 
Accampagaa da sera, e da candlir, 
la s'un tavlazz, es eTa vtt4 da frk. . 
Per dari lag, al s'affermo dri al mur*. 
Es guardave a 4ntt qul^ur t eb'orea rate* d'scur. 

Per dedri al wort a i ewuu»a daanauaa 
Cverta cun oa veil aeigr insen'ai pa, .7 
Cunzeint feraen, cb'i feven cumpagn*, 
£ rtjtt eneapassiunaven sta personaa, > 

Cb'sbattend insem el man fort la piaazeva^ 
£ l«vcr}d«?ft aan~ quant HL l-avera* 
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Wovero rnio marito , bene mio, 
'A quella casa buia 9 e trista vai. 
Dove, oh mesehino, non si mangia mat, 
M Id dovrb lasciarti? ah cas* riot 
Quaod Bertuldein av inteis sti parol, 
Seiaza asptar alter ciacher, al s'lols el viol 

A! mess su d's6*vra al mort, e chi'l purtava^ 
E a ca d'carrira in-t-ua mumeint vula, 
Po la porta dinaaz beio prdst l'assrd, 
£'1 patron in so aiat fort al ciamava , 
Ch't&tt sbigatt^, n'savend coss* s*pins»r, 
Cours c6d la spada,ino a n'l* psse* afudrar- 

A i droando, perch' al feva lutt st armour, 
E 16 i arspous: sgner Cent » porten que* 
Ad&ss ad&ss uu mort, eh* a 1' bo vest jb4, 
Ch* Fe per la strides vein cam grand unoar. 
E,al Coot tara6 * chuantrari: cmod sat' quest? 
Me cred, ch'tTav vest, mo obi t'ha dett al rest? 

So moier, «hH teio dri, i arspous al pagg': 
DUi cb?i al portent alia casa biira e tresta. 
Pin dsgrazi4, e bura d' quests me n'l'ho vesta, 
Donca que* al vein seioValter; feins ouragg\.. 
Al Cbtxty ch ? t srote* dir SU i gtoan mattaia, 
Beia oh' 1' era a dsfo> , al fai la so risaUu 

■ Ma Bertutdetn n'arstav* petal as, 
Per quant i savess dir el so patron, 
E ai stava scimper fess ia-l-1' npinion , 
Cb'al nrorivguess la, es en'se pss** dar pas; 
Alfton* Unt dess*cb?ia» ukm^a iialie* intender, 
E M'ala^^uiai.mada diaor * spesuter. 



Quanet al torso, t Vmessen a dilinriar/ 
£ per du o tri de* i la passonn molt bein; 
Ma poc dura al boo teimp, e poc al srein* 
Eai sinless per l&wy no a piover,maaUmpslar;. 
Ch' una veccia arruganta, e un umarett 
Vegnen per la pison dla ca, e del Utt. 

Al Cont U sig i cant d' tstta la somma ; 
Ch' era piii cbe n' valeva al capital , 
£> a i doss ch* a i pagare* , ch' del banc real 
Al stava aspltand el-i armess ch* i vgnen da Rdma* 
Ma al s' intiode li arraess dor sta el carozz, 
Perche a at mood la n'ave quell ch' val un sgdozz* 

I creditur croinzoon a far del 6acc ; 
Che n'vlenn saveir n£ d' banc, o si d' banchetta;. 
Ma i a* i aslricavn adoss quse alia maldetta,. 
Ch' 1' era per nassr al Cavaiir un smacc; 
Al qual per fari aqudar cun bona zira, 
I dees: turn £ ch 9 a sri pag& innaoz fiira. 

Cun gran fadiga alfein , i andonn pur vl , 
£s lassonn al sgner C6nt molt intriga, 
Che n* save al mod d* sugar sta gran buga- 
U aadava fora, e po turnava indri. 
E pinsaad, al dess quse d' in suit in stilt* 
Un em seioza quattrein , nto Ye pur brutt* 

L' uase d' ok suspirand, e.Bertuldein 
Armas le da per lu guardand al prngo, 
Ch'dalla dsprazion ail s'sre felo da di pngn f 
Cguusaendch'sJa quia psseva aveirpocbonfeio; 
Intent la veccia , e. V u mart It turndun , 
Ch'i rien vedr aligner Guftl, m* i n'aJ Uuvom* 



Lourpiasandd'far imeoalp,» chfase da mister, 
Ciam6en ianaa* i sberr cdn un Nudar, 
Per fari tdtt i mobil inveatariar, 
Ma a n'i era pr impicars'gna&e no ca tester, 
I cherdeun, ch' al i avess fait portar vl, 
£ i cridaren fra d' lour baUend i pi. 

D' ogn cossa quell ragazz sra cuaaapeveC 
I dessa: e un sberr i mess el man ados*, 
Ch* al vie ligar coo un sfurzein bein gross, 
E in tuU t mod i al pretenden culpa vel, 
La mesz pers, pral spaveint d'n'aodar person, 
Termand a i vegn un gran ciarabaccioo. 

Qstdur ern a mal parte", vdead quse* st ragazz, 
E* en* savea al mod per fari' arvgnir , 
Un po d' ase dmaadoaa io-tHin biechir, 
Al vsetoi, ch' coursen tdtt mew in savazz, 
Es i sbruflona i pons , e sou' al nana 
I dean del baisem , ch' era. al load del vas. 

Tant,ch'l'anrega un puctein dall'azzidetnl, 
E tutt quell donn i cmiozonn a fari aaam, 
Ma scraper pid, la ch' era pusftanem, 
S'imbruiava in-t-al vdeir quia sorta d'zeint. 
Al Nudar, ch'stava a scrirr ia a' una faestra, 
Era stdff , as en' *leva pid d* quia ameataa. . 

I croiazooa a dmandar po cdn amour , ' 
S' al so Patr6n ave* pur la vi i mobil , 
£ in dov 1* a vera mess quell cow pid nobif, 
E V aUra robba, ch 1 era- in 1 ca d' valour; 
Ld arspous, ehM6p ch'al sta sigal n'ave Tost 
Alter abe ?l leit, e-qivel dea acraoo ^u»e trasU 
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I creditor, e i sberr s' guard avu insem , 
£ '1 nudar seguitava, est dmandd : 
S'al save ch'l'avess stabil o lug ch'fuss so, 
Lu arspdus ch'a li ave dett, ch'in-t-el Marem 
L'aveva un bell palazz grand purassi , 
Ma ch'al n'era per 6 gnanc fabric!. 

ChTave un Gastell, ch's'ciamava Castracucc, 
Dov al i aveva pr una cossa rara, 
Appuntala* d'ogn banda una Glumbara 
Peina d'zvelt, d'palpaslrl, d'falchett e d'alucc. 
Al nudar dess rideud ai creditor: 
Cin'a n'avessi alter mod, anda a ca al bur. 

I vegnen al sgaraboi pr al pagameint, 
Ch'la veccia, e rumarett n'i vols dar ng6Ua , 
£ i sberr cridand biastmaven zo alia rotta^ 
£'1 nudar anca Id n'era cuuteint. 
A i cunvegn sgar al pra seinza guadagn, 
Maldend quell punt, ch'i feven d'sti ca&taga. 

La veccia fe' purtar vi al so paiazz, 
E rumarett assr6 la so casetta, 
Bertuldein arraas le* una bella fetta 
D6u dida for a d'ca cun i su strazz; 
E a n'saveva cmod s'far in qui' ucctsion , 
Truvands' seinza quattrein seinza patrdu. 

Al s'afflez, al suspira, al pianz, al crida, 
Al guarda al zil, al guarda in tult el band, 
A n'p6 andar alia birba , ch* a i e al band, 
Al sia suspeis, e d* rabbia al s'morsga el dida. 
Intant ch' al peinsa, cossa 1* ba da far, 
A m' arpos, perche a nx' vein da stranudar. 
FJHK V&L QUBIHT CAffT. 
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CANT SEST\ 



Ljhi n* po battr al cavall, batt la sella, 
E al locca pr al piu ai dscatz andar pr i speia: 
ln-t-l'aqaaal pesspift gross magna alpitipzoein, 
£ al crida dri 'i lavezz alia padella: 
La furtotiiia fa in alt, e abbass andar: 
Cm'i bu n' ban seid, a s'ba i'asi d'stuQar» 

Seinza fall Bertuldein srd andA a da mal, 
S'del dona, ck'staven le vseio^enTarcuieven, 
Cb* sid lend t&tt el s6u dsgrazi, al cumpateven, 
£ d6p quardisma el i fe'nn far carntal , 
£1-1 al guerooan tiitt a gara, d' tal mauira , 
Ch' per Ignir su '1 brag a i vleva la crusira . 

El s' iazgn6na d' atruvari uu b6n patr6n, 
Cb' era ua Duttour d' medseina accredit^, 
Ch'i dess, cbM'ard maatgnu bein vste, e calz&, 
E cb* per salari ogn meis, i are* da* un tston. 
Quest era om v£cc', cb'ave' bona preseiaza, 
£ 6gn parol a al spudava una sentiiaza. 



Dapertutt Bertuldein era ciinlu, 
£ al sinteva, che st medg aquse famous, 
Per tult i jnal, s' al fuss anc sta franzous, 
L* urdnava dV aqua fresca , e nieint d* piu. 
Un a in guareva, e zeint aven la sort 
D' pagar al so tribtrt al beccamort. 

Fra i alter su amala, al n 1 aveva un, 
Ch* feva la purga, es Vie nttar al ciavgolt, 
£ un alter, che s' si ate' debel la iiott, 
A i vie un cunfurtativ da torr a dzun; 
A i mand6 a ca el-i arze'tt per Bertuldeiu , 
£ al i arcmando, ch' a n' barattass buitein. 

Per tgnirs'a raeint qustu in tols una per man, 
Es a add vi pinsand pr ea 1 s* aradgar ; 
Ma quand al fu dov a ti ave da dar, 
L' ingarbuio '1 scritlur, e da baban 
Al d<$ a quell debel d' corp' al sulutiv, 
E a qui* aitr a gli affiubd al cunfurtatir* 

Al suzzess, cbe quell ch'av st ultem strops 
Tutta la nolt n'psse' durroir squas brisa, 
Dai gran cal6ur al s' cava la camisa, 
E a n' tcova lug, ch 1 al se smauiava trop; 
Al s* arciuandava al zil a piu non poss, 
Ch' al cherdeva d' aveir al diavl adoss. 

Dall'altra part, quell sgnourch'vlevaaiu tars', 
£ ch' s'n'era anda can la so sp6usa a leUt, 
Bisugoo ch v al s' livass del volt piu d' sett* 
E la sgnureina che n' save* craod fars', 
La gran puzza e '1 fetdur la persuas, 
N* pss&ad far alter a tgnira' beia stop, al n&tv 
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Me n'so dir cbi d'lbur du Fuss piu iastfeze*. 
Per st azzideint ch'era vgiui aquse inaprttvis, 
£ ch' punzess V alba a n' i era mai d' avis, 
£ appena appena al soul aw purt& a-1 de*, 
Ch* i ma iid inn cud gran frezza uo semtoar 
A ciamar feio a casa al sgner Di&Uour. 

* Al <jual n Vdrf gbanc leimp d'vstirs'a moo, 

CVal cours can una Scarpa, e una pianeila, 

£ '1 calzell z6 pr e4 garob a campanula , 

•Siiioza cular, e seinza al ptrucoon; 

, £ quse in frezza eurrend al de uu sblisgoO, 

Ch* £6 causa ch* alia leingua al s' drf un mursgoK . 

Quand V am? 6 dov era al tribute, 
£ ch* a i cuoi6 ttttt quell ch'era suzzess, 
D' una parola la i cav6 un pruzess, 
£s acgnusse craod I' errdur era st&;_ 
Al pins6 un poc, e po cun so lizeinZ*,. 
Al ciamo Bertuideia le* ia so preseinza. 

£ a i spiano una fil£ pr al shaft fait, 
Cuo una *6us cb' al pare* al campanazz* 
Es i vie" dar di pugn ra-t-al imistazz; 
Jiii s'tolsd'sotttf, « quell sgnour arrabbe d'fatt, 
I mando dri dla zeiot fein in- 1- fa strfc, 
Per dari una drapes** d* bastuaft. 

In te sola coufido, Berluldein 
S* mess a far ch* al pa rev a una saietta , 
Ma'l suzzess per so dsgrazia arzimaldelta> 
Ch' un lache* i era dri eh' pare* un us1ein> 
£ uu scappuzzott ch'al de*, fu al so tracoli,, 
( Ch' 6gu yoita al-i acuie tra cap e coll* 
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Qbla rfgnera virtuoWa 1* arcgnusse' 
Per 1'aquarol, ch* la l* ave* vest tant volfc 
In ca so a veodri dl' aqua , e id dsinvolt 
I cuolo la so dsgrazia , e cmod 1' e le\ 
£4 »' moss a cumpassi6n , e al' toh Id casa, 
£ lu, ch* a* i are dsgfcst, fey a la rasa. 

b'al U dspuiar d'qui strazz,ch*Tavepu8aleint,, 
£s i de tdtt i pagn d* un servit6ur , 
€h f 1* a vera, ch'era mort pr un zert duttmr 
In-t-al spdal di a mala cunvaleseint. 
La i dess, ch* s* al vie* star sig, la V aztare; 
Ld arspous d^se* ; e 11 i de* hi so Hvre. 

Quand a i e sta una quale burasca in- mar, 
Beh'un legn'Va sdd'souvra in pizz,e inbccoD, 
I raariuar, ehe n' ein brisa mincion, 
Procuren per quell brod d* saveir nudar; 
£ s* mai i arivn in t£rra a salvameint, 
Ihan d' posta in quell servezi V aqua e '1 vein*. 

Bertuldein, ch* n'e mai si& tant in Broeis, 
M s'.gdnfia, e cm' at cameina, a n* tocca t^rra, 
E Tabit un pfczz s'avr, e un p£zz s'asslrra, 
R s'emeinza a mettr in-l-a! b6n g^rst Franzeis: 
Al peinsa d' Ssser vste* d 1 arzeiot, e d* or, 
Sebbein ch* F e d 1 mezza lana al gtastacor. 

< Sintdnd cumplimentar la so patrouna, 
L* ave* imparl anca Id d> d(r quale eusl&Ua, 
£ al studrava vudand infein la sgietta, 
Ben* far pid '1 rivereinzi alk carlouna ; 
£ cm* al rgue* da matjama al ballareiti , 
Alstavaa vdeir a insgnari . d' far i inelieiA* 
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La mader dla sgnureina Virtuousa, 
Ch'era una vSccia greinza, grassa, e grossa, 
Fantastica in zert coss, quant mai dir s'possa, 
E in dell'-i alter piasevla, e poc squasdusa, 
Seimper la ciaccarava, es feva el cart, 
Es ave' i requisit, ch' i voln in at' art, / 

Seimper V ave quale cossa da cuntar; 
O del sgner cont, ch'i ave 1 duna un $pill6n, 

d' un zert sgner marcheis, ch' un abitdn 

1 ave^purta, quand 1' and6 vi a cantar; 
Sta veccia in sorama seiropr intrava in lezza, 
Our a quest, dur a q^uell tirand la frezza, 

La vleva piuttost bein a Bertuldein, 
Perch' al feva a so mod in tutt' el coss. 
Ma cun so fiola 1' ave* seimper al goss, 
- Perch' la n' tgneva, dse* li, strett i quattrein; 
El gattaiaven insem, e po s' inmlaven , 
El se vleven sgarmiar, ma po el s' basaven. 

Da l&ur vgne* 6gn sira alia conversazion , 
Gavalir, e zttadein, duttur, mercant, 
E beinch' un castradein fuss lu al galaut, 
A n' se stiusse* fra d' 16ur chi fuss al bdn ; 
Un parlava da vsein, tin da luntan, 
Quell i astricava i pi, qui' alter la man. 

A s' cuntava del nov, e po s' zugava 
A tris£tt, al cucu, o a banc falle*; 
€h| feva a vajjea sig, chi era instizze', 
A s' perdeva, a s' vinzeva, mo a n' s' pagava; 
E la veccia i dse a tutt quse all' arruganta: 
9eiiu« quattrein, patroni, V orb en' cania. 



Mai an regal se vdeva in tutt un aoa 
Ch'in'cascaven d'quell mal, perch* i em arsur, 
Al spruna* i n'i abadaven, es staven dur, 
£ i n' era boa, che da arscaldari el scrann. 
Quale volta el test al vgneva al musichein, 
Ch' la regalava d' zizl, e d' lazareia. 

(Ja d' qui, ch* cundusu in volta i furastir, 
Vega dalla sgnoura per purtari avvis, 
Ch' 1* era arriva divers Milord' inglis , 
Oh' 2a sira vlevea vgnirla a riverir. 
Li i dess ch'i ereo patron, ch'i vgoessen pur, 
E que tutta la ca s* mess in sussur. 

La Virtu6usa s' arrizz6 i cav), 
Ch' la i ste* al dop dsnar altoureti quattr urett; 
La s'de* la biacca, e s6uvra un po d'russelt, 
£ la s' f^ i marune diaaoz, e d' dri ,• 
La s' pruvo la raarmotta, e la bernacca, 
£ al papilidn la s' mess, ch' n' i piasc* un' acca. 

La s' mess, e po s' cav5 piii d' treinta vol* 
IV and rid d' stot'fa, e aoc quella d' bruccl, 
Quella dal pezz d' arzeint, e qui' area mi, 
£ al specc' i fe po vdeir quella, ch' va toll. 
Fioalmeint can 1' arloi, guant, e brazzal, 
Quand la fu vste, la n' stay a goanc tant mal. 

La sira 1' arrivo sli cavalir, 
E al mester, can tutt quant i leccardein, 
E d5p d6u mella prufuadessm incheia 
I s' messn a sedr, e po cminz6nn a dir: 
Chi eren vgnu pr ammirar la so virtu , 
S' la i y\6 far grazia, e 6gQ bris s' livaven su. 
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Li s* mess tussend un poc a searacciar, 
Es dse*, ch'Ia n*era iu vous, e ch'a i dspiaseva, 
Ch* la i are* serve* raal, perch & 1' aveva 
Un cattar,chTera uo meis, ch'la n'psse* cantar. 
Per cunfirmarl' al mestr ia pi s' Iiv6, 
£ squas cun la pirucca a] fe un fald. 

Infein po la cant6 piu d' un 9 arietta , 
£ qui sguouri dse'n tutt: o cara! brava! 
Chi trava vi la testa, e chi s* sraaniava, 
Chi sta incanta 1 , e chi dal gdst par ch' letta; 
Chi suspira, e va in brod, chi tas, chi crida, 
Ch'al pare", ch'i tuccassn al zil cun '1 dida. 

Bertuldein vegn a far la so figura, 
Ciin d6u sottcopp in man cun al cafle, 
Tant imbruiA, ch' a n' save movr un pe; 
Ch' T are 4 fatt redr i tuc quia cargadura. 
La so patruuna al ciama, e '1 barbazagn, 
Da goft i arbalta 6gn cossa su pr i pagn. 

Que 4 madr, e fiola s' messn a far dla tubha, 
Talt s' livdnn su, e ogn un dseva la so, 
LI s* gaardava al dinanz, e po alia co, 
Ch'sta cossa i vgne in-t-al cularein dla rubba, 
La dess a Bertuldein: va fa i fatt tu, 
Pr en'psseir dir, chi r6mp paga, e i sgduzz ein su. 

Sta cunfusi6n fa causa, ch* tutt i Inglis 
Fe'nn al so cumpliraeint, es auddnn vi, 
Cmod' anc fe 4 tult al rest dla cumpagni, 
£ al dona i arst6 da far dt prolg di mis. 
Ma quell piu, ch'i brusava era al regal, 
Ch' el cberdeven d* aveir, es fe'nn cay all. 
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£1 viflanl , ch' tucconn a Bertuldein , 
I strappazz, e '1 maldzion, en's'p6nn cun tar, 
Basta saveir, ch' el i fenn fein alcar 
Quell caffS, ch' era in t£rra, stand z6 cheio; 
La Virtudusa in quia gran stezza dse*: 
Alton , craemzt' a cavar z6 quia livre. 

La v6ccia al vie* scusar, e '1 litigaveii, 
Ch* la z6uvna n* al vie in ca assolutameint , 
£ pur cun st gran zanzum, e st cridarneitrt, 
Al mal, ch' era suzz£ss en' rimediaven. 
El-i andonn a lelt bruntland tdtt arrabbtf, 
£ Bertuldein ptanzeva, ch' a' ave* zna. 

La mader, ch' a i premeva st pover diavel, 
S* liv6 a bun5ura, es al ciamd anca lu; 
La i dess: mi fiola in ca la n* t* i vol piti» 
Ch't'sintess iersira, cmod la mnava el tavel* , 
£ cm' la s' e" mess in tSsta un' upinida 
Al n* i la cava re gcanc Zizer6n. 

La i de* un btglielt, e po i insgn6 la ck 
D'un zert Nudar so atuig, d' le poc luntan, 
£ la dess, ch* a i al dess io propria man, 
Ch'l'are* truvdi un patr6n, ch'era cmod va; 
£ lu la ringrazid dsend di strambucc' 
£ po i bas6 la man cun '1 luzzl* ai ucc' 

A s'pssre* dir, ch*l*era lust cmod el ballon, 
Quand l'ein aier manda^ch'cua piu al va in alt, 
Piu fort in t6r/a al casca, es fa di salt, 
Es busca calz, e pugn scioza dscherzi6o ; 
Ch' in-t-el sou dsgrazi a n' trova altra curtsl, 
Che dal patron, ch* i va a suppiar dedrh 



Bertnlcfeifl ind6 sAbft dal Nadat, 
"CVera berlus da un <jcc*, e * i de* 1 *>iglieti, 
£ d6p cVal 1' at bein fctt, fagand Tticeet*j 
A i dess: per servitour mig t* tei a sl^j;; 
Magaardabeki chTe scrett sotirra alia portal 
Deiatr in sta tk a i eintfa soul cbi £o*t*. - 

Al le mn6 »d, e po ciamd !a serlfa, • ^ 
E a i 4eia: a-i-ko tolt st zfiavn al mi servezt , 
Al m'e arcmanda, e i tn'disen cb'al n'ha vest, 
STe quse, a i vr6 bein , basta mo cb'al s'cunserva; 
fnsgnai t-a.lt i as dla ca, e fav' servir, 
£ arcurdav' beta che n* nassa del chimir. ' 

Da le* a un poc I* andd vi, e Bertuldein, 
Arsto ia ca can la serva, cb' ave* norh 
Sempiternal qtisti i dess al che, e al com, 
Tdtt i fatt del patr6n, tdtt qui dt vseiri; 
L'aveva i eari, e'l cei, cb' erea tant blond, 
Cb' al pare* i&st an ml6n daR'4 anera nrond\ 

Cdn st pulastrott la s' prinzip'o a smesdgar, 
E ancora hi i croinzd a guardar d'bdn ocC; 
Ma II cb' save* al fatt so in fein a ira fnocd* 
Ciia drittara al merlott zeifca d' invscciar. 
La fa 1' innnzinteina , e la ritroasa , 
Per tirarel* bein su tant, cb' al la spiusa* x 

Al Nudar era d' balla tun sta streia , ' 
Percb* 1* ave* gdst, cb* al negozi sazdess, 
A i lassa al camp, a! ved, es en'wttess, * 
IS mai i arriva adoss, es n* i sgumbeia. 
Un de* a i Iass6 in ca sal, spaszand per Port, 
InUnt cb'l'Jtfd* a fariar tsumiint a un mort. 



Lour atlacoon bdttaztf, es vegmV al strdtt, 
E insem s'prumessn, es fenn' al so cuntratt. 
Al Patr6a turo6 a ca, ch* i tgue* adaccatt, 
£ I4ur i dessn 6gn cossa stiett, e uitt. 
Lu alia prema mustrd un po d' reniteinza* 
E. po fe dars* la man Id in so preseinza. 

I fenn la so scritura, e la i de* in dota 
Zeint lir, ud lett, dou cass, e trei banzol, 
Zeinq scran n, una spartura, e an armariol, 
E po dell'-i alter tatter, ch' ern in nota. 
A s* fd 'J nozz, e i stenn tutt in gran algri, 
E Bertuldein n' save nieint d* truvl. 

I viveven cun pas, e '1 guerz Nudar 
I tgneva in ca , es era bein serve*. 
Ma d6p tri mis la Sempiterna un de 
La a' mess a trar di zig, e squas a urlar: 
So mard subit cdurs a pid non poss> 
E al truvo un ragazzdn nad grand e gross. 

h' arsto una stalua d' zess , tutt incanti, 
E a n* save' cossa s* dir vdends' in sla sent, 
Ch' a st mond una 64 fatta i gran Bibiena 
N'han mat fatta aquse* veira, e quse'b&in dsguft; 
E al dseva da per Id ch' al pare malt : 
In se poc teimp s* fa un lavurir s6 fall? 

S'6gn tri mis la in fa un, me ar6 in puc ann 
Un eserzit in ca; mo cruod far6-ia 
A dari da magna r? craod duraro-ia? 
Oh puvrett mej quest e sU un gran ingano! 
E m^inter ch'l'era dd in ,sta* gran dsprazion, 
L* arriyo^a ci jn bon pual al so Pfttrta* 
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Ch'int&s al fait, i dess; ch* alligrameint 
Al stess pur, perch' infein ch' viv al fuss sU, 
Mai nieint del so bisogn i srev manca, 
£ ch' al s' sre arcurda d'iii in-t-al so tstauaeint. 
Bertuldein tiro innaaz seinz' alter fi ace, 
Magnand, e bvend cun la testa in-t-al sacc 

Intant la Sempiterna impaiulA, 
AUivava al ragazz al met, ch' la psseva, 
So mard stava in ca, es la serveva, 
Cuq al cor quiet, cunteiot, e cunsulA. 
B al Nudar s'an'volsdar maipiu ioqui grupp, 
A i cunvgaeva d' la ca purtar su i cupp. 

Bertuldein, cbe s'stuffava d'starquse* a stecc, 
S' truvo di aoiig, pr andar a cuuversar, 
Ma al *' sinteva da tutt spess minciunar, 
Gun fari dri cridand al vers del becc; 
£ un de* fra i alter, i s 1 i messn a dir, 
Ch' a torr muier i era chersu al zimir, 

Al puvrett arrabia per tal ingiuria, 
C6rr a ca in fr&zza dalla Sempiterna, 
Ch' era dviata tant quant e una lantern a, 
£ al cmeinza a strepitar, es va in gran furia, 
Digand: ch 1 per causa so V era sta fecc 
Al cavrari iu-t-la cumpagni di becc. 

Le* poc luntan a s' i atruvava al guerz, 
Ch' slute nd tult quell pladur, i arrivo ardosfj 
K a Bertuldein, ch' vie far al braganoss, 
A i fe calar 1' argoi pin di du terz; 
~"i jp$ i ciQinz6 a cuntar can bona, pas, 

erch* a a' dess n^uH,* ciacr al segupiut cas. 
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£ a i dess: va de* pr al mft&A s' iqbss a viasat 
Un om vice, e an ragazs cun uo asn&Ct? 
Al prem a mantar su al la al tosdlt, 
Perch' al v^cc n* i ptaaeva 4* «avalcar , 
Dla zeint truvono, chVi tnessa a cridar dri* 
-Guarda! al zouvb e a cavall, e al veoc *a a pi. 

L6ur per fari taseir Won al -cuatrari, 
£ al v£cc jminto su hi, lassand ch* andass 
A pi al tusett; * i a' aven fatt dis pass, 
Ch'i truv6nn dl'altra zeint, ch'crniuzo a cridaii 
Digand: vergogna? goarda la quell ycciazz, 
Al va a cavall, es inanda a pi al ragasz* 

Perch' i tasessn al siminto pr&st al prem, 
E i stim6nn bein<Tmandar I'asaett a sdoss, 
£ oamiaand a pr tutt do dri a an foss, 
I de*nn in d'i ahr umar piz, ch'n'era i prtat; 
Ch' i fiinn la baia dri, perch' i lassaveo 
L'asn a sdoss, e 16ar matt a pi s* n' audaven. 

Cgnussead, ch'i d»e*n a) veir, i muatoDB vk 
Tutt du a cavall, e i staven comdameint; 
Ma poc lu titan i intupdon dl* altra teint, 
Ch' s' i messn a strapazar da becc curnu; 
Cun diri: guarda la ch' poea dscherzidn , 
In du ins' un povr asnett! a 1 vre* un baston. 

Lour smunlinn da cavall piu pr&st, che d'frezza 
£ al sumar i ligonn tutt qoatlr el tamp, 
£ i tuhtan una stanga M pr no cartip, 
£ in spalla i al purtaven can gran dstrfczaa. 

alloura se\ ch' tatt At popol, ch* i v4***> 

1 ftva dri.'! folia, e po rider a. 
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Sti 3d puvrett p* ussir fora d* quill tedi, 
Truvbno un fidm, es i an'g6nn deinter l'asen, 
E a sta manira libera i armasen , 
Da tutt el ciacr, es i truvoon reroedi. 
Cuq al da cm d' sti du matt al bso imparar, 
B' en' dar meint alia zeint, ch* vol ciaccarar. 

Tutt en'parlen per bein,ma purtropp spess 
Tal da un cunsei, cbe n' s' al turev per Id, 
Es a s* da in-t-al mincion a n* s' trova piu 
Pareint, ne amig, es si stima*, cm* e '1 vess, 
E po al pruverbi dis: od , ved, e tas, 
Ch* a sta mauira t' vivra\ seitupr in pas. 

Bertuldein en' fu s6urd a sti parol, 
Es impar6 cmod al s' avd a cantgnir , 
Pinsand, ch'a st m6nd ogn cossa ha da finir: 
Fazza bein cbi vol far, dega cbi vol ; 
Al mess al cor in pas, la meint a segn, 
E suzzeda quell ch's' voia a n'volpid impegn. 

Mare* , e muier intant vive'n al speis 
Del bon nudar, ch' i trattava cmod va, 
Dai copp in sd n* zercavn, e i stavn in ca, 
Lassand passar vi treinla d6 pr un meis: 
I eren sicur d' aveir mattena, e sira, 
Bin pan, bdn vin,e un gran piatt d'bona zira. 

Bertuldein, ch* fein da cein era inclina* > 
Alia virtu d' sugar el b6tt, cm' al psseva, 
Da tdtt el-i our volta e prilla, a ch* al vleva, 
L' era in canteina a dar del s chic aril , 
E bdn e spfess al n* era V 6ura d' nooa, 
Ch' V a vd pulicin£Ila , e la simoua. 
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Una mattena, cb* appena era dc, 
Al solit '1 andd '1 bolt a salutar, 
£ a I bvd tant fort al pore, chTav a cberpar, 
£ al ciapp6 una cagouna d* quelli anve; 
Ch' a i vegn sbnn, e al cased solta al calaster, 
£ qud al s* indurminto seiuz* alter dsasler. 

Stein pur zett,fein ch/al dorem,percb'a nVdesda, 
Za cb*al fein del s6u dsgrazi V & pur zuut,- 
£ me al mi dsc6urs faro virgola, e pant, 
Perche la puzza trop , cun piu la s y mesda. 
Turna* po quand Y i dsd4, ch*a v' d& parola 
D* cuntarv' alloura tutt al r$st dla fola. 



AL FEiW. 



•T afoulewc <v c&v Icl I tlb. 



JUett6ur galant, a m* vre cun yu gpiegar, 
£ a deg, ddnca a dird, com srev a dir; 
A s6 , ch' a m' intindrl seinza finir , 
Pr «seimpi, o verbi grazia, al mi parlar. 

As6n iust cmod e quell ,ch'eintra in-t-un mar, 
Al paralell e b6n , stam' a sintir , 
Ch' vada la cun dl' argoi, e cun dl' ardir, 
Epo chVtrova...a n'sd dir, a n'm'vr6 imbruiar*' 

lust, cmod e un sum are in, ch' ya la da franc, 
Ch'del volt scapuzza....a m'arriva za a iosa, 
Zioe ch' al par cvell d'bdn, es e un calancV 

Zert vu m' capi, s' a vli, quest e quia cossa, 
Ch* a yoi mo dir, ch' ava dscherzi6n almanc 
D' lassar i spein, e coier »6ul la rosa. 
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